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Τά περαιτέρω δημοσιευόμενα αποσπάσματα Βενετικών ίγγράφω ν μας δίδουν 
διαφόρους πληροφορίας περί των 9Ιωαννίνων, Ά ρτης, Πρεβέζης και Α Ιτω λο—*Α- 

! καρνανίας.
I *Hzp ή εποχή καθ' ήν ό Φραγκίσκος Μοροζίνι 6 έπικληθεις πελοποννησιακός,
I είχε καταπλεύσει με Ισχυρόν στόλον και στρατόν ΐνα επιχείρηση την κατάληψιν διαφό

ρων Τουρκικών τόπων ήτοι Πρεβέζης, Λευκάδος, Πελοπόννησου,9 Αθηνών κ.λ.π. * Α λ 
λά η Βενετία τότε, έξηντλημένη άπό τόν Τούρκο — Βενετικόν πόλεμον της Κρήτης, 
6 οποίος διήρκεσεν 25 σχεδόν χρόνια, <3έν είχε πολλά χρηματικά μέσα ΐνα καταβάλη 

j τους μισθούς εις τά μισθοφόρο στρατεύματα και μόλις κάτέλαδον την Λευκάδα οί 
| Βενετοί ήρχισαννά κάμουν διαφόρους έπιδρομάς χρησιμοποιουντες άτάκτονς «παρ- 
I τιζιάνους» εις την Ινδ οχώραν τής Αίτωλο—* Ακαρνανίας καί τής ”Λρ της, μόνον και 
I μόνον με τόν σκοπόν ΐνα εξαναγκάσουν τους πληθυσμούς εις μίαν έτησίαν κατανά- 

γκαστικήν εισφοράν και το Ιπετύγχανον. “Οταν δμως άπεχεόρουν οι*Ενετοί, οι κά
τοικοι ύπεχρεονντο να δίδουν και εις τους Ίούρκους τό «χαράτσι».— Και αύταςτάς  
ταλαιπωρίας, αύτάς τάς άθλιότητας% αυτάς τάς καταπιέσεις, μας περιγράφουν τά πε
ραιτέρω δημοσιευόμενα άποσπάσματα τών Ιγγράφω ν , τά οποία πρώτην τώρα φοράν. 
έρχονται εις την δημοσιότητα.

• Καί είναι νά θανμάζη κανείς την άντοχήν τής φυλής μας ή οποία τόσα καί
τόσα ϋπέστη δεινά καί δμως κατώρθωσε νά διαφυλάξη παρ* δλας τάς πιέσεις, την 
νπόστασίν της. I

I *Η έπ ιδρομή  τώ ν Φ λω ρεντινώ ν κατά  τή ς  Π ρ εβ έζη ς
i .

ι Εις τόν 15ον τόμον τών «’Ηπειρωτικών Χρονικών εΐχομεν δημοσιεύσει iv
σελ. 34 τά τής επιδρομής τών (Φλωρεντινών Γαλερών κατά τής Πρεβέζης, τής im -  
συμδάσης τάς άργάς Μαΐου τον 1605. Τώρα εχομεν καί συμπληρωματικός πληρο

ί* φορίας άπό άλλον φάκελλον του Κρατικοί) * Αρχείου Βενετίας καί είς εγραφον υπό 
χρονολογίαν 8 Μαιου 1605 τό οποίον μάς προσδιορίζει δτι ή λεία την όποιαν άπε~ 

ί  κόμησαν οι Φλωρεντινοί ήτο αξίας 150 000 Αουκάταν καί οΐ Τούρκοι αιχμάλωτοι 
j ήσαν 500, περιλαμβανόμενων καί τών γυναικόπαιδαν. Περαιτέρω τό έγγραφον άνα- 
- φέρει δτι καθ' ά επιμόνως διεδίδετο, ό κατάσκοπος 6 καταδώσας είς τους Φλωρεντι-
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νους τά έν Πρεβέζη διατρέχοντα καί δ δδηγήοας αυτούς εϊς τήν επιδρομήν ήτο Χ ρι
στιανός Πρεβεζάνος τον όποιον την γυναίκα εϊγεν άρπάοει ένας Τούρκος.

Αυτά λέγει το μόλις προοφάτως άποκαλνφθεν έγγραφον.
Το ονμπέραομα είναι ότι ή Πρέβεζα τότε ευρίοκετο εις μίαν επίζηλον ακμήν 

από άπόψεως πλούτον και έμπορίον , έφ δοον εύρηκαν οι Φλωρεντινοί 150.000  
Δονκάτα εις μετρητά καί εμπορεύματα και τά άφήρπασαν.

Το Αονκάτον τής ίποχής έκείνης ώς προς την αγοραστικήν τον δύναμιν ήμπο* 
ρεΐ να νπολογισθή μέ την χρνοήν 'Αγγλικήν λίραν των ήμερων μας.

Κρατικόν Ά ρχειον  Βενετίας— Γενικός 
κατά θάλασσαν προβλεπτής 

Δέσμη 866.
Ό  έκτακτος προβλεπτής 'Α γίας Μαύ- 

ρας γράφει εις τόν Δόγην:
7 Σ)βρίου 1686.
«... είνε δύο έβδομάδες πού έλαβα τήν 

εϊδησιν δτι ένας Πασσάς μέ 1500 άνδραςέ* 
πρόκειτο να μετακινηθή άπό τήν περιοχήν 
τής "Αρτας, όπου ήτο έστρατοπεδευμένος, 
πρός τήν Ναύπακτον. Ε π ε ιδή  δέ θά διήρ- 
ρχετο άπό τό ΞηρΆερον καί τόν Βάλτον, 
πού άποτελοΟνται από 80 χωρία φόρου ύπ- 
ποτελή είς τήν 'Υμετέραν Γαληνότητα, ϊ- 
να τα προφυλάξω άπό άρπαγάς καί βιαιο
πραγίας, κατώρθωσα νά πείσω μερικούς 
νησιώτας καί άλλους έλληνας έμπειροπολέ- 
μους, νά λάχουν τά δπλα καί νά πηγαίνουν 
πρός φύλαξιν τών χωριών, χωρίς νά ένοχλή- 
σουν καθόλου τόν πασσάν καί έτσι έγι· 
νεν...»

'Α γία  Μαύρα 3 Νοεμβρίου 1686. δ αύ· 
τός πρός τόν Δόγην:

«... άνέφερα πρός τήν Α.Ε. τόν Γενικόν 
Καπιτάνον τά τής σημαντικής εισφοράς έκ 
450 £εαλίων έτησίως, τά όποια άνέλαβον 
νά καταβάλλουν, κατόπιν τών ένεργειών 
μου, οι κάτοικοι τού Λούρου, μέ τόν σκο
πόν Γνα άπαλλαγοΟν άπό τάς Ιπιδρομάς 
των ήμετέρων «παρτιζάνων» καί άναμένω 
τήν έγκρισιν τής Α.Ε.... αύτήν τήν σοιγμήν 
υποβάλλω είς τήν Α.Ε. μερικάς έπιστολάς 
ένός άπεσταλμένου τού πασσά τής Ά ρτας 
πρός τόν Καπουδάν Πασσάν, αΐ όποΓαι κα· 
τεσχέθησαν έπ’ αύτοΟ, τήν στιγμήν πού 
συνελήφθη άπό ένα δημόσιον τρεχαντήρι, 
τό όποιον περιπλέει κατόπιν διαταγής μου 
τόν κόλπον τής Πρεβέζης πρός διασφάλισιν 
τής ναυσιπλοΐας. Μετάφράσας αύτάς είς τήν 
γλώσσαν μας τάς άποστέλλω καί είς τήν 
ύμετέραν Γαληνότητα. Μολονότι τό περιε-

χόμενόν των δέν είναι σπουδαίον, έν τού- 
τοις δμως τό γεγονός αύτό μαρτυρεί με ποι
ον ζήλον έπαγρυπνώ ίνα άποκομίσω όφελος 
τι είς τήν υπηρεσίαν τής λατρευτής πατρί- 
δος...»

Κείμενον έλληνικής έπιστολής (έκ τών 
κατασχεθεισών) καί δλαι αί άλλαι είνε 
στήν Ελληνικήν. «Νά δοθή στα χέρια του 
Μουσταφά Μπόσ.', χ όπου καί άν βρίσκεται.

’Από τήν Ά,- ,αν. Ά πό  έμενα τόν Ά ν- ^ 
ορέα είς έσάς Αύθέντη Μεχμέτ Τσελεμπή -r 
πολλούς χαιρετισμού; καί χαιρετίσματα καί 
άπό τόν Σούφη Ζχΐμ διά τόν Χασάν μπέην.,, 
καί είς τόν Σούφη καί είς τόν Άλήμπεην..; 
πολλά χαιρετίσματα καί είς τόν Χ ατζής 
Μεχμέτ πολλά χαιρετίσματα καί είς τόνί 
Καραμουσταφά πολλά χαιρετίσματα. Άπα^ 
τόν Παπά— Καρακάση πολλά χαιρετίσματα^, 
καί δέν μοΟ στέλλεις ένα κομμάτι χαρτί γιά^ 
νά μάθω άν είσθε γεροί καί καλά, μονοί 
αυτό θέλω μέ τόν άνθρωπον πού θά φέρι 
τό παρόν στείλτε καί σέ μάς ένα κομμάτν 
χαρτί γιά νά μάθωμε πώς είστε και εί; τό< 
Μπαμπάν πολλά χαιρετίσματα άπό έμέν; 
τόν Άνδρέαν καί τή μητέρα μου. Βολλ 
χαιρετίσματα έχετε ά π ί τό Μπαμπά—Μαρ 
τάνο καί άπό τόν δικόν μας τόν Παπά τ 
σέβη του, καί, χάριτι Κυρίου του θεοϋ εί 
μαστέ γεροί—Τόσοι έρχονται άπό τά μέρ 
έκείνα καί δέν έστείλατε ποτέ Ινα κομμά* 
χαρτί νά μάθωμε τι κάμετε. Ά λλα άπό τό}.! 
ρα καί είς τό έξης σάς παρακαλώ νά μο 
στέλλετε κανένα κομμάτι χαρτί νά μαθα 
νω τί γίνεσθε. Τίποτε άλλο καί νά σάς φ* 
λάγη 6 θεός.
1686 Σεπτεβρίου 12. Ά ρ τα .

(Τό επόμενο γράμμα ήτο οε φόδρα 
πδ ρόζο χρώματος βύσσινου)

1) «μέ τό θέλημα τού θεού θά φθάσο 
τά γράμματά μας καί θά τά λάβητε.

Τον *Ισμαήλ Παοά Σερδάνη
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Σέ σένα πασά τά χρόνια σας νά είναι 
| πολλά καί εύχομαι νά είσθε καλά άπό δ·
• γείαν.
' "Εμαθα δτι δ αύθέντης Μουσταφά πα· 
! σάς θέλει νά στείλη έδώ πολύν κόσμον καί 
| ήλθε έδώ ένας άνθρωπός του καί είπε νά 
j βρούμε έδώ σπίτια διά νά περάσουν τόν χει*
• μώνα. Έ γώ  αύθέντη σάς προσκυνώ καί σάς 
παρακαλώ γιατί είμαι δοΟλος σας καί νά 

}έχη ή αφεντιά σας χρόνια πολλά καί τώ- 
:ρα έστειλες διαταγή έδώ στήν "Αρταν καί 
ίτώρα δέν ξέρω τι νά κάνω καί γράψτε μου 
(καθαρά τί πρέπει νά κάνω.
j *Από έμένα Ά λή
1 2) (Φοδραρισμένο μέ «ράζο» χρώματος
ιέπιχρύσου),
t «'Όταν μέ τό θέλημα τοΟ ΘεοΟ φθάση 
ΙχύτοΟ τό γράμμα μου νά τό δεχθήτε Κε
χαγιά, δηλαδή γραμματεύς το0 ’Ισμαήλ 
τασά.

Αύθέντη μου νά είναι πολλά τά έτη 
ιας, ώ άγά μου, έγώ στή γη κάτω, στα 
τόδια σας, κλίνω τό κεφάλι μου καί δ παν
τοδύναμος Θεός καί Κύριος νά χαρίζη είς 
> ήν δμετέραν Αύθεντίαν πολλήν ευτυχίαν 
.αί πολύν πλούτον νά χαρίζη είς τόν άφεν- 
η πασά μας πού νά είνα πολυχρονισμένος, 
ία ήμέρα του νά είναι χίλιες καί ένα έτος 
ου νά είνε χίλια, έτσι νά δώση δ θεός, 

"Ακόυσα δτι πρόκειται νά έλθη δ Μου· 
ταφά πασσάς καί ήλθεν δ άνθρωπός του 
αί ζητεί καταλύματα έδώ στήν "Αρτα. Έ · 
είνος έχει πολλούς άνδρας καί έγώ έχω 
ολλούς καί δ τόπος αυτός δέν φθάνει καί 
;ά τούς δυό. Σάς παρακαλώ νά μιλήσητε 
>0 πασσά νά μοΟ κάμη μίαν χάριν, καί δ- 

,»ς ήμουν σκλάβος του προτήτερα θά εί-

in καί είς τό έξης. "Αν έλθουν οί ούλά- 
ς τοΰ Μουσταφά πασά δέν μάς παίρνει δ 
πος καί τούς δυό διότι είναι πολλοί οί 
'δρες μου καί οί δικοί του καί δέν θά εί- 

I σύμφωνοι, παρακαλώ τόν πασάν—καί 
. είναι πολλά τά έτη του καί ή αύθεντία 
Ι’.ς κάμε μου αυτήν τή χάριν. 
j Ά λήμπεης
; 3) Μέ τό θέλημα του ΘεοΟ, τό γράμμα 
!’.ς νά φθάση είς τά χέρια τοΟ 'Ισμαήλ 
Λσά—πού νά είναι πολλά τά έτη—καί 
Ιούς άγάδες του τών Γιαννίνων, υίούς τοΟ 
ισπαγα καί τοΟ Χασείν Ά γά .)

Στήν άφεντιά σας ύγείαν καί εύτυχίαν 
Χουσεΐν άγά, δτον έφθασαν τά γράμματά 
σας καί τά έπήραμε στά χέρια μας μάς έ· 
δωκαν καί δύο τσεκίνια έγγλέζικα  οί Ιλλη- 
νες πού έφεραν τά γράμματα καί άν ρωτάς 
καί γιά έμάς, δλοι είμεθα γεροί καί καλά. 
Ά ν  ρωτάς γιά τόν άδελφό σου Καπλάν δέν 
ήμποροΟμε νά μάθωμε άν είναι γερός ή άν 
χάθηκε στήν Πρέβεζαν ή στήν Ά γιαμαύ- 
ραν. Έστείλαμεν άνθρωπο στήν Κέρκυραν 
νά έξετάση καί νά μάθη καί άν έλθη άπάν- 
τησις θά σοϋ στείλωμεν είδησιν, είτε είναι 
είτε δέν είναι.

Ακούσαμε δτι πρόκειται νά έλθουν οί 
Α γάδες του Μουσταφά πασά καί σάς πα- 
ρακαλεΐ δ Ά λής νά μιλήσητε είς τόν Κε
χαγιά, δηλαδή στόν γραμματέα καί στόν 
Πασά νά τοΟ δμιλήση νά μείνουν ή νά πά 
νε σέ άλλο μέρος καί άν δέν θέληση νάκά- 
μη τήν χάριν γιά  σένα ή άν τήν κάμη, θά 
μοΟ γράψης. Καί άν ρωτάς γ ιά  έμάς εϊ- 
μεθα γεροί καί καλά.— Νά δώσης χαιρετι
σμούς στόν Κ εχαγιά τοΟ πασά τόν δποίον 
προσκυνώ καθώς καί στόν Μασσάν άγά νά 
παρακαλέση τόν πασάν νά δμιλήση στόν 
άλλον πασάν, νά πηγαίνη νά περάση άλλοΟ 
τόν χειμώνα καί τί άπάντησι θά σοΟ δώση 
δ πασάς θά μοΟ γράψης καί θά μοΟ στείλης 
=ίδησιν.

Ά λ ή ς  άπό τά Γιάννινα
4) Μέ τό θέλημα τοΟ ΘεοΟ τό γράμμα 

νά δοθή στά χέρια τοΟ Μπελήμπαση άπό τά 
Γιάννινα Γιακούπ μπέη.

Ά γ ά  μου Γιακούπ—τά χρόνια σου νά 
είνε πολλά—αύτοΟ πού θά έλθη τό γράμμα 
μου νά τό δεχθής στά χέρια σου.

Ακούσαμε δτι δ Μουσταφά πασάς θέλει 
νά στείλη τούς άνθρώπους του νά ξεχειμά
σουν έδώ στήν "Αρταν. *Ηλθεν ένας άνθρω
πός του έδώ καί ζητεί νά βρή σπίτια διά 
τόν χειμώνα. Κύτταξε σέ παρακαλώ νά πάς 
στόν Κεχαγιά τοΟ πασά νά τόν ρωτήσης άν 
είναι άλήθεια ή ψέμματα καί νά μάς στεί
λης άπάντησιν άν θά έλθουν ή δέν θά έλ
θουν. Πολύν κόσμο έχει νά στείλη. έχω καί 
έγώ πολλούς καί δέν μποροΟμε νά καθίσω- 
μεν δλοι στά σπίτια. Καί άν έχη άπόφα- 
σιν νά έλθη χωρίς άλλο, νά μάς στείλης 
είδησι σωστή. "Εγραψα καί άλλο γράμμα 
καί τό έστειλα στόν πασά^καί θά.ίδής τί θά
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άπαντήση 6 πασάς καί ύστερα νά τού δώ· 
σης τό γράμμα, καί νά πας καί στον Κ εχα
γιά τού Πασά καί νά του μιλήσης καί άν 
θέλ-ig νά στείλη κόσμο έδώ, νά κυττάξης νά 
τού άλλάξης γνώμη νά μ ή στείλη καί περι
μένω θετικήν άπάντησι θά στείλη ή δέν θά 
στείλη.

Παρακαλώ έσάς καί τούς τρεις: Γιακούπ, 
Χουσεΐν καί Κεχαγιάν, καί οί τρείς μαζύ 
νά πάτε στόν πασσά καί νά τόν παρακαλέ- 
σητε νά μή στείλη έδώ τούς άνθρώπους 
του καί νά μοϋ στείλης τήν άπάντησι, σέ 
παρακαλώ πολύ.

Ά λ ή ς  άπό τήν ‘Άρτα
5) ’Από τό χωριό Μαρκάτες. Νά δοθή 

στά χέρια τού Χασάν Μπουλούκμπαση.
βΓγε(α καί χαιρετισμούς σέ σένα Χασάν 

Μπουλούκμπαση άν ρωτάς καί γιά  μάς, μέ 
τό θέλημα τού θεού καλά είμαστε.

Τόσον καιρό έχεις αύτοΰ, ώ σύ άδελφέ 
μου, γιατί δέν έγραψες ένα κομμάτι χαρτί 
γιά  νά ξέρω γερός είσαι, καλά είσαι, πώς 
είσαι καί έστειλες ένασίαλβάρι μέ ΙναΡω - 
μηό καί τό έλαβα. Κι* άν ρωτάς γιά τό 
σπίτι σου όλοι γεροί καί καλά είνε.— Σα- 
μέτ Σάμο, Ίμπραήμ  Κασσίνι καί Χατζή 
Μπαϊραχτάρη νά έχουν πολλά χαιρετίσμα
τα καί θά τούς παραλάβητε αύτοΟ καί άπό 
τόν Χασάνη καί τόν Ίμέρι καί τόν Χασάν 
Μπουλούκμπαση καί τόν Όδάςμπαση, πολ
λά χαιρετίσματα καί άπό δλους τούς συν
τρόφους καί άπό τόν Μεχμέτ Σπαή πολλά 
χαιρετίσματα καί γιά  τό σπίτι σου άν μέ 
ρωτάς δλοι γεροί καί καλά είνε καί άπό δ
λους ήμάς χαιρετίσματα άπό έμένα Ά χ μ έτ  
Όοάμπαση, άπό τόν Σαγμέτι καί ιόν άδελ- 
φόν του Σουμάνην καί άπό δλους τούς συν
τρόφους πού είμαστε έδώ χαιρετίσματα ναι 
υγεία σέ σάς. Καί σύ Χασάν Μπουλούκ
μπαση άν ρωτάς γιά τό σπίτι σου πόσα γεν- 
γήματα έκαμαν, έκαμαν 20 φορτώματα κρι
θάρι καί άλλα 20 σιτάρι, έτσι θά μάθης.

Χασάν Μίμα
6) Εις τόν Χασ'>ν Μπουλούκμπαση νά 

δοθή, Γειά— χαρά «σέ σένα άδελφέ μου 
Χάσκο, καί σέ σένα Μουσταφά καί σέ σένα 
Ίμπραήμ  γειά—χαρά καί άν ρωτάς γιά  μάς 
μέ τήν ούναμι τοΟ θεού γεροί καλά ε ίμ α 
στε καί άν ρωτάς γιά τόν πατέρα μας γε
ρός καί καλά είναι καί άν ρωτάς γιά τόν

άδελφό σου γερός καί καλά είναι. Γιατί τό
σον καιρό δέν μοΟ έστειλες ένα χαρτί γιά 
νά ίδώ άν είσαι γερός, πώς είσαι, πώς δέν 
είσαι, γιά νά ξέρη καί 6 πατέρας σου καί 
ή μητέρα σου καί ήμείς. Χαιρετώ πολύ j 
τόν Χουσεΐν Ά γά  καί τόν Μπουλούκμπα- ο * 
ση καί τόν Όδάμπαση καί τόν Χασάν Κό· 
τσικα καί στόν άδελφόν του πολλά χαιρετί- |  * 
σματα καί γιατί δέ στέλλουν κι* αυτοί ένα $ ί : 
κομμάτι χαρτί γιά νά μάθουν γεροί είνε, |  : 
καλά είνε, πώς είνε* καί σένα Με'/μέτ πο-^Μ 
λύ σέ χαιρετώ καί σύ Ά λή  Άκεμούτσο ·χ * 
που είσαι; ποΟ δεν είσαι; Είμαστε μακρυά : 
καί μάς ξεχάσατε. : ?

Ραμαδάν ?
7) τό παρόννά δοθή στά χέρια τοΟ Δα- . 

λίγη Πασά άπό τήν Άγιομαύραν.
Γειά— χαρά στήν άφεντειά σας. Νά εΐ- * 

στε πάντοτε καλά καί άν ρωτάς γιά μάς ... 
άπ’ έδώ, γεροί καί καλά είμαστε καί γ ια τ ί. ί  
δέν μάς στέλλεις κανένα γράμμα, θά στεί
λης ή δέ θά στείλης; Νά είστε καλά άλλά ‘ 
νά μή στείλης ένα κομμάτι χαρτί σέ μάς 
πού είμαστε συγγενείς ή έσύ ή ό Άλή 
Μπαγλή ή 6 Χασάν Μπαγλί. Ά ν  θέλετε νά 
στείλητε, στείλτε. Διαφορετικά δέν πειρά
ζει, μόνο νά είστε καλά. Μάτια πού δέ βλέ-. 
πονται, γρήγορα λησμονιούνται. Καίάνρω·* ·. 
τάς γιά δλους έδώ, δλοι καλά είνε καί σάς 
χαιρετούν. Γιατί δέν μάς στείλατε ένα κομ- . ■ 
μάτι χαρτί νά ίοούμε γεροί είστε; καλά ^ 
είστε; ‘Ά ν έλθη κανένας άπό τήν Άγιο- ι 
μαύρα νά μάς στείλητε είδησι.

Γειά χαρά 'Αλή μπέη καί Χασάν μπα- . 
γλή πολλά χαιρετίσματα καί σέ σένα Χα· * 
τζή Μουσταφά καί σέ σένα Χαϊ- , 
δάρ Τσελεπή πολλά χαιρετίσματα καί σέ 
δλους άπό τήν Άγιομαύρα πού είνε αύτοΟ ί 
καί στόν αύθέντην Μεμί Ά γά  πολλά χαι
ρετίσματα. Είκοσι έφτά ρεάλια έδωκα στόν 
Μπάη καί ήσουν ,αρών όταν τού τά έοωκ* 
καί τώρα δέν έχω χρήματα καί σέ παρα
καλώ πολύ νά μού τά είσπραξης.

Ίμπραήμ Δεδέ (δηλαδή ό Χότζας)
8) Ή  διαταγή τού Πασά—πού νά είνι 

πολλά τά έτη του—Ιδού έδωκε τό χαρτ 
του ό πασάς τής Ά ρτας είςένα Ρωμηόκα 
διαττάσσει νά μή τόν ένοχλήση κανείς εί 
τό δρόμο καί άν λάβηάνάγκην καί άπόέν.
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άλογο, νά τψ δοθή. Αύτή είναι διαταγή τού 
πασά.

Ό  Κεχαγιάς Μουσταφάς
9) μέ τό θέλημα τού θεού τό παρόν νά 

δοθή στην Ναύπακτο είς τά χέρια τοΟ Ά λή  
Μπαμπά Χουσεΐν μπέη.

«Μάτια μου, καρδιά μου, ψυχή μου, 
παιδί μου Ά λλή  πολλά σέ χαιρετώ καί σέ 
φιλώ τά δυό τά μάτια σου και είσαι ελεύθε
ρος άπό τά χέρια των Ρωμηών, ό θεός σέ 
ήλευθέρωσεν. Μέρα καί νύχτα παρακαλώ 
καί προσκυνώ τόν θεόν νά μέ άνταμώση μέ 
σένα καί νά ίδώ τά μάτια μου καί ένα γράμ- 

, μα πού έστειλες τό έλάβαμε καί πολύ τό 
' χαρήκαμε. Δόξα νά έχη όθεός πού σέ άπε- 
, λευθέρωσεν καί άν ρωτάς γιά  μάς εδώ, μέ 
την δύναμιν τού Θεού γεροί καί καλά ε ίμ α 
στε. *0 Ζολφικάρ Τσελεπής καί ό Μετεζίνο 

ικαί ό ’Ιμάμης πολλά σέ χαιρετούν καί σέ 
ιχαιρετά καί ή μητέρα σου καί ό Μπεκήρ 
Τσελεπής πολλά σέ χαιρετά καί ό Χασάν 

,Δεδε (δηλ. Χότζας) καί ή μητέρα σου έκα- 
;τό φορές σέ χαιρετά καί άπό τή Χάϊδω 
πολλά χαιρετίσματα.

Μπαμπά Χουσεΐν
5 Φεβρουάριου 1687 ό έκτακτος προ- 

ίβλεπτής Πέτρος Μπέμπο γράφει είς τόνΔό- 
γην: «... τά ιχθυοτροφεία ΐίρεβέζης άπό 
750 ρεάλια τό παρελθόν έτος, τά ένοίκιασα 
Εφέτος είς πλειστηριασμόν διά 1260, δη
λαδή 510 έπί πλέον. Έ λαβα καίτήν εγκρι- 
σιν τοϋ Γενικού κατά θάλασσαν προβλεπτού, 
δ όποιος οέν έμεινε καί τόσον πολύ ευχα
ριστημένος διότι δέν κατωρθώθη νά πραγ- 
ματοποιηθή πολύ μεγαλείτερον εισόδημα 
πού θά έδιδαν αν υπετάσσετο η τουλάχιστον 
κατεοτρέφετο ή "Αρτα καί έτσι τά ιχθυο
τροφεία θά άπηλλάσσοντο άπότάς καθημε- 
ρινάς ένοχλήσεις τών Τούρκων.
I «Λαβών ώρισμένας διαταγάς παρά τού 
(Γενικού προβλεπτού ίνα έξαναγκάσω τούς 
|κατοίκους τού Αίτωλικοΰ καί τού Μεσολογ- 
jfιού νά πληρώσουν τάς εισφοράς πού έμεί- 
Ι'αμεν σύμφωνοι νά καταβάλλουν καί διά τήν 
ιακτικήν των είσπραξιν ήμουν έτοιμος νά 
ίτείλω μίαν μοίραν πολεμικών πλοίων καί 
ίφοΰ έθεσα είς κίνησιν έν μέρει τάς άπει- 
>άς, έν μέρει δέ τάς κολακείας, ήνάγκασα 
:ούς πληθυσμούς έκείνους είς τήν ύποχρέω- 
rtv νά πληρώνουν τάς συμφωνηθείσας έτη-

σίας είσφοράς καί δέν έχρειάσθη ή έπέμβα- 
σις τών δπλων τής ‘Γμετ. Γαληνότητος. 
Τοιουτοτρόπως κατώρθωσα νά ύποχρεώσω 
τούς κατοίκους τού Ξηρομέρου, Βάλτου καί 
Καρπενησιού νά πληρώνουν καί αυτοί εισ
φοράς είς τό Δημόσιον Ταμείον καί έκαμα 
τό Δημόσιον όνομα σεβαστόν είς τά ένδότε- 
ρα τής Τουρκικής Χώρας καί τούς κολα
κεύω καί τούς ένθαρρύνω νά άποτινάξουν 
τόν Τουρκικόν ζυγόν καί νά άναγνωρίσουν 
μόνον τήν άήττητον Γαληνοτάτην καί άθά- 
νατον Δημοκρατίαν. Δ είγματα υποταγής 
μοΰ έφεραν οί δημογέροντες τών χωριών έ« 
κείνων όχι μόνον τής περιοχής τών Ά γρ α 
φων καί Τρικάλων, άλλά καί άπό τήν Λά- 
ρισσαν καί άπό τά Φάρσαλα έρχονται καί 
προσφέρονται αύθορμήτως καί δηλώνουν 
ύποταγήν καί υπόσχονται νά συνεισφέρουν 
έτησίως διάφορα ποσά διά τήν συντήρησιν 
τού στρατού καί στόλου, έλπίζοντες νά α
παλλαγούν άπό τήν τυραννίαν τών άπιστων.

‘Ό λην αύτήν τήνέπιτυχίαν τήν όφείλω 
είς τόν Θωμάν ντέλλα Δέτσιμαν άδελφόν τού 
άποθανόντος συνταγματάρχου, τόν όποιον 
έτοποθέτησα προσωρίνώς είς τήν θέσιν τού 
άδελφού του. "Εως τώρα έξηνάγκασεν είς 
ύποταγήν 20 χωριά καί έχει λόγον νά τρα- 
βήξη καί άλλα 100 τά όποια καί θά πλη
ρώνουν έτησίως είσφοράς...».

1 Μαίου 1687 ό αύτός πρός τόν Δόγην: 
«... αί είσφοραί περί ών άνέφερα είς 

προγενεστέραν μου τών διαφόρων χωριών 
τής ένδοχώρας έσταμάτησαν διά τι διάστη
μα διότι έπέδραμον οί Τούρκοι βοηθούμενοι 
καί άπό τήν άπιστίαν μερικών έλλήνων, οί 
οποίοι ήρνουντο τήν καταβολήν καί ούτως, 
ένωθέντες οί μέν μέ τούς δέ, έφθασαν καί 
μέχρι τών συνόρων τής Ιίρεβέζης καί είσέ- 
βαλον είς τό έδαφός μας ίνα προβούν είς 
άντεκδικήσεις καί κατώρθωσαν νά αιχμα

λωτίσουν ένα σημαιοφόρον καί μερικούς 
στρατιώτας. Πρό τοιαύτης θρασότητος, πα- 
ρακινηθέντες παρ' έμοΰ μερικοί κάτοικοιέ- 
θελονταί έκ τού τόπου, τούς κατεδίωξαν καί 
τούς έφθαοαν μέχρι τής ’Ά ρτης, δπου ύπε- 
χρέωσαν αυτούς νά άπολύσουν τούς αίχμα- 
λωτισθέντας, μαζύ μέ τόν σημαιοφόρον, τύν 
όποιον οί βάρβαροι έθεώρουν ώς έπίσημον 
ύποκείμενον, έφόσον έφερε τάς νικηφόρου^



σημαίας της Τ μ έτ . Γαληνότητος καί έζή- 
τουν όχι μικράν έξαγοράν.

Έπωφελήθησαν οί δικοί μας της έπιτυ- 
χίας ταύτης, προέβησαν είς άρπαγάς καί 
λεηλασίας τών χωριών της Ά ρτης και έπή- 
ραν καί μερικούς έξ αύτών όμήρους έως δ- 
του όλοι κατέβαλον εις άκέραιον τάς καθυ- 
στερουμένας είσφοράς καί τότε άπέδωκα είς 
τούς ίδίους μερικά έκ τών λεηλατηθέντων 
ειδών... Καί είς τά βουνά τών Άγραφων καί 
πέρα άκόμη πρός τήν Θεσσαλίαν, ένεφανί- 
σθη ένας άρχηγός τών κακοποιών δνίματι 
Ά νδρέας 6 όποιος εύρισκμενος εις συνενό- 
νόησιν μέ τούς πασάδες της Ά ρτη ς καί Λα· 
ρίσσης, ήμπόδιζε τούς κατοίκους τών με· 
ρών έκείνων να καταβάλουν τάς ύποσχεθεί- 
σας εισφοράς, καί τούς άγγαρεόει κατόπιν 
ό ίδιος καί τοίς προξενεί άνυποφόρους έκ- 
βιασμούς πρός ίδιον όφελος. Έ ν  τψ μεταξύ 
οί πληθυσμοί έκείνοι, οί όποιοι είνε άφω· 
σιωμένοι είς τό ένδοξον όνομα της ‘Γμετ. 
Γαληνότητος, πιεζόμενοι άπό τάς τυραννι
κάς μεθόδους το0 κακοποιοΟ Άνδρέα καί 
τών όπαδών του, μου έστειλαν ένα πρόκρι
τον Γνα ζητήσουν βοήθειαν προτού Ικεινος 
έγκαταστήσει ένα τυραννικόν καθεστώς είς 
έκείνα τά χωριά, όπου άνήγειρε ένα μικρόν 
φρούριον καί έτοποθέτησε καίμικρά κανόνια.

Έ ν  τή έπιθυμία νά έλθω άρωγός, χω 
ρίς νά θέσω είς κίνδυνον τούς άνδρας της 
φρουράς, έπέτρεψα είς τόν άπεσταλμένον 
νά συγκ^ντρώση ένα σοβαρόν άριθμόν τ υ· 
χ  ο δ ι ω κ τ ώ ν, άπό τούς όποίους συνά- 
ξας περί τούς χιλίους, έκινήθη πρός έκείνα 
τά άπόκρημνα βουνά, όπου είς μίαν αίμα· 
τηράν συμπλοκήν έφονεύθη ό άρχιληστής 
Ά νδρέας, διεσκορπίσθησαν οί όπαδοί του 
κα ί κατεδαφίσθη καί τό φρούριον.

Τοιουτοτρόπως άπηλλάγη ό τόπος έκεί- 
νος καί ήλθαν πρός έμέ οί πρόκριτοι τών 
μερών αύτών,νά εύχαριστήσουν τήν Α ν τ ι
προσωπείαν τής 'Γμετ. Γαλληνότητος διότι 
έγινεν ή αίτία νά άπαλλαγοϋν άπό τήν μ ά 
στιγα τού Άνδρέα καί υπεσχέθησαν, έν όνό- 
μάτι όλου το0 πληθυσμού τών 90 χωριών 
μίαν πλουσιωτέραν εισφοράν καί τώρα πε
ριμένουν έδώ τήν άφιξιν τού Γενικού Προ- 
βλεπτού ό όποίος νά έπικυρώση τήν γενο- 
μένην συμφωνίαν...».
8 'Οκτωβρίου 1687 ό αύτός πρός τόν Δόγην:
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«...Έπίστευα πράγματι έγώνάέξασφα- 
λίσω όφέλη σημαντικώτατα διά τήν Τμε- 
τέραν Γαληνότητα άπό ιόν λαόν τής Ά ρ· 
της, μετά τού όποίου ώς καί μετά τού έλ- 
ληνος Αρχιεπισκόπου αυτής διετήρησα καί 
διατηρώ, έξεπίτηδες καλάς σχέσεις καί εί
μαι είς τακτικήνάλληλογραφίαν. Τούς είχα 
καταφέρει νά προσφέρουν μίαν ένδιαφέρου· 
σαν εισφοράν, δπως πέρυσι προσέφεραν οί 
Τούρκοι καί οί Έλληνες τών Αθηνών, άλ- 
λά. ένώ είχον άναφέρει τά περί τήςγενομέ- 
νης συμφωνίας είς τόν Γενικόν ΠροβλεπτήνΙί 
καί έπερίμενα άπό τήν Αυτού ΈξοχότηταΙι 
νά μοί άποστείλη τό Διάταγμα τής έγκρί-lj 
σεως, αίφνης έκείνας τάς ήμέρας άπέπλεεν; 
άπό τόν Κόλπον τής Ναυπάκτου 6 Στόλος-Jf 
καί κατηυθύνετο είς τό Αρχιπέλαγος. Καί|! 
έπειδή είδον οί πληθυσμοί έκείνοι ότι δ|ί - 
Στόλος είναι μακράν άπό αύτά τά μέρη,|? . 
άνέτρεψαν τήν συμφωνίαν καί έδωκαν μό-1 > 
νον τήν διαβεβαίωσιν ότι, άν καί πάλιν έμ-fl ; 
φανισθή έστω καί μία μοίρα τού Στόλου θά | 
έθεώρουν έγκυρον τήν συμφωνίαν, ή πραγ- : 
ματοποίησις τής όποίας Οά μάς έξησγάλιζεχ:ϊ 
έν έτήσιον έσοδον άπό 10.000 Δουκάτα. *
Τώρα δεν μένει παρά μία άβεβαία ύπόσχε- ; 
σ.ς, καθ’ δν χρόνον ή έγκαιρος καταβολή . 
τών 10.000 Δουκάτων θά έχρησίμευε διά: 
τήν πληρωμήν δύο μισθοδοσιών μηνιαίων 
είς τούς άνδρας τής φρουράς... Έ χω  άπό··;: 
λυτόν ανάγκην νά προμηθευθώ άπό άλλο;, 
μέρος τό άναγκαιοΰν μοι ποσόν καί θά ζη-* 
τήσω τούς πόρους άπό τά έσοδα τής Νήσοι):· 
ταύτης...» ✓

L0 Μαίου 1688 ό αύτός Έκτακτος προ j. 
βλεπτής πρός τόν Δόγην:

«...κινηθείς άπό τήν φυσικήν άπιστίεν : 
ένας κάποιος Δήμο Μάρρα, καπιτάνιος των|( 
«παρτιζάνων», ό όποίος μέ έγγραφον Ιγ χ ρ ι1 
σιν τού έξοχωτάτου Γενικού Οροβλεπτοί^ 
ένήργει έπιδρομάς είς τά Τουρκικά μέρη ί. 
άρπάζων καί λεηλατών, έξαφνα προσέχω- 
ρήσε μέ τούς όπαδούς του είς τούς Τούρ ' 
κους καί άνέλαβεν ύπηρεσίαν υπό τόν Πχ ί 
σαν τής Ά ρτης. Ούτος ένεδρεύων εις τή 
άκροθαλασσιά μεταξύ Πρεβέζης καί Άρτης 
κατώρθωσε νά αίχμαλωτίση ένα καΐκι Κορ( 
φιάτικο, μέ τό όποίον έσκόπευε νά άσκή. 
ση τήν πειρατείαν είς τόν Κόλπον είς βάρο 
τών ύπηκόων τής βΓμετ. Γαληνότητος χα
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της έλευθέρας ναυσιπλοΐας. Μόλις έλαβα 
την είδησιν δτι δ Μάρρα είχεν όδηγήσειτό 
καΐκι εις τήν "Άρταν διά του ποταμοΟ, μέ 
την πρόθεσιν νά τό έξοπλίση, έγραψα άμέ- 
σως είς τους άνταποχριτάς μου τους όποιους 
έχω έχει, καί κατώρθωσα νά βάλω άνθρω
πον νά κάψη τό καΐκι, καί έτσι έγινε καί τοι
ουτοτρόπως άπεφεύχθησαν άλλα έπεισόδια 
πειρατικά... Καί άφοΰ έματαιώθησαν τά 
σχέδια κατά θάλασσαν, οί βάρβαροι έπετέ- 
θησαν κατά των κατοίκων της ένδοχώρας... 
Κατήρτισα ένα χαρτοσημασμένον κατάστι- 
χον εις το όποιον είναι καταγεγραμμέναι 
δλαι αί Κοινότητες καί άναφέρεται καί τό 
ποσόν πού έκάστη άνέλαβε τήν υποχρέωσιν 
νά καταβάλη έτησίως είς τό Δημόσιον Τ α
μείου καί θά δίδεται κανονική άπόδειξις 
παραλαβής είς τόν καθένα άπό τούς νέους 
υπηκόους είς τρόπον ώστε θά προκύπτη 
καθαρόν τό χρέος έκάστης Κοινότητος...». 
20 Μαΐου 1688 ό αυτός πρός τόν Δόγην:

«... ’Ολιγοστεύουν αί αίσφοραί τής έν- 
δο/ώρας όχι τόσον άπό τάς άπειλάς τών 
Τούρκων οί όποιοι καθησύχασαν αφού εί· 
σέπραξαν τό χαράτσι, δσον άπό τήν σφαλε
ρόν πολιτείαν τών ένδιαφερομένων Διοικη
τών, ή όποία είναι έπιζημία καί είς τό δη
μόσιον συμφέρον καί είς τό ιδιωτικόν.

Είς τό άξίωμα τούτο διωρίσθησαν άπό 
• τον Γαληνότατου μέ τόν τίτλον τού έπιθεω- 
{ ρητού τού Ξηρομέρου κατά πρώτον 6 ιππό

της "Άγγελος Δελαντετσιμας καί κατόπιν 
: ό συνταγματάρχης Γεώργιος Μόρμορης, οί 
: όποιοι έζήσκησαν τήν δοθεΐσαν έντολήν μέ 
) τόσην άπόλυτον δικαιοδοσίαν, ώστε άπό τούς 
, κατοίκους τών χωριών άπήτουν αύθαιρετως 
^Ιένα ποσόν, ένώ είς τό Δημόσιον ταμειον 
-κατέβαλλαν δ,τι ένόμιζον κατά βούλησιν. 
Έςήτασα καλά τίνι τρόπψ θά ήτο δυνατόν 
νά έκλειψη αύτή ή άνωμαλία καί έπειδή ό 
πρώτος άπέθανε, έπέβαλα είς τόν δεύτερον 
νά είσπράττη συμφώνως μέ τό σημείωμα 
ένα ανάλογου χαράτσι άπό κάθε χωριό κα· 
ιθώς έπίσης ήςίωσα άπό τόν ίδιον νά κατα· 
βάλλη άμέσως τάς εισπράξεις είς τό Δημό
σιον. Ά λ λ ’ έπειδή δέν υπάρχει τόσον προ* 
ισεκτικός νόμος ό όποίος νά μή δύναται νά

[υφίσταται τήν έπίδρασιν τής κακοηθείας 
καί πανουργίας, ό έπιθεωρητής, ώς άνω, 
μέ διάφορα προσχήματα παρημέλησε τά

Δημόσια συμφέροντα καί καταχρώμενος τής 
έξουσίας, ήρχισε συναλλαγάς, καί ιδια ίτε
ρα έμπόρια ή έζήτει άπό δσους δίδουν τάς 
εισφοράς είς σιτάρι νά τού συμπληρώνουν 
μεγαλυτέρας ποσότητας, άφοϋ είχε άκόμη 
άλλοιώση καί τά μέτρα χωρητικώτητος, 
προσποριζόμενος, οΰτω, παράνομα όφέλει.— 
’Ό χ ι όλίγα κατέφθασαν τά παράπονατών δυ
στυχών χωρικών... Κατόπιν τούτου, άπεφά- 
σισα νά είδοποιήσω τούς δίδοντας σιτάρι 
ώς είσφοράν, νά δίδουν είς χρήμα μετρητόν 
καί έδωκα είς δλους τήν έλευθερίαν νά φέ
ρουν κατ' ευθείαν έδώ τήν είσφοράν καί νά 
τήν καταθέτουν είς τό Δημόσιον ταμειον. 
Καί φαίνεται δτι προτιμούν τό μέσον τούτο, 
ί'να άποφύγουν τά βάρη πού ύπέστησαν έ
ως τώρα άπό τούς έπιθεωρητάς....»

(Δίδει περαιτέρω σημείωσιν τών είσφο- 
ρών πού έπλήρωσαν οί κάτοικοι τών διαφό
ρων περιωχών ώς «χαράτσι» διά τό έτος 
1687: τό Ξηρόμερο 950 καδιά σιτάρι έτη
σίως
ό Βάλτος λίρες βενέτικες 500 καί 1050 
καδιά σιτάρι έτησίως 
τό Καρπενήσι λίρες 10000 έτησίως 
τά ’Άγραφα » 12000 »
όμιλει κατόπιν περί Αίτωλικού, Μεσολογ
γίου κ .λ .π . καί καταλήγει:)
«Κατερχόμεθα άπό τά βουνά καί είσερχό- 
μεθα είς τήν περιοχήν τής Ά ρ τη ς»  xaixot 
κατέχεται άπό τούς έχθρούς, έν τούτοις κα- 
τώρθωσα νά άποσπάσω άπό 6 χωριά καί 
μερικούς συνοικισμούς κατ’ έτος λίρας βε· 
νετικάς 650 καί καδιά 100 σιταριού.

’Α π ’ έκεί έρχόμεθα είς τήν περιφέρει
αν τού Λούρου, άποτελουμένην άπό 20 χω 
ριά, κείμενα μεταξύ Πρεβέζης καί ’Άρτης. 
Καί ό Λούρος άνέλαβε τήν δποχρέωσιν καί 
πληρώνει έτησίως είς τό Δημόσιον ταμειον 
λίρες 4500 καί 130 καδιά σιτάρι.
1 ’Ιουνίου 1688.
δ έκτακτος προβλεπτής Α γ ία ς  Μαύρας

Πέτρος Μπέμπο
26 Αύγουστου 1688: ό νέος έκτακτος προ
βλεπτής ‘Ιερώνυμος Πριουλη γράφει:

«... Κατέβαλα κάθε προσπάθειαν ΐνα 
συνεννοηθώ μέ τούς κατοίκους τού Βάλτου 
πρός τόν σκοπόν νά τούς πειθαναγκάσω νά 
αύξήσουν τήν έτησίαν είσφοράν πού δίδουν, 
άλλά κατελήφθησαν άπό τρόμον, ίδόντες
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τόν Σελιχτάρην μέ σημαντικόν άριθμόν 
Τούρκων συγκεντρωθέντων έκεΐ Γνα προανπΐ· 
σουν τήν ’Ά ρταν, άπό κάθε έπίθεσιν πού 
ήθελε τυχόν έπιχειρήσει ό έξοχώτατος προ· 
δλεπτής τών τριών Νήσο>ν Ναβαγκιέρ, 8- 
στις ένεργεί συγκεντρώσεις άνορών...

Δέν προσήλθον λοιπόν, ώζ μοΰ είχον ά· 
ναγγείλει οί προύχοντες τού Βάλτου διά 
τάς άνω αίτίας....»
28 Φ)ρίου 1689 6 αύτός πρός τόν Δόγην: 

«.... προσεγγιζούσης, τής νέας έποχής
πρός έκστρατείαν, σκέπτομαι νά άποστείλω 
εις τό Ξηρόμερο τόν συνταγματάρχην Μόρ- 
μορη, έπιθεωρητήν μέ τό σώμα του, ΐνα ά φ ’ 
ένός μέν προφυλάξη τούς κατοίκους άπό τάς 
συνεχείς έπιδρομάς καί άπό τάς βαρβαρότη
τας πού διαπράττουν οί παρτιζάνοι έναντί- 
ον τών νέων αυτών υπηκόων, όχι μ ι κ ρ ό -  
τ έ ρ α ς ά π ό έ κ ε ί ν α ς τ ώ ν  Τ ο ύ ρ 
κ ω ν ,  άφ’ έτέρου 6έ ίνα διά της παρουσί
ας του καί τής έπιτηδειότητός του κατορ- 
θώση νά προσελκύση καί άλλους κατοίκους 
νέων χωριών ώς έθελοντάς υπηκόους, μέ ά· 
νάλογον έτησίαν εισφοράν...,»
26 Μαΐου 1689 6 ίδιος πρός τόν Δόγην:

«... μόλις έτελείωσαν αί έκλογαί τών 
δημογερόντων Ξηρομέρου, Βάλτου, Ά γγε* 
λοκάστρου κ .λ .π ...... έξεστράτευσεν ό Γκια-
ούρ πασάς όνόματι Μπέη Λιμπεράκη μέ πο
λυαρίθμους όπαδούς άνερχομένους είς 2500, 
μεταξύ τών οποίων είνε πολλοί 'Έλληνες 
καί άφοΟ έπέδραμε κατά το0 Μεσολογγίου 
δπου διήρπασεν, έκαψεν καί ήχμαλώτησεν, 
μετέβη είς τό Βρακοχώρι (’) καί έστειλεν ά· 
πειλητικά γράμματα είς δλας τάς Κοινότη
τας το0 Ξηρομέρου— πού είναι υπήκοοί μας 
νά διακόψουν τάς εισφοράς είς τούς Βενε- 
τούς καί νά δώσουν καί όμηρους διά τήν ά· 
φοσίωσίν των, πρός τόν Μέγαν Αύθέντην. 
Έ ν  τιΤ) μεταξύ δέ ό ίδιος έδιδε είς άλλους 
μικρά φιλοδωρήματα ίνα τούς προσεταΐρι- 
σθή... (περαιτέρω άναφέρει ότι συνήθροισε 
πολλούς έθελοντάς χωρικούς, τούς έξώπλι- 
σε καί τούς έθεσεν ύπό τήν διοίκησιν τοΟ 
Μόρμορη ότι αύτοί προχώρησαν κατά του 
Λιμπεράκη τόν όποιον συνήντησαν είς έν 
μέρος πρός τό Ζαπάντί πού χωρίζεται άπό 
ένα ποτάμι καί συγκροτηθείσης μάχης, 6 1

Λιμπεράκης Οπεχώρησε κατευθυνόμενος J |  
πρό τήν Ναύπακτον, άφοΟ έκαψε μερικά 
σπίτια καί έπήρε καί όχι όλίγα ζώα... ότι 
μ ετ’ όλίγας ήμέρας έκτύπησε τό Αίτωλικό , j  
τοΟ όποίου οί κάτοικοι άντέστησαν, ένισχυ- ■ | 
θέντες καί άπό τρία Βενετικά τρεχαντήρια 
καί τόν άπέκρουσαν) ί

.... θά παρακολουθήσω τά φερσίματα ; 
του Λιμπεράκη ϊναπροφυλάξω τούς άτυχείς 
τούτους υπηκόους άπό νέα βάσανα. Οί άτυ- S, 
χείς ούτοι έκτός του ότι πληρώνουν έτησί* ν: 
ως δυσβαστάκτους εισφοράς, φοβούνται πάν- 
τοται καί τάς έπιδρομάς τών Τούρκων. Καί ; 
δέν φθάνουν αύτά, άλλά ένοχλοϋνται καί 
άπό τούς Κεφαλλωνίτες, οί όποίοι μέ τό νά 
είναι είς τήν υπηρεσίαν τού συνταγματάρ
χου Μόρμορη έντεταλμένοι νά διαφυλάττουν ’· 
τήν ζωήν καί περιουσίαν τών υπηκόων τού- 7 
των, δέν παύουν νά τούς ένοχλούν άρπάζον- ·7· 
τες τάς περιουσίας των καί φονεύοντες καί 7  
έτσι κατήντησαν ο ί  ύ π ή κ ο ί  μ α ς  χ  ε ι- 
ρ ό τ ε ρ ο ι  ά π ό  τ ο ύ ς  σ κ λ ά β ο υ ς  ·| 
.... έχει ήδη γίνη σχετική έκθεσις είς τόν 1 
έξοχώτατον προβλεπτήν τών τριών νήσωνi  
Ναβαγκιέρ παρά τού όποίου καί θά τιμώ- ν;> 
ρηθοΟν αύστηρώς οί ένοχοι καί έγκληματίαι 
καί θά άνακουφισθούν οί δυστυχείς ούτοι; 
οί όποιοι υφίστανται τόσα καί τόσα μαρτύ. 
ρια...»
30 Φ)ρ(ου 1689 ό Ιδιος πρός τόν Δόγην:

.... έχω τήν τιμήν νά άναφέρω είς τάς Ι· 
ύμετέρας έξοχότητας ότι κατά τήν τελευ- 
ταίαν φάσιν τής σελήνης του Αύγουστου έ- j 
ξετέλεσα τήν διαταγήν τής κοπής είς τήν \\ i 
περιφέρειαν Πρεβέζης 100.000 καί πλέον »; 
πασσάλων έκ δρυός καθώς έκοψα καί άλλας ;« 
δρΟς χονδράς διά τήν κατασκευήν τών Γα- -:j 
λερών καί άλλων σκαφών. Τά έν λόγω τά ί 
κατεβάζω είς τήν άκροθαλασσιάν διά καλ- - 
λιτέραν ευκολίαν πρός φόρτωσιν διά Βενε
τίαν... έπωφελήθην τής ευκαιρίας πού έφυ- j 
γεν άπό τόν Λιμπεράκην ένας Γκιαούρ Νι· : 
κόλας μέ 300 όπαδούς Βουλγάρους, οί πε· j 
ρισσότεροι τών όπίων είνε έφιπποι, καί . 
τούς έδέχθην είς τήν ύπηρεσίαν μας. Τούς ι 
έστειλα δέ πρός τά μέρη τοΟ Βάλτου ίνα · 
άφ’ ένός μέν κρατούν άμυναν κατά τού έχ· ■ 
θροΰ καί άφ* έτέρου καταδιώκουν τούς κα· < 
κοποιούς πού λυμαίνονται έκεϊνα τά μέ-1; 
ρη....>1. Βραχ&ρι.
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20 Δεκεμβρίου 1689 ό αΟοάς έκτακτος προ
βλεπτής πρός τόν Δόγην:

«... πολλές φορές έπεχείρησαν οί Τούρ
κοι νά εισβάλουν είς τό Ξηρόμερο, άλλα 
τώρα τό έπέτυχον, διότι λείπει ό συνταγ
ματάρχης Μόρμορη. Τήν είσβολήν ένήργη- 
σεν ό Γκιαούρ πασάς (I *) μέ 1500 καί μέ 
κάποιον Σταύρον Άβγέρον, ύπήκοον τής 
Τ μ ετ . Γαληνότατος, ό όποιο; λησμονήσας 
ότι είναι χριστιανός, έπήλεν εις τήν δπηρε- 
σίαν τών Τούρκων.. .»
26 Μαΐου 1690 ό ίδιος πρός τον Δόγην:

έξακολουθεί ό Γκιαούρ πασάς Ονο
μαζόμενος Λιμπεράκης τάς έπιδρομάς..,. 
Άπέστειλα είς έκείνα τα μέρη τόν καπε- 
τάν Γιάννην Αουδορέκαν Βούλγαρον μέ τούς 
ένδρες του καθώς καί τόν ταγματάρχην 
Γιάννην Πυλαρινόν ίνα υπερασπίσουν τά 
χωριά κατά τών έπιδρομών του Λιμπεράκη 
.... 0 έχθρός ούτος άμα ώ; έπληροφορήθη 
ότι γίνεται παρ’ ήμών συγκέντρωσις 4000 
άνδρών, φοβούμενος τήν καταστροφήν του, 
έγκατέλειψε τόν αγώνα καί ύπεχώρησεν 
είς Ά ρταν. Άπομακρύνα; δέ έκεΐθεν τάς 
οίκογενείας καί έπιτυχών ένισχύσεις άπό τά 
γειτονικά χωριά, ήτοιμάζετο νά άντιτάξη 
σθεναράν άμυναν, έν ή περιπτώσει ήθελε 
προσβληθή παρ' ήμών ή πόλις έκείνη,... 
’Επειδή όμως έκρίθη δύσκολος ή έπιχείρη- 
σις κατά τής Ά ρτης, δέν έγένετο καμμία 
κίνησις κατά τής πόλεως. Ά λλω στε έφόσον 

. ό Λιμπεράκης έξεκένωσε όλα τά φόρου υ
ποτελή μέρη, ό άντικειμενικός μας σκοπός 
έπιτεύχθη, συνεπώς άς κάθηταί αυτός στήν 
Ά ρταν, καθ’ δν χρόνον ήμείς έξασφαλίζο- 

| μεν τήν άφοσίωπν τών κοινοτήτων, αί ό- 
ποίαι ήρχισαν νά καταβάλλουν τάς έτησί- 

: ας είσφοράς, διότι άπηλλάγησαν άπό τήν 
ι κίνησιν τοΟ Γκιαούρ πασά....»

ί Φάκελλος Έ κΦ έσ εω ν  άρ. 7 7  Π ερ ιγρ α 
φ ή  τής 'Ά ρ τη ς

Έκθεσις τοΟ εύγενούς Άνδρέα Ναβα- 
■γκιέρ πρώην Γενικού Προβλεπτου τών Νή
σων τού Ίονίου, ύποβληθείσα είς τήν Γε

ρουσίαν τήν 16 Φ)βρίου 1961 έκ τής όποί- 
ας μεταφέρομεν μερικά άποσπάσματα άφο- 

|ρώντα τήν περιοχήν τής "Αρτης:

I 1, *0 Λιμπεράκης Γερακάρης, Μανιάτης,

ΆφοΟ άναφίρει λεπτομερώς τά άφο- 
ρώντα τήν Λευκάδα, όμιλεί διά τό Ξηρό
μερο τό όποιον είχον καταστήσει οί Ε νετο ί 
φόρου υποτελές ως καί περί τοΟ Αίτωλι- 
κού και Μεσολογγίου καί λέγει δτι ό Λι- 
μπεράκης τούς άντιμετώπιζε τούς δλίγους 
Ενετούς καί έζήτει καί αύτός τό χαράτσι 
άπό τά ίδια μέρη. Λέγει κατόπιν έν τή 
έκθέσει δτι ό Λιμπεράκης είς μίαν σ τιγ
μήν είχε καταφύγει μέ τούς άνδρας του είς 
τό Κομπότι, ότι ό Ναύαρχος μέ τόν Σ τό 
λον είχε καταπλεύσει είς τόν Κόλπον τής 
Πρεβέζης, όπου είχε φθάσει καί ό έκτακτος 
Προβλεπτήν τής Λευκάοος μέ νεοσυλλέκτους 
άνδρας τού τόπου, ό δέ Λιμπεράκης πλη- 
ροφορηθεΐς τάς κινήσεις ταύτας, δέν ήσθάν- 
θη έαυτόν άσφαλή είς τό Κομπότι καί κα- 
τέφυγεν μέ τούς άνδρας του είς τήν Ά ρ τα ν  
όπου διέδωκε τήν φήμην ότι τά Βενετικά 
δπλα ήτοιμάζοντο νά έπιτεθοΰν κατά τής 
πόλεως.

Είς τήν "Αρταν ηύρίσκοντο 500 πεζοί 
καί 200 έφιπποι καί μαζύ μέ τό σώμα τού 
Λιμπεράκη, άνήρχοντο είς 2200. ΆφοΟ, 
γράφει, ό Γενικός προβλεπτής παρέμεινεν 
έπί όλίγας ήμέρας έκεΐ άδρανής, παρακο- 
λουθών τόν Λιμπεράκην 6 όποιος δέν έκα
με καμμίαν κίνησιν, ήναγκάσθη νά άπο- 
χωρήση καί νά άπολύση τούς Κεφαλλωνί- 
τας (*) οί όποιοι ήθελαν νά έπιστρέψουν είς 
τήν πατρίδα των καί έτσι έληξεν ή καταδί- 
ωξις τοΟ Λιμπεράκη πού έγινε δοκιμαστι- 
κώς. «Άνεχώρησε κατόπιν άπό τήν "Αρταν 
ό Λ ιμπεράκη; καί διέτρεξε τό Ξηρόμερον 
καί έπετέθη μόνον κατά του χωριοΟ Κατο
χή, είς τό όποιον είχον μετά τήν άποβίβα- 
σιν, συγκενφωθή οί Κεφαλλωνιτες έπήρεν 
δχι όλίγους σκλάβους, τούς όποίους καί 
έξηγόρασαν οί κάτοικοι... ‘Η περιοχή του 
Λούρου τήν όποίαν άποτελούν 20 χωριά, 
δίδει έτησίως ώς είσφοράν είς τό Δημόσιον 
Ταμεΐον 520 Καδιά σιταριού, άλλά πολύ 
περισσότερα δίδει είς τόν Πασάν τής ’Ά ρ 
τας... Είνε καί δύο δάση, ένα πρός τήν 'Ά ρ 
ταν όπου οί Τούρκοι έκοπτον ξυλείαν διά τά 
πολεμικά πλοία καί διά τά μεγάλα έμπο-

* Είς τι σημείον τής έκθέσεως άναφέρεται δτι 
είς τήν κοιλάδα Κιέριτσι τής Ζακύνθου είνε δύο 
φλέβες πίσσης ήτοι κατραμίου αί δποΐαι έκχύ- 
νοον τό προϊόν αδτό είς τήν κοιλάδα,

.1
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ρικά σκάφη καί τό άλλο πρός τήν Βόνιτσαν...
Χάριν τού δάσους τούτου της "Αρτας, 

ευρίσκω άφορμήν νά κάμω μίαν βραχείαν 
έμφάνισιν είς τήν πόλιν τής ’Άρτης, πριν- 
ή άναχωρήσω άπό τόν Κόλπον... Ή  πόλις 
αύτη κείται είς άνοικτόν κάμπον καί ή πε- 
ριφέρειά της είναι περίπου τρία μίλλια χω 
ρίς τά τείχη. "Εχει καί ένα μικρό κάστρο 
μέ τέσσαρα κανόνια καί μιαν λιθοβόλον μη
χανήν. Τό κάστρο τούτο χρησιμεύει διά νά 
δέχεται τούς Τούρκους έν περιπτώσει έπι- 
δρομής. Οί κάτοικοι είνε σχεδόν δλοι Χρι
στιανοί ορθόδοξοι. Θά είναι 5 έως 6000 
ψυχές, έπι τ&ν όποιων προισταται ένας έ* 
πίσκοπος πού άπλώνει τήν δικαιοδοσίαν του 
τήν έκκλησιαστικήν μέχρι τής περιοχής 
Ναυπάκτου καί σχηματίζει οϋτω μίαν ευ- 
ρείαν περιφέρειαν. Έ  ’'Αρτα άπέχει άπό 
τήν ΙΙρέβεζαν μιας ημέρας δρόμον άλλά 
άπό τήν θάλασσαν όχι περισσότερον τών ΙΟ 
μιλλίων. Εις τήν οιοίκησιν τής πόλεως ευ- 
ρίσκεται συνήθως ένας Πασάς μέ φρουράν 
400—500 τούρκων πεζών καί 200 έφιππων. 
Έ ν  περιπτώσει άνάγκης ούναται νά καλέ- 
ση ένισχύσεις άπό τά Γιάννινα, τήν ΓΙαρα- 
μυθιάν—πού έρχονται σέ μ’ά μέρα— άπό 
τό Μαργαριτι σέ 1 7 3 ημέραν καί άπό τά 
Τρίκκαλα σέ τρεις ήμερες... Κάμνει λόγον 
περαιτέρω περί του Ξηρομέρου όπου υπάρ
χουν έλάχισται δυνάμεις καί δή άπό Κε· 
φαλλωνίτες οί όποιοι, λέγει είνε άρπαγες 
καί ένοχλουν τούς φόρου υποτελείς κατοί
κους, καί πρέπει νά άντικατασταθουν μέ 
’Ιταλούς...».
Δέσμη 1175 13 Σεπτεμβρίου 1691

Παραθέτομεν κατωτέρω άπόσπασμα έγ- 
γράφου τού Γεν. ΠροβλεπτοΟ των Νήσων, 
άσχετον μέν πρός τήν ’"Αρταν πλήν ένδει- 
κτικόν τής δεινής θέσεως είς ήν είχον πε- 
ριέλθει οί άτυχείς κάτοικοι τού Αίτωλικου 
καί δεν άμφιβάλλομεν δτι καί άλλα μέρη 
Οφίσταντο τά ίδια δυσβάστακτα βάρη.

Γράφει λοιπόν ό Γεν. προβλεπτής υπό 
τήν άνω χρονολογίαν πρός τόν Δόγην:

«... οί κάτοικοι τού Αίτωλικου ήλθον 
ένώπιόν μου νά υποβάλουν παράπονα διότι 
είνε υποχρεωμένοι νά καταβάλουν είσφοράς 
δχι μόνον είς τήν Γαληνοτάτην Δημοκρα
τίαν, άλλά καί είς τούς Τούρκους, καί είς 
τόν Διμπεράκην καί τέλος είς τόν όπλαρ-

χηγον τών Βενετών Ήλίαν καί είς τούς 
παρτιζάνους του!!..».

 ̂ 13 Δεκεμβρίου 1691 ό ίδιος Βιντσέν- 
τ*ος Βειδραμήν Γεν. προβλεπτής των νήσων 
γράφει είς τόν Δόγην:

«... κατά πληραφορίας έξ Αίτωλικου ό 
Λιμπεράκης λέγεται δτι έγινε Διοικητής 
τής "Αρτης... Έφθασεν ένας Βεζύρ Α γάς 
ό όποιος έχει διαταγήν τής 'Γψηλής πύλης 
νά άναγκάση τόν Γιουσούφ μπέην τής *Αρ
της νά άποοώση είς τούς "Ελληνας κατοί
κους δλα τά χρήματα πού τούς ύπεχρέωσε
νά του δώσουν ώς είσφοράν... ό Λιμπεράκης 
έγραψεν είς τούς Δημογέροντας τής "Αρτης 
νά μεταβουν είς τό Μεγακεράτοβον όπου 
εύρίσκεται ό Βεζύρ 'Αγάς καί τούς οιαβε- 
βαιοί δτι άν πηγαίνουν έκεϊ νά υποβάλουν 
τά παράπονά των, θά ένεργήση καί ό ίδιος 
ίνα έπιστραφοΟν τά άδίκως είσπραχθέντα 
χρήματά των. Οί δημογέροντες όμως είνε 
διστακτικοί καί δέν γνωρίζουν τί άπόφασιν 
νά λάβουν... Τώρα υποφέρουν οί κάτοικοι 
τής νΑρτης άπό έπιδρομάς των παρτιζιά- 
νων μας καί παρακαλούν νά τού; άπαλλά- 
ξωμεν άπό τάς ένοχλήσεις αύτάς ί'να ήμπο· 
ρουν νά ζούν ήσυχοι...».

Δέσμη 1175 ό ’Αντώνιος Μολίν Γεν. 
Προβλ. τών Νήσων πρός τόν Δόγην £κ Ναύ
πακτού.

28 Ιουλίου 1692 «...άμα ώς έπανήλθον 
ένταυθα έπληροφορήθην δτι ό Γιουσούφ 
μπέης τής *Αρτης, κατά τήν άπουσίαν μου’ 
έτόλμησε καί πάλιν νά έξέλθη άπό τήν 
"Αρταν καί νά έπιδράμη,€ίζ το Ξηρόμερν 
Έ κιν^θη άμέσως έναντίον, ό ανώτερος έπι- 
θεωρητής Μεταξάς μέ τούς άνδρας του, κα
τόπιν διαταγής μου, καί τόν συνήντησεν. 
Γενομένης συμπλοκής είς τήν πεδιάδα τής 
Άμβρακίας, ή νίκη έστεψε τά δπλα μας. 
Έφονεύθησαν 40 Τούρκοι, πολλοί έπληγώ- 
θησαν. Έκυρίευσαν οί ήμέτεροι πολλά έφό- 
δια καί τρόφιμα καί άπηλευθέρωσαν καί 13 
Ξηρομερίτες, τούς όποίους είχε σιδηροδέ
σμιους ό Γιουσούφ καί τούς ώδήγει πρός
τήν "Αρταν. .»

Ναύπακτος 20]10]1692 «...κατά τήν I- 
νεργηθεισαν πλήν άποκρουσθεισαν έπίθεσιν 
τών τούρκων κατά τής Ναυπάκτου μετέσχε 
καί ό *Αλή πασσάς τής ’Άρτης...»

13 Αύγουστου 1693 «...πληροφορηθείς



ΗΠ ΕΙΡΩΤ ΙΚΗ  ΕΣΤ ΙΑ ι a ^ 5 S ^ g 3 g g = a s g ^ : & a ^  4θ5

τήν άφιξιν είς "Αρταν Ενός νέου πασά μέ 
μίαν μικράν δύναμιν άνδρών καί την πρό- 
θεσίν του όπως είσχωρήση εις τό Ξηρόμε- 
ρον ί'να είσπράξη τό «χαράτσι» Εθεώρησα 
σκόπιμον νά μετακινήσω πρός τά Εκεί τά 
πολεμικά πλοία είς τό βάθος τοΟ Κόλπου, 
καί είχα  την ίκανοποίησιν νά ίδω τούς χω 
ρικούς νά άναλαμβάνουν τό θάρρος καί νά 
διαδηλώνουν τήν πίστιν καί άφοσίωσίν των 
προς τήν Γαληνοτάτην Δημοκρρτίαν...»

20 Μαρτίου 1694 είς τό έγγραφον αύτό 
τοΟ Αντωνίου Μολίν πρός τόν Δόγην Επι
συνάπτεται κατάστασις τών Ετησίων εισφο
ρών πού έπλήρωνον είςτό Δημόσιον Ταμεί* . 
ον Αευκάδος οί κάτοικοι τών Επομένων πε 
ριοχών καί Κοινοτήτων, τάςόποίας είχε κά
μει φόρου ύποτελείς ή Βενετία:

ΤόΞηρόμερο (ι) Επλήρωνε 30.000 Ένε- 
τολίρας Ετησίως.

Ό  Βάλτος (*) 500 καί 550 καδιά σιτάρι.
Τά ’'Αγραφα (’) 12.000 Ένετικάς λίρας.
*Η ’Άρτα καί ή Παραμυθ.ά 6670.
Τό Ζερβάνικο καί Ραδοβίζι 3420.
Τό Καρπενίσι 10.000.
Ό  Άσπροπόταμος 650.
*0 Λούρος καδιά σιτηρών 173 l/a
Ό  Βάλτος έλθών καί πάλι είς τήν υπο

ταγήν 2582, λίρες.
Τό Άγγελόκαστρον διά φόρον βοσκής 

κ.λ.π. 4600.
Τό Αίτωλικόν φόρον Επί τού οίνου, Επί 

τών ιχθυοτροφείων, Επί τής βοσκής κ.λ π. 
5750 Ένετικάς λίρας καί 150 καδιά σιτηρών.

Έ ξ  Ενοικίου τών ιχθυοτροφείων καί άλυ- 
κών τού Μεσολογγίου καί Αίτωλικού λίρας 
Ένετικάς 66.000.

Τελών. Φόρον 4 ° /0 Μεσολογγίου καί Αί- 
τωλικοΟ 6.000 καί καδιά σιτηρών 150.

Ά πό  τελών, φόρον Κανδήλας, Βούλκου, 
Αστακού, Ζαβεροαςκαί ΙΙεταλιών 6650.

Ά πό  Ενοίκιον ιχθυοτροφείων Πρεβέζης 
40.150. Δεκάτη Επί τών σιτηρών 900.

4 Φεβρ. 1693 ό αύτός πρός τόν Δόγην: 
«...ώς πρός την προμήθειαν τών πασσάλων 

r πού άναγκαιουν διά τήν συντήρησιν τών αύ·
( τόθι άκτών, άναφέρει δτι είς τήν Πρέβεζαν 
ι ύπάρχουν πολλά δάση τά όποια Εκτείνον

I. Τά μέρη ταοτα πλήν τής "Αρτης είχον 
? καταοτή φόρου υποτελής βίς τους Ββνβτους άπό 
| τή( 1ης Δβκεμβρ. 1684 (Δέσμη 1117)

ται καί Εντός τού Εχθρικού Εδάφους τής πε
ριοχής Ά ρ τη ς καί θάχρειασθή μέγαςάριθ- 
μός ξυλοκόπων, υπό τήν προστασίαν ισχυ
ρών δυνάμεων στρατού, ί'να Ενδεχομένως, 
άποκρούσουν άναποφεύκτους Ενοχλήσεις 
τών Τούρκων. Έ ξ  άλλου όμως υπάρχουν 
μεγάλαι δυσκολίαι διά τήν μεταφοράν τών 
πασσάλων είς τήν άκροθαλασσιάν, πού είνε 
όλίγον μακράν...»

3 0 Ίανουαρίου 1695. Ιδού  καί ή άπάν- 
τησις τού Γενικού κατά θάλασσαν προβλε- 
πτού είς τήν άνω Επιστολήν τού ’Αντωνίου 
Μολίν:

«... ώς πρός τήν Εξασφάλισιν κατά πά· 
σης Επιδρομής πού παρεχωρήσατε είς τήν 
"Αρταν, οί λόγοι οί όποιοι σάς Εκαμαν νά 
κλείσητε παρομοίαν συμφωνίαν δέν μού φαί- 
νονται Επαρκείς καί είνε μάλλον φαινομε
νικοί. Διότι δεν δύνασθε νά άρνηθήτε δτι είς 
τόν τόπον Εκείνον δέν είνε μόνον Χ ρ ισ τια 
νοί άλλά καί Τούρκοι καί λαμβάνουν καί 
ούτοι αύτήν τήν Εξασφάλισιν, πού είναι τώ 
ρα Εχθροί μας, πάντως θά σκεφθώ καί θά 
λάβω τάς Ενδεικνυομένας Επί τού άνω θέ
ματος αποφάσεις, τάς όποιας καί θά σάς 
κοινοποιήσω Εν καιρώ.

«Δέν δύναμαι δμως νά μή παρατηρήσω 
δτι προκειμένου νά προέλθητε είς παρο- 
μοίας διαπραγματεύσεις μέ τόπους οί όποιοι 
εύρίσκονται πλησίον τών συνόρων μαί, δέν 
ήμπορειτε μόνος Σεις νά κλείητε συμφωνί
α?, χ^ρίζ προηγουμένως νά ζητήτε τήν ή- 
μετέραν συγκατάθεσιν.

«Έ ν πάση περιπτώσει νομίζω δτι είναι 
περιττός ό διορισμός Ενός Καπιτάνιου είς 
τήν περιοχήν Εκείνην ίνα Επαγρυπνή είς 
τήν Εκτέλεσιν τών συμφωνηθέντων, διότι 
κατ' αυτόν τόν τρόπον αύξάνουν τά βάρη 
τών πληθυσμών Εκείνων καί δυσανασχετούν, 
καθ’ δν χρόνον οίκειοθελώς προσέρχονται 
καί προσφέρουν Εκουσίως τάς ύπέρ τού Δη
μοσίου Ταμείου είσφοράς αυτών...»

Δέσμη 1176 ό αύτός Αντώνιος Μολίν 
γράφει Εξ Α γ ία ς  Μαύρας είς τόν. Γενικόν 
κατά θάλασσαν προβλεπτήν:

10 Ιουλίου 1695 «... ένα πειρατικό 
πλοίο, άρκετά μεγάλο καί καλώς Εξωπλι- 
σμένο μέ πλοίαρχον Ενα Τούρκον Εξ Α γ ία ς  
Μαύρας άλλά κάτοικον *Αρτης καί πλήρω
μα άπό διαφόρους «λεβέντες» άπό τό Ντουλ*
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τσίνο, έπειδή έγνώριζε καλά τά μέρη τού 
κόλπου της Πρεβέζης, άπεφάσισε νά κάμη 
ένέορας έναντίον μας, έν συνεννοήσει καί 
μέ ίοικούς του άνθρώπουζ έξ νΑρτης, συνέ
λαβε μίαν βάρκαν μέ έμπορεύματα, έντός 
τοΟ κόλπου καί έπήρε 13 σκλάβους καθώς 
καί όλα τά πράγματά των, άλλά, καθ' όν 
χρόνον έπλεε πρός την "Αρταν μέ τούς α ιχ 
μαλώτους καί μέ τήν λείαν, έπεσε—θεού 
θέλοντος— είς τά χέρια μιας όμάοος κορσά- 
ρων Σκλαβούνο>ν, οί όποίοι παρεφύλαττον 
έκεί ίνα συλλάβουν λιποτάκΤας Τούρκους. 
Οί κορσάροι έδειξαν είς αυτούς ότι είνε φ ί
λοι, οιότι ώμίλουν καί τήν ίδιαν γλώσσαν 
καί μόλις ένύχτωσεν, έπετέθησαν μέ τά 
όπλα κατά τών πειρατών καί μετά κρατεράν 
συμπλοκήν, έφόνευσαν οί Σκλαβουνοι ένδεκα 
άπο έκείνους, συνέλαβον άλλους 10 α ιχμα
λώτους καί μόλις κατώρθωσε καί οιέφυγεν 
ό καραβοκύρης ’Αρτινός μέ ο6ο συντρόφους 
του, τό οέ πλοΐόν του καί όλα τά έμπορεύ
ματα έπεσαν εις χείρας τών ίοικών μας 
Κορσάρων. Τοιουτοτρόπως έξωντώθη αυτή 
ή συμμορία ή όποία ήτο ίκανή νά προξενή- 
ση πολλά κακά είς τούς τόσους ναυτιλλο- 
μένους καί έμπορευομένους...»

7 Ιουνίου 1696 ό ίδιος πρός τόν Γεν. 
προβλεπτήν. « . Ένεφανίσθη ή πανώλης 
είς τά Τρίκκαλα ώς μέ βεβαιώνει καί ό Κα· 
πιτάνιος πού οιώρισα είς τήν περιοχήν τής 
νΑρτης καί μία ένορκος μαρτυρία τών ιε
ρέων καί δημογερόντων τής ιδίας πόλεως, 
οί όποίοι έμαΒαν τά καθέκαστα άπό τούς 
έμπόρους πού έπέστρεψαν άπό τήν έμπορο- 
πανήγυριν πού γίνεται κατ' έτος είς τό 
ΜοσχολοΟρι...».

Δέσμη 1131 Ά ρχεϊον  τού Γενικού κατά 
θάλασσαν ΠροβλεπτοΟ ό 'Αντώνιος Μολίν, 
Γενικός προβλεπτής τών Νήσων γράφει έκ 
Λευκάοος είς τόν Γενικόν κατά θάλασσαν, 
άνώ.ερόν του.

‘Αγία Μαύρα 1 Νοεμβρίου 1695 «...φθά- 
σας είς τήν 'Α γίαν Μαύραν καί έχων τήν

πρόθεσιν νά πραγματοποιήσω μίαν έπωφε- 
λή έπιχείρησιν ύπέρ τής Πατρίδος, έστειλα 
είδοποίησιν εις τούς κατοίκους τής Κοινό- 
τητος νΑρτης ινα παρουσιασθοΟν ένώπιόν 
μου καί γίνουν φόρου υποτελείς, άν θέλουν 
νά τούς άφίσουν άνενοχλήτους οί «παρτι
ζάνοι» μας. Έ  Κοινότης "Αρτης έλαβεν 
υπό καλήν σημείωσιν τήν έν λόγο) προει- 
δοποίησίν μου καί άπέστειλεν Επιτροπήν 
έκ τών Δημογερόντων αύτής ή όποία έμ· 
φανισθεί^α ένώπιόν μου μέ ταπεινοφροσύ
νην, μοί προσέφερε τό έτήσιον ποσόν τών 
1500 ρεαλίων καί έδήλωσεν Οτι έχουν τήν 
εύχαρίστησιν νά γίνουν φόρου υποτελείς 
τής Γαληνοτάτης Δημοκρατίας.

«Έκτιμήσας τάς έκοηλώσεις ταύτης 
τής υποταγής καί άφοσιώσεως μιας χώρας 
τόσον όνομαστής καί θεωρήσας ότι τό πα
ράδειγμα αυτών ήμπορουν νά τό μιμηθοϋν 
καί άλλοι γειτονικοί πληθυσμοί, έδέχθην 
τήν προσφοράν των, υπό τόν όρον όπως τά 
πέριξ χωριά έξακολουθήσουν νά καταβά
λουν τάς παλαιάς των εισφοράς καί ότι ή 
εισφορά τών 1500 ρεαλίων άφορα μόνον 
τήν πόλιν τής "Αρτης, αύτήν καθ’ έαυτήν. 
Τοϊς έοήλωσα, δέ ρητώς ότι άν όιακόψουν 
τήν πληρωμήν τά πέριξ χωριά, έπιφυλάσ- 
σομαι τό δικαίωμα νά διατάξω έπιδρομάς 
έναντίον των. Τέλος έσκέφθην ότι καί τό 
ποσόν τών 1500 ρεαλίων άντιπροσωπεύει 
κάτι τι διά τό Δημόσιον Ταμείον. Κατόπιν 
τής άνω έπελθούσης συμγωνίας διούρισα ένα 
Καπιτάνιον ό Οποίος νά έπαγρυπνή είς τήν 
άκριβή τήρησιν τών άναληφθεισών ύποχρε· 
ώσεων υπέρ τών συμφερόντων τοΟ Πρίγκι- 
πος καί καθώ; έπληροφορήθην έκοινοποιή- 
θη καί έδημοσιεύθη εις τήν πόλιν τής "Αρ· 
της ή μετά τών Δημογερόντων κλεισθείσοτ 
συμφωνία περί καταβολής τής έτησίας εισ
φοράς τών 1500 ρεαλίων, τά όποία Βά κα·|| 
τατίθενται είς τό Δημόσιον Ταμείον τής·^ 
‘Αγίας Μαύρας...»
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΓΕΡΑΣΙΜΟΥ ΚΑΡΑΠΑΝΟΣ 
(1840*22 ΜΑΡΤΙΟΥ 1914)

Ό  Κωνσταντίνος Καραπάνος, σημαίνουσα πολίτική και οικονομολογική φυ- 
σιο,νωμία τής Ελλάδος, κατήγετο από τήν "Αρταν, και από πλουσίαν οικογένειαν, 
πού διεκρίνειο διά τήν φιλοπατρίαν, παιδείαν κα'ι πλούτον.

Ή  οικογένεια δμως Καραπάνου, κατάγεται από τήν ’Ακαρνανίαν, οπού εις 
τήν κωμόπολιν Ζάβιτσαν, μέχρι προ ολίγων ετών, εσώζοντο τα ερείπια τού μεγά
ρου των, καλούμενα «Κ α ρ α π α ν έ ϊ  κ α» (')·

Τό αρχικόν όνομα τής οίκογενείας ήτο «Σ τ ά μ ο υ», πρόγονοι των όποιων 
ήσαν έπιστάται και εισπράκτορες ιών κτημάτων τής Βασιλομήτορος (Βαλεδέ— Σουλ
τάνας)/ διά τούτο καί εκαλείτο «Λ ά λ α  Σ τ ά μ ο  υ». °Ένας από τούς υιούς τού 
Στάμου τούτου ό Πάνος, λόγφ τού μελαχροινού του χρώμοτος εκαλείτο τουρ
κιστί « κ α ρ ά »  ήτοι μαύρος, καί κατ’ επέκτασιν μέ τό όνομά του « Κ α ρ α π ά 
ν ο ς »  ήτοι μαύρος Πάνος, όνομα τό όποιον τελικώς εμεινεν εις τήν οικογένειαν (1 2 3).

’Από τήν οικογένειαν αυτήν τού Στάμου, ό Μήτρος Στάμου, φέρεται ως «ε
κατόνταρχος», τής χιλιαρχίας τού Βόου, πού ενίκησε τούς Τούρκους εις τό χωρίον 
Μαρτίνο τήν 28)1)1829 (9). "Αλλο μέλος τής οικογένειας ό Σεραφείμ Στάμος φέ
ρεται ώς πληρεξούσιος των ’Αθηναίων εις τήν συνέλευσιν τής Αίγίνης, καί ώ; ά 
νήκον εις τό κόμμα τού Γκούρα (4 * 6 7).

Ό  Κωνστ. Καραπάνος, πάππος τού βιογραφουμένου, ήτο τό δεύτερον μέλος 
τής Γερουσίας τής Δ. Ελλάδος, τής οποίας Γερουσίας, πρώτον ήτο ό Μαυροκορ- 
δάτος (δ). Ό  Καραπάνος ούτος συλληφθείς από τούς Τούρκους, άπεσιάλλη εις ’Ιω 
άννινα, καί από εκεί εις "Αρταν, όπου καί εγκατεστάθη εκτοτε, ενεκα δέ τής πα- 
σχοΰσης υγείας του, άφήκε προστάτην τής ’Ακαρνανίας είς τό Βουλευτικόν, τον α
δελφό του Φώτιον. (®) Ούτος φέρεται τήν 26)2)1822, μαζή μέ τον «Σοφολογιώτα- 
τον» Βινιαμίν τον Λέσβιον ώς Ε π ίτροπος τών Εξω τερικώ ν ‘Υποθέσεων, τής 
Προσωρινής Διοικήσεως τής Ελλάδος (Τ). Ό  Φ. Καραπάνος άργότερον τήν 
25)6)1822, άναφέρεται ώς Γεν. Γραμματεύς τού Μινιστερίου τού Πολέμου, υπο
γράφουν «εις έλλειψιν τού προσωρινού μινίστρου τού πολέμου». (8)

1. Κ υ ρ ι « κ ί δ ο υ: 01 Καραπάνοι. Άθήναι 1893 σελ. 1.
2. Ένθ. άνωτ. σελ. 5.
3. Γεν. Έφημ. 16 Φεβρ. 1829. Πρβλ. Κα σ ο μο ύ λ η:  Ένθυμ. Στρατιωτικά F. σελ. 137 

καί σελ. 283.
4. Μακρυγ ι άν ν η:  'Απομνημονεύματα Β, σελ. 93 καί σ. σ. ($1.
5 Τρ ι κο ύ πη:  'Ιστορία τής Έπαναστάσεως εκδ. Β. τόμ. Β. σελ. 382.
6. Κυ ρ ι α κ ί δ ο υ .  ένθ, άνωτ. σελ. 5
7. "Ενθ. άνωτ. σελ. 13 ένθα καί τό σχετικόν έγγραφον διορισμού,
8· "Ενθ. άνωτ. σελ. 14.
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Οΰτος δ Κωνσταντίνος Καραπάνος είχε τρεις υίούς, τον Γεώργιον, Γεράσιμον 
και Γρηγόριον. Υιό; του Γερασίμου τούτου, ήτο ό β.ογραφούμενος πολιτικός Κ. 
Καραπάνος.

* * ¥
Ό  Κωνστ. Καραπάνος είναι δ αρχαιολόγος, δ όποιος ευρισκόμενος εις Ίω · 

άνννινα το 1877, και πληροφορηθείς δτι ο{ χωρικοί των χωρίων της Τσαρκοβίστας 
και Δραμισοί, εΰρισκον συχνά αρχαία Νομίσματα εις τα εκεί πλησίον ερείπια, και 
αγόμενο: από την επιθυμίαν νά εΰρη την άρχαίαν Δωδώνην, κατόπιν άδειας τής 
Τουρκικής Κυβερνήσεως, Ινήργησεν άνασκαφάς καί άνεκάλυψε τό περίφημον Μαν- 
τειον, καί καθώρισεν ως εκ του ίου τά άμφισβιτούμενα μέχρι τότε σύνορα τής Αύ- 
λωνικής Η π είρ ου .

Ό  Κ. Καραπάνος γενηθείς τό 1840, εσπούδασεν εις Ιω άννινα και Κέρκυραν, 
άποφοιτήσας άριστεύσας τής Νομικής Σχολής τού Ε θνικού μας Πανεπιστημίου 
τό 1861. Τάς σπουδάς του συνεπλήρωσεν είς Παρισίους, εις την νομικήν καί ο ι
κονομολογικήν του κατάρτισιν. Μετά την άποφοίτησίν του εκ Παρισίων εξήσκησε 
κατ' άρχάς από τού 1864 τό επάγγελμα τού τραπεζίτου είς την Κωνσταντινούπο- 
λιν. *Ητο τότε μία εποχή, τού χρυσού αϊώνος, διά τον ελληνισμόν τής Τουρκίας. Ή  
το μία εποχή απολύτου ελευθερίας, εις δλας τάς κινήσεις καί ενεργείας των Ε λλή
νων, εμπορικός, βιομηχανικός καί τραπεζιτικός. Ot Έλληνες οχι μόνον δεν κατε- 
διώκοντο, αλλά τουναντίον είχον δλην σχεδόν τήν ελευθερίαν νά άναπτύσσωνται, 
νά προκόπτουν, καί νά καιακτούν έδαφος, έμπορικώς, γεωργικώς, οίκονομικώς, 
συμμετειχον δέ μέ σημαντικήν αναλογίαν είς τον πολιτικόν βίον τής χώρας. Τήν ε
ποχήν εκείνην οί Ζωγράφοι ,Καραπάνο , Στεφάνοβικ, Ζαρίφαι, εκράτουν τά σκήπ
τρα τού εμπορίου, τής τραπεζικής καί βιομηχανικής κινήσεως, φθάτοντες μέχρι ση
μείου νά χορηγούν δάνεια καί είς αύτήκ τήν τουρκικήν κυβέρνησιν, καί νά δαπα
νούν γενναίος καί αφειδώς διά τήν εκπαιδευτικήν πρόοδον τού Γένους.

Ε ίς παρομοίαν ατμόσφαιραν εύρεθείς ό Καραπάνος, έχρησιμοποίησ* τήν 
έκτακτον ιδιοφυίαν του εις οικονομικά ζητήματα, άνσδειχθείς υπέροχος τραπεζιτι
κός νούς, Γεν. Γραμμ. τής Έ τα 'ρ ίας Τροχιοδρόμων τού Όθωμανικού κράτους, 
τό προνόμιον τής εκμεταλλεύσεως τής οποίας έλαβεν άργότερον, καί τής Γεν. Ε 
ταιρίας τού Ό θ ω μ . Χρέους, τού μεγάλου εκείνου ΙΙιστωακού καιαστήιιατος, τού ό
ποιου από τούς πρώτους μετόχους ή»Ό ό Χρηστάκης Ζωγράφος, τού οποίου άργό
τερον ό Καραπάνος έγένετο γαμβρός επί θυγατρι. Έκτος δμως τού οικονομικού 
τομέως, δ Καραπάνος μετέσχεν επί πλέον είς τήν Κωνσταντινούπολή καί τής 
εθνικής καί εκπαιδευτικής δράσεως τού υποδούλου Ελληνισμού, ώς εθνικός σύμ
βουλος των Πατριαρχείων καί Πρόεδρος των εκεΐ Συλλόγων Φιλολογικού καί Η 
πειρωτικού.

Ε ίς τήν Κωνσταντινούπολή ό Καραπάνος έγνωρίσθη καί συνεδέθη μέ ιδιαι
τέραν φιλίαν, μέ tov μετέπειτα πανίσχυ 'ον μέγαν Γάλλον πατρ ώτην καί πολιτικόν 
Λέοντα Γαμβέτ αν, πού ήργάζετο τό ε ώς βοηθός είς τό δικηγορικόν γραφειον τού 
δικηγόρου Latnier, τον όποιον τό 1867, ή 'Οθωμανική Τράπεζα καί δμάς τραπεζι
τών, τής οποίας μέλος άπειέλει ό Καραπάνος, τον είχε προσκαλέσει είς Κωνσιανιι- 
νυύ.ιολιν χάριν δ αφόρων υποθέσεων των.

Τήν γνωριμίαν αυτήν μέ τον Γαμβέ τα, έχρησιμοποίησεν άργότερον ό Καρα
πάνος, κα·ά τό Συνεδρίαν τού Βερολίνου, κατά τό όποιον ούιος εφοδιασθείς μέ 
συστατικήν έπστο?ήντού Γαμβέττα προς τόν Βάδδιγκτω·', είργάσθη τά μέγιστα 
άθορύβως καί με^ριοφιόνως διά τήν πα ρίδα του, γενόμενος φίλος τού Βάδδιγ- 
κτων καί τυχών έκτιμήσεως άπό τό γάλλον εκείνον διπλωμάτην. (*) 1

1. Κ υ ρ ι α κ ί δ ο υ .  Έθν. άνωτ. σελ. 11.



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 499

Ό  Καραπάνος αφού εσχημάτισε κολοσσιαίαν περιουσίαν εις τήν Κωνσταν- 
τινοΰπολιν, συνεργαζόμενος μέ τον Ζά πλούτον πενθερόν του, Χρήστ. Ζωγράφου, 
κατήλθε εις τήν Ελλάδα τό 1882, μετά τήν προσάριησιν τής Θεσσαλίας και μέρους 
τής ’Ηπείρου. Εις την Ελλάδα κατήλθεν δ Καραπάνος όχι προς έπέκιασιν ιών 
εργασιών του, άρκούμενος εις την διοίκησιν τών απέραντων κτημάτων του, αλλά 
νά πολιτευθή, όπως πράίτουν οί μεγαλοκτηματίαι λόρδοι τής ’Αγγλίας.

Χαρακιήρ πολυσύνθετος και δυνατός εις δλα, τήν κράσιν, την υγείαν, τόν- 
νούν, την εργασίαν, τήν μελέτην, την κρίσιν, ό Καραπάνος διεκρίνετο διά m  α
ναλύσεις και κρίσεις τών προϋ τολογισμών του. Α ί όμιλίαι του Καραπάνου εις ίήν 
Βουλήν, εθίωροΰντο και ήταν αυθεντικαι. "Οταν ώμίλει ο Καραπάνος εις τήν Βου
λήν δ ι’ οικονομικά ζητήματα, έχυνεν άπλετον φώς εις τό έζεταζόμενον θέμα χωρίς 
φόβον.

Σημείο) νομεν ενταύθα δ'τι όλοι οί βουλευταί, εν δλω 84 πού έξελέγησαν μετά 
τήν προσάριησιν τής Θοσσαλίας (30 Θεσσαλίας καί 4 ’Ηπείρου) ήτοι Κ. Καραπά
νος και Γ. Παχύς ’Ά ρτη:, Κ. Κοττίκας καί Ν. Ά μβράζης Τζουμέρκων, έθεωρούν- 
το σχεδόν ολοι δ π  άνήκον εις τό κυβερνητικόν τότε κόμμα τού Κουμουνδούρου. eH 
μετά τάς έκλογάς όμως επικοινωνία των μέ τούς εκλογείς μετέβαλε τήν κατάσιασιν: 
Είχε σχηματισθεΐ τότε ή πεποίθεσις δτι οί περισσότεροι θά  ετάσσοντο μέ τήν αντί- 
πολίτευσιν. Τή είσηγήσει δμως τού Γ. Φιλαρέτου δλοι έδέχθησαν, μετά τήν νο· 
μιμοποίησιν τής εκλογής των, νά καταρτίσουν ιδίαν Θ· σσαλικήν ομάδα μέ άρτιον 
πρόγραμμα, ελπίζοντες ούτω νά συντελέσουν εις τήν κομματικήν έξυγίανσιν καί τής 
παλαιά; Ελλάδος. Μετά τήν πτώσιν δμως τού Κουμουνδούρου καί τον σχηματι
σμόν Κμβ·ρνήσεως Τρικοΰπη (3 Μαρτίου 1882) ή θεσσαλική όμάς άπερροφήθη 
ολόκληρος από τό τρικουπικόν κόμμα, πλήν τού Οίκονομίδου (’Αλμυρού) καί Ζα- 
ρίμπα (Δομοκού) πού έμειναν πιστοί εις τον Κουμουνδούρον και μετά τήν αποτυ
χίαν του είς τάς έκλογάς έκείνας. (2) * **

'Η  επιρροή τού Καραπάνου είς τήν ’Ά ρταν ήτο απέραντος, ό δέ ήπειρώτης 
βουλευτής καί ύπ. Σπ. Σιμός, τήν έκάλει «Κ α ρ α π α ν ο κ ρ α t  ί α ν*, τό δέ είς 
τήν πόλιν αυτήν λειτουργούν πολιτικόν γραφείο ν τό ώνόμαζε «Γ  ι λ 6 ί ζ» «όπου 
μνρμηκίαι εκλογέων, εξ δλων τών ορεινών δήμων κατήρχοντο είς τήν πόλιν τής 
*Αρτης και είσήρχοντο εις τό γραφειον τον « Γ  ι λ δ ϊ ζ» δπόθεν έξήρχοντο δχι με 
κενάς τάς χείρας»

Τήν δωροδοκίαν τών ψηφοφορούν, τήν όποιαν, διά τής τελευταίας ταύιης 
φράσεως υπονοεί ό Σιμός, ό Καραπάνος τήν έθεώρει δλως φυσικήν.

’Ιδού τί έλεγεν είς σχετικήν άγόρευσιν.
«Τό σύστημα τής διά χρημάτων επιρροής Θά υπάρχει και υπάρχει παντού, 

όπου πολιτεύονται άνθρωποι εύποροι. Οι εκλογείς προ πάντων οί δικοί μας , οι ο
ποίο/ βεβαίως δέν έχονσιν ακόμη τήν πολιτικήν ανατροφήν, τήν οποίαν εχουσιν οι 
εκλογείς τών μεγάλων κοινοβουλευτικών εθνών, άρέσκονται νά ώφελώνται καθ' ενα 
ή κατ’ άλλον τρόπον, όταν ίχουοιν ύποψηφίους εύπορους*.

«Είναι βεβαίως αξία πάοης μορφής ή διά δωροδοκίας πρόοκτησις ψήφων. 
Αεν νομίζω δμο)ς δτι ή άνηθικότης τής πράξεως ταύιης είναι μεγαλύτερα τής δι 
άλλων μέσων έπηρείας τής εξασκονμένης υπό τών πολιτευομένων έπί τών έκλογέων».

Θεωρών δθεν τήν δωροδοδοκίαν νόμιμον, ό Καραπάνος έλεγε κάποτε είς 
συνέντευξιν αυτού προς δημοσιογράφον.

2. Γ. Φ ι λ α ρ έ τ ο υ ;  Σημειώσεις άπό του 75 ύψώματος Α. σελ. 87* καί 105.
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«Βεβαίως έδαπάνηού ποοόν τι% άλλα πολν άπέχον του ποοον, δπερ Ιοχυρίζον- 
ται δτι εδαπάνηοα».

♦ * *
Ό  Καραπάνος όμως δεν έμεινε έπι πολύν καιρόν eις τό κόμμα του Τρικού- 

πη. Άπεχώρησεν αυτού μετά τριετίαν, διαη:ωνήσας μέ ιόν αρχηγόν του, ώς προς 
τα οικονομολογικά μέτρα πού έπρεπε νά ληφθοΰν, διά νά προληφθή ή χρεωκοπία 
εις τήν οποίαν έφέρετο ή χοόρα, φρονών δτι ή επιδίωξις του Ισοζύγου, μέ δάνεια 
θά  είχεν ολέθρια αποτελέσματα.

Ό  Καραπάνος πράγματι εκτός των οικονομολογικών του μελετών, είς τάς 
οποίας μέ πολύν έμβρίθειαν ειχεν έγκύψει, είχε κατάρτιση καί ίδικόν του πρόγραμ
μα, προϊδών τήν χρεοκοπίαν και τήν οικονομικήν καταστροφήν τού κράτους πράγ
μα πού και από τό βήμα τής Βουλής χαιήγγειλεν, ώς έκ τής εφαρμογής τής πολι
τικής τών δανείων προς κάλυψιν τού έλλείματος τών προϋπολογισμών και τήν μή 
ύπαρξιν επιστημονικού προγράμματος, σύμφωνα μέ τάς άνάγκας τού κράτους.

Έ ν ώ  όμως τοιαύτη ήτο ή πολιτική τού Καραπάνου, ο όποιος διά νά ποολά- 
βχΐ τήν χρεοκοπίαν συνίστα συμβιβασμόν μέ τούς δανειστάς, ό Τρικούπης τουναν
τίον μέ τήν άπέραντον αισιοδοξίαν του έπεζήτει νά έλαφρύνη τήν υπηρεσίαν τού 
Δηιιοσίου Χρέους μέ τήν συνομολόγησιν νέθ)ν δανείων μέ έλαφρότερον τόκον κα'ι 
χρεωλύσεον, διά νά απόσβεση τά δάνεια πού ειχον συναφθή μέ βαρύτερον τόκον, 
εν συνδυασμφ μέ αυστηρός οικονομίας έπι τών στρατιωτικών δαπανών κατά 2l/a 
έκατ. καί ιώ ν πολιτικών κατά 3 έκατ.. Έκτος τούτου ό Τρ<κούπης προσεδόκα νά 
αύξηση τά έσοδα τού κράτους μέ τήν επιβολήν μονοπωλίου έπι τού καπνού, 
από τό οποίον προσεδόκα 4 έκατ. τήν έπιβάρυνσιν τού δασμολογίου, 
κατά δύο έκατ. και τήν άναθεώρησιν τής νομοθεσίας τών μεταλλείων από τήν ο
ποίαν προσεδόκα οικονομίας V3 έκατ. έπι συνόλου 70 έκατ.

Ή  πολιτική δμως εκείνη τού Τρ κούπη, ως προς τήν έλάττωσιν τής υπηρε
σίας τού Δημ. Χρέους ήτο, κατά βάθος έσφαμλένη, διότι ή έφαρμογή της προϋτέ- 
θειε  διαρκή εύρεσιν χρημάτων μέ εύνοϊχοιέρους δρους καί διαρκή αΰξησιν τών δη
μοσίων πόρων.

* **
Κατόπιν λοιπόν τής διαπιστωθείσης διαφωνίας μέ τον αρχηγόν του ό Καρα

πάνος προσεχώρησεν είς τό κόμμα τού Δελληγιάννη, τού οποίου ήτο ό επίσημος 
οικονομολόγος. Ό  Καραπάνος δμως πριν προσχώρηση είς τό κόμμα τού Δεληγιάν- 
νη έφιλοδόξησε νά γίνη, αρχηγός ίδιου κόμματος, μέ άρχάς εντελώς νεωτεριστικός 
και βάσιν εύρυτάτης αύτοδιοικήσεως. Τό πρόγραμμα αυτό ό ήπειρώτης πολιτικός 
τό άνέπτυξεν είς Σύρον, ό δέ λαός τό ύπεδέχθη εύμενώς. Εκλεγείς δθενούτος βου
λευτής διά δευέραν φοράν, είς τάς έκλογάς τού 1887 (4 Ίανουαρ.) ένεφανίσθη είς 
τήν Βουλήν μέ τάσεις αρχηγίας, δπως ό Λεω ίδας Δεληγεώργης βουλευτής Μεσο
λογγίου, αδελφός τού Έ π α μ . Δεληγειόργη. Ό  Καραπάνος μέ τήν μικράν του 
ομάδα πού προσεχώρησεν είς αυτόν, έδωσε εις τό κόμμα του, τήν έπωνυμίαν 
«Π  ρ ο ο δ ε υ τ ι κ ό ν » ,  ε·ώ ή πολιτικοί ίου αντίπαλοι ιόν έκάλουν « Κ ό μ μ α  
τ ή ς  Χ ρ ε ω κ ο π ί α  ς».

Τήν έποχήν δμως εκείνην, πού έκυριάρχουν τά κόμματα τών ρουσφετιών, 
τών «ήμετέρων», καί οί μεγάλοι ήγέται, τά κόμματα αρχών, δπως τά έφαντάζετο 
ό Καραπάνος, ήσαν καταδικασμένα είς αποτυχίαν. ’Από τούς προσχιυρήσαντας λοι
πόν είς τό κόμμα εκείνο, ό μεν Ν. Παπαμιχαλόπουλος άπέθανεν εντός έτους, οι 
δέ Καραπάνος καί Α. Δ^ηγεώργης προσεχώρησαν είς τον Δεληγιάννην, μέ 
τον όποιον συνέδεσαν τήν πολιτικήν των τύχην, καί είς τήν κυβέρνησιν τού οποίου 
μετέσχον ώς υπουργοί, κατόπιν τών έχλογών τής 14 'Οκτωβρίου 1890.

Νομίζομε ν δμως δ α  καί εάν ακόμη ίδρύετο τό κόμμα του Καραπάνου, τούτο
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θά προύκάλει μάλλον πρόσκομμα είς τήν κανονικήν λειτουργίαν του κοινοβουλετικού 
πολιτεύματος, πού είχεν ανάγκην ισχυρός και αξιοπρεπούς άντίπολιτευσεως, ή ύ· 
παρξι τής οποίας όμως ήτο αδύνατος, εφ ’ οσον είχε καταλάβει τότε δλους τούς ε
ξέχοντας πολιτικούς άνδρας ή μανία τής άναρρήσεως εις αρχηγούς, μανία πού κα- 
τένεμε τάς δυνάμεις τής άντίπολιτευσεως, καί την καθίστα αδύνατον νά άσκηση α
ποτελεσματικόν έλεγχον επί των κυβερνητικών πράξεων ‘Η συγκρότησις επί πλέον 
μικρών κομμάτων, εις τα οποία το κόμμα τού Καραπάνου χρονολογικούς θά  κατεί
χε τήν πέμπτην θέσιν, εκινδύνευε νά καταστήση άδΰνατον την συγκρόιησιν Ισχυράς 
κυβερνήσεως άπό εν και μόνον κόμμα.

'Υπήρξε μάλιστα εποχή, κατά τήν οποίαν ό Καραπάνος, εφέρετο μεταξύ τών 
υποψηφίων, διά τον καταρτισμόν κυβ ρνήσεως. Μετά τήν παραίτησιν πράγματι τού 
Τρικούπη, συνεπείφ τού γνωστού επεισοδίου, τού πεδίου τού ’Ά ρεως, είς τό όποιον 
ή παρουσία τού τότε διαδόχου Κωνσταντίνου, (‘) χωρίς τήν άδειαν τού υπουργού 
τών Στρατιωτικών, έκρίθη άπό τον Τρκούπην ώς ύπέρβασις τής δικαιοδοσίας τού 
διαδόχου, καί άντίπραξις κατά τών ενεργειών τής κυβερνήσεως, μεταξύ τότε τών υ 
ποψηφίων προς τούς οποίους έπρεπε νά στραφή τό Στέμμα (’), διά τον σχηματι- 
τής νέας Κυβερνήσεως, ήσαν ό Δ. Ράλλης, πού ηγείτο είκοσι τριών βουλευτών, άπό 
τούς οποίους οί περισσότεροι ήσαν φυγάδες τού κόμματος τού Τρικούπη, και ό Κ· 
Καραπάνος πού ήγεΐιο πενταμελούς όμάδος τού «προοδευτικού κόμυατος»(8).

*0 βασιλεύς δμως Γεώργιος φρονών δ, τι ώς είχεν έξαφθεΐ τότε ό κομματικός 
φανατισμός, εκλογαί διιξαγόμεναι άπό πολιτικήν κυβέρνησιν, θά  ελάμβανον δ ια 
στάσεις εμφυλίου πολέμου, και δη  ή εκλογική πάλη μεταξύ τών κομμάτων, επρεπε 
νά διεξαχθή μέ άπόλυτον άμεροληψίαν καί ιδιότητα δρων, άνέθεσεν είς τον εν Πα* 
ρισίοις πρέσβυν Ν. Δεληγιάννην, τον σχηματισμόν άχρόου κυβερνήσεως μέ άνδςας 
πού θά ήσαν άπηλλαγμένοι κομματικών υποχρεώσεων καί πολιτικών δεσμών, κα
ταλλήλους διά τό έργον πού άνελάμβανον.

** *
Ώ ς  υπουργός ό Καραπάνος διφκησε πάντοτε, δσον έπέτρεπον αι περιστάσεις 

ήθικώς. νοημόνως, μετά φειδούς και πρακτικώς, άπεσύρθη δέ τής πολιτικής μέ τον 
θάνατον τού άρχηγού του.

ΕΙς τήν κυβέρνησιν εκείνην τού Δεληγιάννη, μίαν άπό τάς ισχυροτέρας άπό 
τής ίδρύσεως τού βασιλείου πού συνεκροτήθησαν είς τήν Ε λλάδα , καί ή όποια 
είχε προέλθει άπό τάς εκλογάς τής 14 ’Οκτωβρίου 1890, ό Καραπάνος γενόμενος 
διά πρώτην φοράν υπουργός, άνέλαβε τό τών Οικονομικών, τό σπουδαίοιερον τής 
κυβερνήσεως εκείνης. Τό οικονομικόν ζήτημα κατείχε τότε τήν πρώτην θέσιν εις 
τον δημόσιον βίον τού βασιλείου καί εις τάς συζητήσεις τής Βουλής. Ά πώ τά ' συ
ζητήσεις έκείνας φαίνεται δτι οΐ μεγάλοι πολιτευταί τής εποχής εκείνης ούτε σαφείς 
γνώσεις καί θεωρίας ειχον διά τά οίκονομικά ζητήματα, ούτε συνεπώς τον τρόπον 
τής θεραπείας. Διεκρίνοντο μόνον διά τήν ρητορικήν των δεινότητα, εστερούντο 
δμως βάσεων τής οίκονομικής επιστήμης. Γενόμενος δμως υπουργός ό Καραπάνος, 1

1 . Πρόκειται διά τήν έμφάνισιν του τότε διαδόχου Κοννσταντίνου είς τό συλλαλητήριον 
τής 8)1)1895 είς τό πεδίον του νΑρεως, πρός κατάργησιν τοΰ φόρου οίκοδομών πού επρόκειτο 
νά βάλη ή κυβέρνησις, καταργούσα τά διαπύλια τέλη. *0 Διάδοχος τότε συνεστησεν είς τόν 
παρισταμενον διευθυντήν τής αστυνομίας όπως παραιτηΟή τής διαλύσεως τοΰ συλλαλητηρίου, 
σύστασιν πού δέν έδέχθη ούτος έπικαλεσθεΐς τήν αναρμοδιότητα τοΰ διαδόχου. Ή  έμφάνισις 
εκείνη τοΰ διαδόχου εδιυσεν αφορμήν ϊνα ό Τρικούπης όπ·.»βάλη τήν παραίτησιν.

2. *ο βασιλεύς Γεώργιος άπέφυγε τότε νά άποταΟή είς τόν Δεληγιάννην, διότι πρό ο
λίγου καιρού τόν είχε παυσει δι* έλλειψιν εμπιστοσύνης.

3. Γ. Ά  ο π ρ έ α: Πολιτική Ιστορία τής νεοιιέρας'Ελλάδος. Τομ. Β. σελ. 203. Πριν 
ΟΓΟ'Γ.Οή είς τόν Ν. Δεληγιάννην, ό βασιλεύ; Γεάιργιος έσχράφη πρός τόν γηραιόν ναύαρχον 
Κανυρην, τοΰ όποιου όμως οί όροι άπερρίφθησαν άπό τόν βαοιλέα.
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τόσον αύτός όσον καί 6 δρχηγός του, έγκατέλειψαν, εν τφ μεταξύ τάς δρχάς των 
περί πτωχεύσεως, και έπηγγέλοντο την πληρωμήν εις ;ο άρτιον των ύποχρεο'χτεων, 
εις μίαν Αποχήν, πού όπως γράφει 6 Συγγρός, εϊς τα «’Απομνημονεύματά του,
«ευκόλως η δυνατό νά δάδγ} δτ ι η πτώ χευας ήδννατο μεν νά άπομακρυνθη, ούχΐ 
όμως καί νά άποφευχθή». ‘Οπωσδήποτε ό Καραπάνος όταν έγινεν υπουργός, ήκο· 
λούθησε κατ’ άρχάς την πολιτικήν τού Τοινούπη, αέχρι και τής χρησιμοποιήσεως 
τού προϊόντος τού δανείου των σιδηροδρόμου των συνόρων, διά την εξόφ/ησιν 
τού τοκομεριδίου τού 'Ιουνίου 1891. Τό έλλειμμα-δμως παρέμενεν δνοικτόν, τό δέ 
πρόβλημα τής πληρωμής τού χειμερινού τοκομεριδίου δνησυχητικόν. Ό  Καραπά- 
νος ώς δραστικόν φάρμακον εύρ»σκεν, οποκ εϊπομεν τό μονοπάύ.ιον τού καπνού, 
καί μερικών άλλων ειδών φυσικών ή βιομηχανικών προϊόντων. Άργότερον δμως, 
κατά την σύνταξιν τού προ Απολογισμού, 6 Καραπδνος άπεφάσισεν δπως διοργά
νωση τά οικονομικά τού κράτους έπί νέων βάσεο)ν, νά επιτύχ? τό ίσοζΰγιον με ο ι
κονομίας, νά έφαρμό)ση την στρεμματικήν φορολογίαν καί άλλας μεταρρυθμίσεις. 
Ε ις  την προσπάθειάν του δμως εκείνην, ο Καραπδνος ήλθεν εις ρήξιν μέ τον όρ- 
χηγόν του, δ όποιος ένόμιίεν δ η  μέ αύστηράς οικονομίας καί δάνειον 4.000.000 
λιρών, 0ά ήδύνατονά άντιμετοίπιση την κρίσιν, καί φέρη Ισοζύγιο✓ εντός τετραετίας.

Ό  Καραπδνος τουναντίον θετορών την πολιτικήν τού Τρικούπη άλεθρίαν 
κα'ι δτι ουτος έζηπάτα τούς ξένους καί ό)δήγει τήν χώραν είς τήν καταστροφήν, καί 
τήν χρεωκοπίαν, έφρόνει δτι τό κρδτος έ'βαινεν ε’ις χρεωκοπίαν, καί έπέμενεν εις 
τήν γνώμην δτι έπρεπε νά κληθούν οί δανεισταί προς συμβιβασμόν, και νά αυξη
θούν οι πόροι μέ τάς τροπολογίας των φορολογικών νόμων πού επρότεινε-

ΠαρητήΟη δθεν ούτος τήν 26 Αύγουστου 1891, προ τήςπτο)σεως τής κυβερ- 
νήσεθ)ς, δναδειχθείς ού;ω πολιτικός δρχών καί ιδεών καί δνοηερος υπουργικού 
χαρτοφυλακίου, προΑλέπων τό δδιέξοδον προς τό όποιον έφέρετο ή χώρα.
' Τά ελλείμματΓ τού προϋπολογισμού καί ή ανεπάρκεια των πόρων τής χώρας, 
διά τήν έξυπηρέτησιν των δναγκών τού κράτους καί πςό πάντων των χρεολυσίων, 
ενεφάνιζον προ τής κυβερνήσεως δύο μέτρα σωτηρίας ήτοι ή πρόκλησιν των δανει
στών προς συμβιβασμόν, γεγονός πού ίσοδυνάμει μέ χρεωκοπίαν, ή νέον δάνειον 
διά τήν έξυπηρέτησιν το>ν χρεολυσίων, ή νέους φόρους, πού δ τέβαινον όμως προς 
τάς προεκλογικός έπαγγελίας τού δρχηγοΰ τού κόμματος, πού ύπέσχετο εϊς τους 
εκλογείς του «κάτω οί φόροι». Τήν κατάστασιν τής έποχής εκείνης περιέγραφεν ώς 
Ιξής δ Γαβριηλίδης: « Ή  δημοσία ημών πίστις, έλεγε χθες χρηματιστής πρός τρι· 
κουπικόν, όμοιάζει, τήν στιγμήν ταύτην πρός δερόστατον δπό τού'βποίου έξέφυγε 
τό δέριον- Ή  κυβέρνησις εύρισκομένη έν δπογνώσει προσπαθεί νά τό έλαφρώση δι* 
όλων ιώ ν μέσων. Ρίπτει έξω δημόσια έργα, ρίπτει συμβάσεις, ρίπτει σιδηροδρό
μους, ρίπτει τον κάλαθον αύτόν επί τού οποίου κάθηται. ρίπτει παν δ,τι ευρίσκει 
υπό τήν χεϊρα της. Ά λλ ' εκείνο πίπτει καί έξακολουθεϊ νά πίπτη πάντοτε. Τίποτε 
δέν ήδυνήθη νά δναστείλη ά'χρι τούδε τήν φοβερόν αύτού πτώσιν».

— *Έ, τότε άπαντά ό τρικουπικός, έν καί μόνον υπολείπεται: Έ  κυβέρνησις 
νά «ρίψη Ιαυτήν».

Πρέπει δμως νά όμολογήσωμεν ένταύθα δτι ό Καραπάνος, μέ τήν δεινήν του 
μαχητικότητα, καί τόν σφοδρόν πόλεμον κατά τού Τρικούπη εις τήν Βουλήν, θεω
ρών τήν χρεωκοπίαν τής χό>ρας ώς έπικειμένην, τό δέ πρόγραμμα τού Τρικούπη 
ώς προμελετημένην απάτην πρός τούς δανειστάς, πού είχον έμπιστευθει τά κεφά
λαιά των εις έλληνικά δάτεια, καί είς τούς όποιους ό Τρικούπης έπηγγέλε^ο τήν 
οίκονομικήν δνόρθωσιν, καί* οι κατά βάθος ό ίδιος τήν Ιθεώρει δδύνατον, διέσεις 
σε σφοδρώς τήν πίστιν τής Ελλάδος εϊς τό εξωτερικόν.

Τήν πολεμικήν αύτήν εξήσκει δ Καραπάνος οχι μόνον εϊς τό Ισωτερικόν, άλλα 
καί είς τό Ιξωτερικόν, δσάκις εύρίσκετο έξο) τής Ελλάδος. Παραστάς ούτω είς τό
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Συνέδρων τών Οικονομολόγων είς Παρισίους, ώμίλησεν είς αυτό με σφοδρότητα 
κατά ωύ Τρικούπη καί μέ τρόπον πού χωρίς νά θέ?η, επληξε βαρέως έκτοτε, άν 
όχι αθεραπεύτως την ελληνικήν πίστιν, κατηγορηθείς, καί δικαίως νομίζομεν από 
ιήν τρ κουπικήν μερίδα. Μέ τάς δηλώσεις του εκείνας ό Καραπάνος, έδιδε τό πρώ 
τον κτύπημα κατά τής οικονομικής άναρρώσεως τύς χώρας, έκλόνιζε τήν πίστιν της, 
καί εδυσχέραινε μεγάλως τήν προσπάθειαν τού Τρικούπη, διά τήν σύναψιν δανείου, 
διά τήν οΐχονομικήν άνόρθωσίν της.

Παρομοίαν πολιτικήν ήκολούθησε καί ό Ά λέξ. Ζαίμης, μετά τήν αποτυχίαν 
τον,εις τάς εκλογάς τής 3 Μαΐου 1892. Μετά τάς έκλογάς εκείνας, μεταβάς ό Ζα- 
ΐμης εις Παρισίους, ήρχισε νά προπαγανδίζω ότι ή οικονομική κατάστασις τής 
Ελλάδος ήτο οικτρά, ή δέ χρεωκοπία άναπόψευκιος.

Ή  ...^.ταγάνδα εκείνη τού Ζαΐμη, όπως καί τού Καραπάνου, έφερεν ανυ
πολογίστους δυσκολίας είς τον Τρικουπην, διά τήν σύναψιν δανείου. Δεν γνωρίζο* 
μεν εάν ό Καραπάνος μειενόησεν αργότερον διά τάς δηλώσεις του εκείνας, ό Ζαΐ- 
μης όμως, πολύ σύντομα εγεύθη ό ίδιος τούς καρπούς των άντιπατριωτικών του 
εκείνων δηλώσεων. "Οταν πράγματι τό 1897 δ Ζαΐμης έγένετο πρωθυπουργός, 
ήκουσε τούς ξένους ομολογιούχους νάτού αντιτάσσουν τά επιχειρήματα, πού ό ίδιος 
είχε χρησιμοποιήσει όταν άντεπολιτευετο τον Τρικουπην.

*Ως υπουργός τής κυβερνήσεως Λεληγιάννη, μετέσχεν δ Καραπάνος καί από 
τού 26]11] 1902 μέχρι τής 15)6] 1903, ώς υπουργός τών Ναυτικών καί Δικαιοσύνης 
από 16)12)1904 μέχρι τής 12)6] 1905, κατά τήν τελευταίαν πρωθυπουργίαν τού 
Δεληγιάννη, κατά τήν δποίαν τό κόμμα του είχεν εξασφαλίσει τά ®/β τού συνόλου 
τών βουλευτών είς τάς εκλογάς (*)·

Ό  Καραπάνος είχε τό ήθος ύπερήφανον, ήτο άτεγκτος, αλλά φιλομειδής 
καί εΐρων.

Ά πέθανεν από καρδιακήν νόσον τήν 22 Μαρτίου 1914, παραγγείλας δλίγας 
ήμέρας',πρό τού θανάτου του, όπως κατά τον θάνατόν του, αντί στεφάνου οί γνώ 
ριμοί του και οικείοι διαθέσουν τά χρήματα διά τήν ενίσχυσιν τού βορειοηπειρω· 
τικού άγώνος πού διεξήγετο τότε.

Κατέλιπε δύο υΙούς, τον Πύρρον και 'Αλέξανδρον Καραπάνον, τον γνωστόν 
διπλωμάιην, μέ τήν δράσιν τού δποίου θά άσχοληθώμεν Ιδιαιτέρως.

1· Ό  Καραπάνος κληθείς νά συμμετάσχη είς τήν πρώιην κυβέρνησιν τού Δ. Ράλλη δέν 
άπεδέχθη, μή έπιθυμών νά τον αναγνώριση ώς πρόεδρον, είς εποχήν εξαιρετικώς κρίσιμον. Ό  
Καραπάνος άνεγνώριξε μέν τον Ράλλην ώς άνδρα χρηστόν καί ένάρετον είς τήν διαχείρησιν 
τών κοινών, αλλά μέ πρόσφατον παρελθόν αρχηγού άν.τιπολιτεύσεως πάν άλλο ή εγγυητικόν 
θετικότητος διά τούς όρθολογιξομένους καί φίλους τής τάξεως.
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Μέ την κατάληψη τής Κύπρου από τούς 
Ε νετούς, πού έγινε ατά 1489, ο! Κύπριοι 
άλλαξαν ενα χριστιανικό κυρίαρχο, τούς 
Φραγμούς, μέ άλλον, δχι δμως και κατά
σταση. Ή  Γαληνότατη Δημοκρατία τής Βε
νετίας για ν ' αντιμετώπιση τα σημαντικά 
έξοδά της είχε ανάγκη από πολλά χρήματα. 
Και γιά την εξεύρεσή των τά όργανά της 
στην Κύπρο συνέχιζαν την καταπιεστική φο
ρολογία των κατοίκων. ΚΓ ήταν τόση ή 
απληστία και ή δίψα τού κέρδους, ώστε και 
και όταν διάφορες θεομηνίες, ανομβρία, ξη
ρασία, ακρίδες, κατέστρεψαν την παραγω
γή, όχι μονάχα δεν φρόντιζαν νά ανακου
φίσουν τον πληθυσμόν, μέ την εισαγωγή 
τροφίμων από άλλα μέρη, αλλά κατακρα
τούσαν γιά λόγους κερδοσκοπούς και τήν 
ασήμαντη παραγωγή. Τον ϊδιο αντιδημοτι
κό χαρακτήρα είχε κοι ό τρόπος μέ τον ό
ποιον ασκούσαν τήν διοίκηση. Και γιά νά 
έχουν στήν διάθεσή τους και τήν δύναμη, 
πού είχε πριν ή ορθόδοξη εκκλησία, έκα
ναν μεγαλύτερη τήν εξάρτησή της από τήν 
Λατινική.

Ή  δυσφορία καί ή αγανάκτηση, πού 
προκάλεσαν νά μέτρα αυτά, ξέσπασε σέ μία 
εξέγερση των αγροτών, πού έγινε στά 1565, 
πέντε δηλαδή μόλις χρόνια πριν τό μισο
φέγγαρο άντικαταστήση τή σημαία τού ‘Α 
γίου Μάρκου, μέ αποτέλεσμα ν* ανοίξουν 
οί αποθήκες και νά μοιρασθούν ιά τρόφι
μα. Γ ιά  τήν κατασίγαση τής φίονής τού 
λαού, πού είναι καί οργή Θεού, δόθηκαν 
από φεουδάρχες καί υποσχέσεις γιά τήν ά 
μεσο απελευθέρωση των δουλοπαροίκων, 
πού δεν τηρήθηκαν. Καί ό Λαός, πού έβλε
πε νά διαψεύδωνται οί προσδοκίες του, άρ
χισε νά πιστεύη ότι οί Τούρκοι πού καρα
δοκούσαν νά επεκτείνουν τήν κυριαρχίαν

των καί στήν Κύπρο θά ήταν λιγώτερο τυρ- 
ρανικοί. η

Οί διαθέσεις αυτές τού Κυπρ ακού Λα- η 
ού δεν ήταν άγνωστες στο Σελήμ Β'. (*). δ- k 
πως δέν ήταν άγνωστα καί τά π?,ούτη τής ; # 
νήσου, καί μάλιστα τά δνομασιά κρασιά πού 
επρομήθευε στο μέθυσου σουλτάνο δ εύνο-fu 
ούμενός του Ε βραίος σύμβουλος Ίωσήφ^' 
Νασσύ (2). ju

Δικαίωμα νά έπέμβη τού έδιναν ή ύπο-jr 
τέλεια τής Κύπρου στήν Αίγυπτο, πού κα-Ι 
τακιήθηκε από τούς Τούρκους στά 1517Ϊ μ 
αλλά καί ή μεταβολή τής Κύπρου σέ κατα|ι< 
φύγιο καί ορμητήριο χριστιανών πειρατών*ρ 
πού μέ τις θαλάσσιες επιχειρήσεις καί κα|. 
ταδρομές των, δημιουργούσαν ζητήματφί 
στο εμπορικό ναυτικό.— Λένε ακόμα ότι καίτ|ι 
λόγοι θρησκευτικοί παρακίνησαν τον Σ ε :ν 
λήμ νά στραφή κατά τής Κύπρου, γιατί Γ- 
επιθυμία του, νά κτίση ένα μεγάλο τζαμ : 
στήν Άνδριανούπολη, δέν μπορούσε νά Γ  
κανοποιηθή παρά μέ χρήματα, προερχόμε 
να από πολεμικά λάφυ'ρα. "Αρχισε λοιπό ν 
νά συγκεντρώνη απαραίτητες δυνάμεις, χ<ΰ 
ρις ν9 άποκαλύψη τά σχέδιά του.

Ό  ίκανός πρεσβευτής τής Βενετίας σπ^ 
Υψηλή Πύλη Μαρκαντώνιο Μπάρμπαρ^ 
επεσήμανε τον κίνδυνο μέ επανειλημμένη 
εκθέσεις του, καί επέτυχε μέ διαπραγμι , 
τεύσεις πού ακολούθησαν στήν Βενετία ν ; 
άνασείλλη τήν επίθεση καί νά δώση επ’ 
καιρό στήν πατρίδα του, νά λάβη εστί 
καί τήν τελευταία στιγμή μερικά μέτρα, γι 
τήν ενίσχυση τής άμύνης στήν Κύπρο. .

Ή  άμυνα δμως δέν είχε ηθικά στηρί,
I. I I I I  I. ■ I

1. I. Χακχετ: Ιστορία τής όρθοδ. ΐστορή \ 
τής Κύπρου... σ. 241, 2.

2. Δ. Κ. Παλαιολόγου: μία σελ\α τής Κυ;*> 
Ιστορίας, έθν. ήμερ. X. Σκόντου (1897). σ. 76, [
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I ματα. Ό  κυρίαρχος της Νήσου δεν είχε την 
ν γενική και πρόθυμη συμπαράσταση του 
ij Κυπριακού Λαού. ’Αντίθετα έκανε ιό παν,
,· οπω; και οι σημερινοί κάτοχοι της νήσου,
! για νά τιροκαλέση τό μίσος καί την άγανά* 
ι κτησή του. Και πολέμησε είναι αλήθεια μέ 
] πεΐσαα και διάθεση ήρωϊκή καί στή Λευ- 
ι κωσία καί σιήν 'Αμμόχωστο, δεν καιόρθω- 
I σε δμως να ματαιώση τά σχέδια καί την ά* 
j πόφαση τού εχθρού νά άποσπάση την 
\ πλούσια κατάχτηση.
ι Έ τσ ι παρά τό άφθονο αιμα πού χυθη- 
) κε ό εχθρό: επέβαλε την κυριαρχία του καί 
1 στή Λευκωσία, πού έπεσε στις 9 Σεπτεβρίου 
*1570, ύστερα από στενή πολιορκία 40 ή- 
j μεοών, καί σιήν ’Αμμόχωστο, πού ύπέκυ- 
Ιψε τον Αύγουστο 1571, γιατί είχαν σωθή 
‘τά πολεμοφόδια καί τά τρόφιμα καί οί κά
τοικοι πέθαιναν άπό ασιτία, χωρίς, ή θελη
ματική παράδοσή της νά σώση τούς αρχη
γούς της, πού βρήκαν μαρτυρικό θάνατο (*).

Τό αποτέλεσμα αυτό μαρτυρεί δτι ούτε 
τά τεχνικά μέσα, ούτε ή προσωπική άνδρεί- 
* είναι αρκετή νά σώση τον αμυνόμενο α
τό εχθρό καί μάλιστα αδίστακτο καί επί* 
jiovo, χωρίς τήν πρόθυμη συμπαράσταση 
:οΰ λαού πού κατέχεται καί τήν έγκαιρη 
,ήψη μέτρων άμύνης. Ή  φωνή όμως αυτή 
ών πραγμάτων καί τής ιστορίας δεν βρί- 
κκει άτυχώς απήχηση σέ κείνους πού κατέ* 
,ουν σήμερα τή Μεγαλόνησο. Σφαγή, κα- 
αδυνάστευση καί αιχμαλωσία επηκολούθη- 
ε τή νίκη τού Μουσταφά πασά. Τά μαι- 
όμενα στίφη του κατέσφαξαν τόσους στή 
ιευκοοσία, όπου έγεμι^αν τά σοκκάκια ά- 
ό νεκρά σάγματα, κατά σημείωση άγνά)- 

'.του, πού ανεβάζει τούς σφαγέντας σέ 
0.000, όχι μονάχα δυτικούς, άλλά καί χρι- 
τιανούς τής Κύπρου, αφού γιά τον εχθρό 
ι)ρίαρχοι καί δούλοι ήσαν άπιστοι, πού 
ιρεπε νά χαλαστούν.
Ά πό  τά πλήθη των αιχμαλώτων ό Μου* 
αφά Πασάς ξεχώριζε γιά νά σιείλη στο 
ιυλτανικό χαρέμι «ώς χρυσούν έαρ τής δου* 
ρθείσης νήσου» τις ωραιότερες παρθένες 
(I τούς ώραιώτερους νέους. Τό άνθος αύ· 
ι τής Κύπρου είχε στιβαχτή στο άπλόχω-

1. Κατά σημ. Περ. Ζερλέντη* βλ. *Εμμ. Πρω· 
ιψάλτη Κύπρου αιχμαλωσία, π* Έλλ. Κύπρος, 
•Ον. 1953 σ. 124, 5.

ρο καράβι τού πασά καί σέ δύο άλλα μ ι
κρότερα. Τό καράβι δμως μέ τό πολύτιμο 
φορτίο, δέν έφθασε στον προορισμό του. Π υ 
ρίκαυστο τό δέχτηκε στήν αγκαλιά της ή θ ά 
λασσα τής Κύπρου, γιά νά διηγείται στούς 
αίώνες, δτι, όταν ή θέληση τού θανάτου 
είναι πιο δυνατή άπό τή θέλεση τής γεμά
της ντροπή καί ταπείνωση ζωής, τά σχέδια 
τού εχθρού διαλύονται κυί τά θύματα περ
νούν σιήν αθανασία.

Ποιο δμως ήταν τό χέρι, πού έδωσε τή 
δραματική αυτή λύση^ Ή ταν τό χέρι μιας 
παρθένας άποφαστικής δσο καί ωραίας. *Η 
αρχαιότερη παράδοση τήν θέλει Έ λληνίδα 
άπό την οίκογένεια των Συγκλητικών τής 
Κύπρου, πού μαζί μέ τού Ε νετούς πρόβα- 
λαν γενναία άνιίσταση στις επιθέσεις τού 
Μουσταφά Πασά καί τών-συνεργατών του. 
Ά ν  δμως ήταν κόρη τού Καπετάνιου των 
δρέων Πέτρου Συγκλητικού, πού μνημο
νεύεται άπό τον Κυπριανό στήν Ιστορία του 
τής Κύπρου ή τού Ίωάννου Συγκλητικού, 
πού ταυτίζεται άπό ιόν άείμνηστου Σ . Λάμ
πρου (0 μέ τον κτήτορα κώδικος τού 15ου 
καί 16ου αιώνα σωζόμενος στή βιβλιοθήκη 
τ^ύ Έσκοριάλου (*), δέν είναι γνωστό.

Τή δόξα τής Μαρίας Συγκλητικής διαμ- 
φισβητεί άλλη ώραΐα Λευκωσιώτισσα άρ* 
χοντοπούλα, ή Άρλάνδα (a), κόρη τού γεν
ναίου Κόμητος τής Ρόκας, πού σκοτώθηκε 
στον πόλεμο. *0 θρύλος γιά τή Μαρία Συγ- 
κ?νητική όμως, πού είναι επικρατέστερος, 
δέν επισκιάζεται. Κατ’ αυτόν ή Μαρία Σ υγ
κλητική, κόρη περήφανη γιά τήν ώμορφιά 
καί τό γένος της, πού δέν ήθελε νά ντρο- 
πιάση, βρήκε τήν ευκαιρία άγνωστο πώς νά 
πλ/ησιάση τό βαρέλι μέ τό μπαρούτι, νά 
βάλη μέ άτρεμο χέρι φωτιά καί νά βρή μα
ζί μέ άλλες συντρόφισσες οίκτρό μά ένδοξο 
θάνατο μέσα στίς φλόγες πού έζωσαν 
γρήγορα τό καράβι καί δέν άφησαν νά ξε- 
φύγουν' παρά λίγοι άπό τό π?,ήρωμα γιά 
νά διηγούνται τό άπίστευτο αυτό γεγονός. * 61

1. Ν. Έλληνομνήμων (Σ. Λάμπρου) τόμ. 6 
(1907) σελ. 244, 5, χόμ. ΙΒ* (1915) οελ. 74.

1. αύτ. σ. 244, 5, βλ. καί Ε , Miller Catalogue 
de mauuscrils Grecs de la Bibliotheque d’ Escurial.,. 
o. 439.

2. Ν. ’Ελληνομνήμων τόμ. 10 (1913) σ. 350.
61 Συγκλητικοί τής Κύπρου.
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Ή τα ν  τόση ή ορμή τής φωτιάς, πού γρή
γορα τύλιξε καί τά δύο άλλα καράβια.

*Έτσι ή Μαρία ή Συγκλητική έγινε προ)· 
τοπόρος στα ολοκαυτώματα πού ακολούθη
σαν στο Κούγκι, στον Πύργο τού Δήμου- 
λά, στή Μονή Σέκου, στα Ψαρά, στο Με
σολόγγι, στό "Αρκάδι καί τελευταία στην 
Κύπρο, μέ πρωταγωνιστή τον ήρωα Αυξεν
τίου.

Έ ν ώ  δμως τά άλλα όλοκαυτοίματα εγι- 
ναν πηγή έμπνεύσεως για την ποίηση, τόσο 
τή δημοτική, δσο καί τήν προσωπική (Βα· 
λαωρίτη, Μαρκορά κ.λ.π.), τό ολοκαύτωμα 
τής Μαρίας Συγκλητικής έμεινε άνεκμετάλ-

g »
λευτο από τήν νεοελληνική μούσα. Ό  μόνος ■* 
πού τό εκμεταλλεύεται ποιητικά είναι ό Μα- ? 
ρίνος Σιγούρος. Στό μακρό αφηγηματικό j  
του ποίημα, τήν ιστορική μπαλάντα είδος .<) 
πού τόσο σπανίζει στην νεοελληνική ποιη- ί 
ση, άναπαριστά μέ δύναμη καί τέχνη τό;| 
τραγικό γεγονός καί ξαναζωντανεύει τήν|| 
άθάνατη μορφή τής ήρωίδας, πού τό παρά·] 
δειγμά της εξακολουθεί νά εμπνέη καί τήΐ 
σημερινή νεολαία τής Κύπρου, δπως μαρ-| 
τυρει ή μέχρι θανάτου προσήλωσή της’στήνΐ 
ιδέα τής Ελευθερίας. 9'Ας άκούσωμε δμως; 
τον ποιητή: |

Μ Α Ρ ΙΑ  Η  Σ Υ Γ Κ Λ Η Τ ΙΚ Η
*

9 Ο Τούρκος τώχει άπο οτεριά καί θάλασσα ζωσμένο 
τ άφροστεφάνωτο νησί καί τό ανεμοδαρμένο.
9Ενίκησαν οί βάρβαροι. Σφάζουν κι ακόμα σφάζουν, 
κι οπού ενρονν όμορφαπαιδα κι δμορφονάς αρπάζουν 
Τό άνθος τής Κύπρος θέρισαν σκληρά. Καί τόσοι σκλάβοι 
στριμώχθηκαν μέσ τού Πασσά τό άπλόχωρο καράβι 
Τό θύμα σκυφτεί άνήμπορο κι* απελπισμένο τρέμει 
άθώες κι άνήξερες ψυχές, κορμιά για τό χαρέμι 
Ποιος μπορεί τώρα κι άπο που βοήθεια νά γυρέψει; 
καί πώς τού εχτρού τή δύναμη κανείς νά καταστρέφει;
9Απελπισμένος στοχασμός, που οργή τον παραφέρνει 
μοιάζει μέ κύμα, που άνεμος άντίστροφος τό δέρνει.
Δεν ξέρουν πώς στήν άστρεχτη μοίρα ν’ άντισταθούνε
κι ' άπ τή στεριά μακριά γρικούν τους σκύλους που άλυχτούνε.
Μια κόρη μεγαλόψυχη, περήφανο κεφάλι,
σηκώνει, βλέπει γύρω της άπο μιάν άκρη σ* άλλη, /
Στό χρώμα τού προσώπου της άνθούν ρόδα καί κρίνοι 
ατά μάτια της φεγγοβολούν θέληση, καλοσύνη.
Κ ι9 άξαφνα ουράνια φώτιση τήν οψη της στολίζει,
Θαρρείς πώς κι άλλην ομορφιά, στήν 6μορφιά χαρίζει! 
Μιάν άκραχτη κι άπόκοσμη φωνή% νόημα γεμάτη, 
που άκούει νά τής κρυφομιλεϊ κι άς είναι φρεναπάτη.
Φωνή που καί στον άφθαστο καιρό θ’ άντιλαλήσει,
— «Σίδερο κάμε τήν καρδιά, τό μάτι άς μή δακρύσει 
Ά γρια , προφητική φω νή , που μυστικά προστάζει,
«Βάλε φωτιά καί μήν άρχεις κι’ δ νούς σου άν μή δειλιάζει. 
Ά λλης ζωής προμήνυμα , παρηγοριάς ελπίδα, 
στους σκλάβους δίνει λυτρωμό, τους δίνει άλλη πατρίδα 
Κι δ πόθος της κάνει φτερά κι άφοβος άνυψώθη 
— σκοπός τρανός πού άνάλογη τή δύναμή του νοιώθει.
9Εκεί ένας νάφτης πέρασε. Δαβλό κρατεί άναμμένο, 
πού ίφάνηκε στη λυγερή% σαν δώρο Θεοσταλμένο,
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Φως καί σκοτάδι στά μαλλιά, στην δψη της σαλεύουν 
κι* ή-νύχτα με τη χαραυγή μές στην ψυχή παλεύουν. 
'Ορμάει, τον αρπάζει τό δαβλό καί στη μπαροντοθήκη  
σι·' νει μ ' *να πήδημα κι δλοι Θωρονν με φρίκη ... 
Σκούζουν οί Τούρκοι βλαστημούν... φοβέρα και κατάρα  
μέσα στη ννχτοσιγαλιά χύνουν βουή κι αντάρα.
Μέ λύσσα και καημό βογγούν κι ουρλιάζουν σαν άγρίμια , 
κι9 έδώ αντηχεί παράπονο, κι έκει ξεσπάει βλαστήμια.
Μά ή κόρη στέκει αδίσταχτη κι9 άφοβη. Δέ σαλεύει, 
αϋρά δροσόπνοη κι απαλή τήν δψη της χαϊδεύει...
Νοιώθη στή ζωντανή καρδιά μια νεκρική γαλήνη 
στο χέρι το δαυλό κρατεί, πού σπίθες άναδίνει,
Και τώρα ή μελλοθάνατη φέρνει στο λογισμό της
και τήν άγάπη τής ζωής και τή χαρά τής νιότης
Μά έπήρε τήν άπόφαση... κι άλλο δέν λογαριάζει
κι 6 ίσκιος τής νύχτας, τής ψυχής τή λάμψη δεν σκεπάζει.
Α λύτρω τη  κι ασκλάβωτη καί τϊ εχει πλιά νά χάσει;
άπό του κόσμου τά κακά γιά πάντα θά ήσυχάει.
Με ατρεμο χέρι τό δαβλό στή μαύρη σκόνη γέρνει 
τήν δνναμώ' η ό πόνος της r*  δργη τή ν  συνεπέρνει.

, Στον Τούρκο και στο Χάρο έμπρός ή κόρη ολόρθη στέκει. 
— Ξεσπάει βροντή; πέφτει αστραπή, χτυπάει άστροπελέκι;
*Απλώθηκαν λάμψες πυκνές. Καί βλέπουν με λαχτάρα  
νά, τρεμοφέγγει μές στο φως του σκοταδιού ή τρομάρα. 
Στιγμή  του ολέθρου, πού θαρρείς ολόγυρα και πέρα 
πώς άβυσόθρεφτη φωτιά, ξεσκίζει τον αϊθέρα. < 
Ξεχύνεται βαριά, στριγγή, φριχτή βουή μεγάλη  
κι άντιλαλούν κάμπος, βουνό, πέλαγο κι άκρογιάλι.
Οί σπίθες αδερφώνονται σε δλόφεγγα στεφάνια 
κι άντιλαρίζουν μέ άλλο φως τ  άστρα ψηλά στά ουράνια 
θρηνούν τά νιάτα κι9 ομορφιές καί καρδιολαχταροϋνε, 
και δίνουν τό στερνό φιλί πριν θαλασσοπνιγούνε.
Καί πρίν χαρούνε μιας ζωής άγάπη δνειροπλάστρα 
βρίσκουνε θάνατο σκληρό σέ μιά φωτιά χαλάστρα.
Πρώτα ψηλά τινάζονται κι ύστερα πέφτουν κάτου 
στά βάθη τού άφροστέφανου κ ΐ ελεύτερου θανάτου 
Μ αζί μέ τίς μαρτυρικές ψυχές κιΛ οί κολασμένες, 
σμίγουν μέσ3 στις μυριόσπίθες φλόγες συντροφιασμένες.
Στο νησί πέρα τή φωτιά στέκουν καί βλέπουν δσοι 
σκλάβοι άπό τήν άμέτρητη σφαγή θάχουν γλυτώσει...

Κι δλα εσβυσαν κι9 ήσύχασαν) δέν άφησαν 'σημάδι.
Τόν ήχο πήρεν ή σιγή, τή λάμψη τά σκοτάδι...

> , ..
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Δ Ο Κ I Μ ΙΟ Ν ’
Ιστορικής τινός πεμιλήψεως τής ποτέ Αρχαίας καί έγκριτου 

ήπειρωτικής πόλεως "Αρτης

ΣΧΟΛΙΑ: Γ ΙΑ Ν Ν Η  ΤΣΟΥΤΣ1ΝΟΥ

Κ ε φ ά λ α ί ο ν  Δ

Περί τών χωρίων τον τμήματος Κάμπον 
Τουρκιστί λεγόμενόν Χάζι όβασι (Τερπνή πεδιάς)

Τό τμήμα τούτο περιέχει χωρία 26, οίκούμενα υπό ’Ορθοδόξων Έλληνο- 
γλώσσων ιθαγενών.

Α \  Χωρίον Κωσταχιοι ή Κωστάκιοι, ί1) (ήτοι χωρίον του Κώνστα), οι- 
κούμενον οικογενειών υπό 80 περίπου αϊτινες εκκλησιάζονται εις τον Ναόν του dr 
γιου Νικολάου, οίκοδομηθέντα τφ 1782 τό πρώτον, είς τό Μετόχιον τών Ίβήροιν 
τής Πορταϊτήσσης, (2) είς τήν Μονήν ταυ αγίου Γεωργίου, και εις τι Παρεκκλή- 
σιον τής αγίας Βαρβάρας καί εύλογουνται ίερατικώς υπό 2 ιερέων.

Β /  Χωρίον Κιρκιζάτες, (V οϊκούμενον υπό οίκογενεόΐν 25, έχον καί Ναόν 
τού αγίου Νικολάου, καί έτερον πανάρχαιον τού αγίου Νικολάου καί ένα ιερέα, 
καί δ μέν ανωτέρω αρχαίος Ναός εύρίσκεται βεβυθισμένος καί υπόγειος, καταβυ- 
θισθείς ούτος υπό τού ποταμού δρμήσαντος, συνεργείς όθωμανού τίνος Άρταίου, 
φθονούντος υπό φανατισμού τούς κατοίκους Χριστιανούς* δ δέ έτερος δ καί νέος 
ωκοδομήθη επί τών μερών τού Μητροπολίτου Σωφρονίου.

Γ '.  Χωρίον Πλησιοί ή Πλούσιοι, (4) άκατοίκητον ήδη, οίκρύμενον δέ τον 
χειμώνα μόνον υπό 40 περίπου οΙκογενειών Βλαχοποιμένων, αϊτινες έχουσαι ενα 
ιερέα εκκλησιάζονται εν τφ 'Ιερφ  άρχαίφ Ναφ μετά Τρούλλου, τφ τιμωμένφ επί

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 410.
1. Τό χωριό Κωστακιοί είναι έδρα Κοινότητας (Δ]μα 7*8 1919, φΕΚ. 181 ] 1919)
Στην Κοιν, Κωστακιών αρχικά υπάγονταν κι ή Παναγιά Ίμαρέτ, πού μειωνομάστηκε

σέ Ελεούσα (Π.Δ. 1-4*1927), φΕΚ 26/1927) καί υπάγεται σήμερα στόν Δήμο Άρταίων. Μέ 
τό (Δ7μα 25*12*1920, ΦΕ1Γ 1[1921, άποσπάστηκε απ’ τήν Άνέζα καί ενώθηκε μέ τούς Κω· 
στακιούς ή Γαβριά. Μέ τό Π. Δ. 23-7-1930, ΦΕΚ. ή Γαβριά έγινε χωριστή κοινότητα. Σήμε
ρα οί Κωστακιοί έχουν 877 κατοίκους. ’Από τον Ιανουάριο τού 1953 υπάγονται εκκλησια
στικά στην Άρτα.

2. 'η  Μονή τών Ίβήρων τής Πορταΐτισσας είναι άπ* τά όνομσστότερα μοναστήρια 
τού Άγιου ορούς. Παληότερα λεγόταν μονή Κλήμεντος. τόν ι' αΙώνα παραχωρήθηκε σέ *Ι· 
βηρες (γεωργιανούς) μοναχούς. Πορτοΐτισσα λέγεται γιατί στήν πύλη της άναρτήθηκε μιά 
θαυματουργή εικόνα τής Παναγίας.

3. 01 Κιρκιζάτες είναι έδρα κοινότητας (Δ/μα 7-8*1919, ΦΕΚ. 181(1919). Στήν κοιν 
Κιρκιζατών υπάγεται καί τό χωριό Πλησιοί. Οί Κιρκιζάτες έχουν 283 κατοίκους κι* οΐ Πλη
σιοί 253.

4. Κοίταξε παραπάνω σημ. 3
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τφ δνόματι του 'Αγίου Δημητρίου (β). ( Ό  Ναός ούτος ώς εμφαίνεται εν τινι πρά- a 
ξει του Πατριάρχου Κων)πόλεως Γερμανού του Β ', ήν Μονή, ή επιλεγόμενη του ^ 
Κατσούρη)' και εν έτέρφ άρχαίω και τοΰτφ, επ’ δνόματι του άγ. Νικολάου, τής j 
'Ροδιάς (°) επιλεγόμενου, έπισκευασθέντι τω 1868 υπό του Η γουμένου τής Μονής ! 
‘Ροδιάς Γαβριήλ ‘Ιερομ. Νεοχωρίτου. Τό χωρίον τούτο, λέγεται, ήν ποτέ λίαν 
καλώς οίκουμενον και πλούσιον, εξ ου και ή κλήσις’ αιτία δέ τής ερημώσεως αυ
τού ώς άδεταί εστιν ή εξής. Έ ν  αύτφ μετηνάστευσε την ΙΕ ' εκατονταετηρίδα, με
τά τήν άλωσιν τής Κων)πόλεως, εις εκ τής οικογένειας των χαιρετών, ίερεύς 
Γεώργιος Χαιρέτης ή Καλοχαιρέτης επωνυμουμενος, φέρων μεθ’ εαυτού τά ‘Ιερά 
Λείψανα του άγιου Σπυρίδωνος (5 6 7) καί τής άγ. Θεοδόρας τής Αύγουστος συζύγου 
Θεοφίλου του Αυτοκράτορος, τής και τάς αγίας εικόνας σύν τφ άγ. Μ εθοδίφ του 
Πατριάρχη άναστηλωσάσης. Ε π ε ιδή  δέοί κάτοικοι, υπό κερδοσκοπίας καί άνευ- 
λαβίας δρμώμενοι, επραγματεΰοντο ινα πωλήσωσιν εις ετεροθρήσκους ταΰτα, οδη
γηθείς κάτ’ ό'ναρ δ εΐρημένος ίερεύς Χαιρέτης υπό των αγίων, άναπιστρεπτί άνε- 
χώρησε διά Σαλαχώρας μετ’ αυτών νυκτωρ και μετέβη εις Κέρκυραν, όπου τό μέν 
τής ‘Αγίας *1. λείψανον παρέδωκεν είς τήν Κοινότητα, ήτις κατέθηκεν αυτό είς 
τον ιερόν ναόν τής Μητροπόλεως* τό δέ τού 'Αγίου κρατήσας αυτός άπεθησαύρισε 
τό πρώτον εις τον εν Κερκυρφ ιερόν Ναόν τού Α ρχιστρατήγου Μιχαήλ προστα- 
τευόμενον ύπ’ αυτού, κατ’ άκολουθίαν υπό των έκ τής αυτής οιχογενίας ορμισμέ
νων Χαιρετών. Ε ις λοιπόν εκ τής οικογένειας χαύτης, άκμάζων κατά τό έτος 1512, 
δνομαζόμενος Λουκάς Χαιρέτης, έχων άδελςρόν ιερέα τούνομα Φίλιππον Χαιρέτην 
εφημερεύοντα εις Ά ρταν και έχοντα θυγατέρα δνόματι ’Ασημίναν, εδωρήσατο αυ
τή τό πρρστατευόμενον ΰ π ’ αυτού άγιον λείψανον (κ'). ’Ακολούθως μετά εννέα έ·

5. Κοίταξε: ’_Αν, Όρλάνδου «Βυζαντινά μνημεία τής Άρτης», μέρος Β', σ. 57-69.
6. Κοίταξε: Άν Όρλάνδου, ό. π, σ. 131-147 και «Άρχεΐον Βυζ. Μνημείων», τ* Β’, σ. 

131-147.
7. Κοίταξε: σχετικά Α. Πάλλη «Κερκυραϊκές αναμνήσεις» στη «Φιλολογική Πρωτοχρο

νιά» του 1948, σ. 119-123
(κ) Άφιερωτήριον του Λουκά Καλοχαιρέιου.
Έν δνόματι ’Ιησού Χρηστού τού Θεού ήμών, αμήν,
Κάγώ Λουκάς ό Καλοχαιρέτης ποιώ τήν παρούσαν μου ομολογίαν κα» υποσχετικήν 

ευεργεσίαν προς τήν ανεψιάν μου Άσιμίναν, τήν θυγατέρα Παπά κυρ Φιλίππου τού αδελφού 
μου· και γόρ άπό τήν μοιρασιάν ήν έποιήσαμεν άπό πρώτης ημέρας και ώρας μέ τούς Αδελ
φούς μου, τό λαχόν μοι εκείνο μέρος, τόσον άπό τάματα, τόσον άπό ρόγαν, τό όπερ τυχαίνει 
άπό τον άγιον ’Αθανάσιον, αλλά δ η  και άπό τόν Άσώματον καί άπό ειτι άλλο έλάμβανεν ό 
μακαρίτης αδελφός μου ό Παπά κυρ Φίλιππος, ταύτα πάντα χαρίζω τή άνεψιφ μου Άσιμίνη, 
ένεκα ψυχικής μοι διορεάς. Έτι πάλιν ομολογώ, τό Λείψανον τού Άγιου Σπυρίδωνος, οπερ 
εύρίσκεται εις τούς Κορυφούς, και κατά κληρονομιάν εύρέΟη είς ημάς καί ειχαμεν εξουσίαν 
επιτροπής είς εκείνο τό άγιον λείψανον, εκείνην τήν επιτροπήν καί εξουσίαν πάλιν χαρίζωμε 
τφ άνωθεν είρημένη Άσημίνη τή ανεψιά μου, ώς καθώς άκαρτερεί καί είς έμενα καί μη- 
δείς έκ τού ήμετέρου γένους, έκ τών άλλων λέγω Ουγατριών τού αδελφού μου, αλλά δή καί 
έκ τών ήμετέρων παίδων έχέτω άδειαν παρασαλεύσαι τήν παρούσαν μου ψυχικήν ευεργεσίαν, 
ήν ενώπιον τού Πανιεριοτάτου Μητροπολίτου ήμών καί τών αυτού τιμιωτάτων Κληρικών καί 
Σταυροφόριον τής Θεοσώσιου Πόλεως Άρτης έποίησα, είς ήν καί ύπογράψουσιν οίκειοχείρως. 
El δέ ποτέ καιρφ ή χρόνψ παρασαλεύσουσι τήν ομολογίαν μου ταύτην είς έκ του ήμετέρου 
γένους ή άπό παίδων ή ανεψιών μου, καταδικασθήτιο άπό παντοίας κρίσεως δικαίας. Ένεκα 
τούτου έγεγόνει ή παρούσα μου ομολογία καί ευεργεσία ψυχική, καί έπ3δόθη τή άνεψιφ μου 
Άσημίνη τή Θυγατρΐ Παπά κυρ Φιλίππου τού αδελφού μου.

Έν έτει άπό Θεογονίας άφιβ' κατά μήνα Σεπτέμβριον.
Λουκάς Καλοχαιρέτης οΰτοκ ομολογώ.
Πέτρος Σπόγγος δημόσιος νοτάριος Κορυφών έγραψα.

Οί μάρτυρες
+ ’Ακάκιος* f  Γεώργιος Ίερεύς καί Οίκονόμο; Άρτης. 
j  Λουκάς Ίερεύς ό ευλογημένος Εκκλησιάρχης 
\  Βασίλειος Ίερεύς Σακελλάριος “Άρτης.
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τη, ήτοι τφ ετει 1521, ή μήτηρ αυτή: και Πρεσβυτέρα Μαρία μνηστεΰσασα την 
ειρημένην αυτής Θυγατέρα μετά του εκ Κέρκυρας Ευπατρίδου Σταματίου τουπί- 
κλην Βουλγάρεως, εδωρήσατο αύτφ προς τοΐς άλλοις προικοροις πράγμασιν, ώ; προι· 
κφον δώρον, και την ήν εσχε κληρονομικώς παρά του θείου της ή έαυτης θυγάτηρ 
Ιν τφ  I. λειψάνφ επιτροπείαν, (κα). Έ κτοτε καί μέχρι του νυν έκ του συνοικεσίου 
τοΰιου διαδοχικώς προστατεύεται και επιτροπεύεται τό ιερόν λείψανον υπό ίερέως 
καταγόμενου εκ τής οικογένειας Βουλγάρεως, κατατεθείμένον εις ίδιον, παρά τής 
οικογένειας ταυτης άνεγερθέντα, περικαλλέστατον ιερόν Ν αόν επι τό προκείμενον.

f  Νεόφυτος Ιερομόναχος και 'Αρχιμανδρίτης "Αρτης. 
f  Πέτρος Ίερεύς καί χαρτοφύλαξ "Δρτης 
t  Άνδρέας Ίερεύς καί Πρωτονοτάριος Άρτης.
f  Ταπεινός 'Αρχιεπίσκοπος "Άρτης Ιάκωβος ο καί τό ύφος γράψας μαρτύρων υπέ

γραψα.
κα) φφκα' ήμερα ιγ* Μαρτίου μηνός Ίνδικτιώνος Θ/

Προικο σύμφωνον 
Άσιμίνης Καλοχαιρέτου

"Εν ονόματι τον Κυρίου ημών 'Ιησού Χριστού αμήν καί της ύπερευλογημένης Δεσποί- 
νης ημών Θεοτόκου καί αειπάρθενου Μαρίας* αμήν. Κυρά Μαρία πρεσβυτέρα τού ποτέ ευλα
βέστατου Ίερέως κυρού Φιλίππου τού Καλοχαιρέτου, εύδπν.ία τού προδηλωθέντος Κυρίου ή- 

~ · jv Χριστού καί της ύπεράγνου αυτού Μητρός, έσυμφώνησε διά όνομα τής θυγατρός 
αυτής κυρά 'Ασιμίνης μετά τού παρόντος κυρ Στσμάτη Βούλγαρη περί άρραβωνιστιχού καί 
ναμικού συναλλάγματος, καί είς τάς κάτωθεν συμφωνίας ήλθον* καί γσρ ή είρημένη κυρά 
Μαρία υπόσχεται ότι έκ τού παρόντος λόγου καί είς τό εξής οφείλει έσται ή είρημένη κυ
ρά Σιμωνή θυγάτηρ αυτής, νόμιμος συμβία τού ρηθέντος κυρ Σταιιάτη. καθώς κελεύει ή α
γία 0 0 εού Έκκλ ,σία* όμοίω; δέ καί ό ρηθείς κίρ Σταμάτης τι^ει καί υπόσχεται ότι, έκ 
τού παρόντος λόγου οφείλει εσται νόμιμος άνήρ τής είρημένη; κυρά Σιμωνής, καθώς κενών
ει ή αγία τού 0 εού Εκκλησία, καί παρευθύς έσύναψαν τάς δεξιάς χείρας αυτών είς σημεΐον 
βεβαιώσεως τού ρηθέντος συνοικεσίου* ή δέ ρηθεΐσα κνρά Μαρία τάξει καί υπόσχεται τού 
δόσειν καί παραδόσειν είς προίκα καί είς όνομα προικός τής ρηθείσης κυρά Σιμωνής θυγα
τρός αυτής προς τον είρημένον κυρ Σταμάτην άνδρα αυτής τά κάτωθεν γεγραμμένα πράγμα
τα, όταν ποιήσωσι τους γάμους αυτών. Καί πρώτον τό τού ^εού μέγα καί πλούσιον έλεος* 
εΤΘ* ούτω τελάρον ένα καινούριον γεμάτον πτερόν μαξιλάριαν μίαν καινούριαΥ γεμάτην πτε- 
ρόν* μαξιλαροενδύματα έξ κεντητά τά δύο μέ μετάξι άσπρον κεχρυσωμένον, καί τά ί.*:α 
τέσσαρα κεντητό* εφαπλώματα δύω τό εν μεταξωτόν διπρόσωποι·, τό εν πρόσωπο κόκκινον, 
τό δέ έτερον πράσινον: ίο δεύτερον εφάπλωμα βαμμένον γεραναίον λινόν, σινδόηα έξ. τά δύο 
κεντητά καί τά έτερα ακέντητα* κουρτίναν μίαν άκυκωτήν καινούριαν* ταυλομέσαλα δύο μι 
γάλα* τονβαγιόλια ές* ρούχον εν ρουξάδιον, καθώς εύρίσκεται* σάρτσαν μίαν πιναταν καινούς:·— 
μέ μάνιγα* καμιξόλαν μία*» άσπρην καινούριαν* μανίκια* τεράσον ζυγήν μίαν: μια»
καινούριαν: κάπαν μίαν καινούριαν, μαργαριτάρια βούρλα τρία, δακτυλίδια τρία χρυσά, κού- 
παι δύω τής λίγας όγγίας εννέα: άρκλί έν, ήγονν φορτζέρι: έτερον άρκλί, εν λεγόμενον κόφα- 
νος, πετσωμένος καί όλος καρφωμένος, άρκλίτσαν μίαν μεγάλην κυπαρισσένιαν: υποκάμισα εξ* 
όμπόλιαις οκτώ, δύω κεντημένοι μέ μετάξι καί αί έτεραι άκέντηται: περόνια πέντε αργυρά, 
καθώς εύρίσκονται, έτι δέ καί τό ήιιισυ έξ* όλον μου τό άμπέλιον, όπερ έχω έν τή νήσφ τού ·\ 
Βιδου, καί πάντα τά ήμισυ εξ όλα τά έλοΐκα δένδρα καί ετερα, όσα εύρίσκονται έσωθεν καί :| 
γύρωθεν τού είρημένου άμπελίου ελεύθερον από παντός βάρους, πληρώνοντας μό/ον τό μερ- \ 
ιικόν αυτού είς τό σολδιάτικον τών τριών λίτρων ιού κηρίου όπερ πληρώνει όλον ιό άμπέ- 
λιον, καί ούχί άλλο τι: συν τούτοι; πάσι καί τήν ευχήν πάναον τών άγαθών Χριστιανών* τό j 
δέ ειερον ήμισυ έκ τό ρηθέν άμπέλιον καί δενδρη νά τό επικρατή καί χαίρηται τούς καρ* i 
πούς αυτού η είρημένη κυρά Μαρ<α μέχρι τέλους ζωής αυτής, καί μετά θάνατον αυτής νά I 
διαμείνη χής είρημέιης κυρά Άσιμίνας θυγατρός αυτής: μετά τοιούχου δέ τρόπου ότι νά κα- , 
τοική ή ρηθείσα κυρά Μαρία όμού μετ' αυτών, καί ό ρηθείς κυρ Σιαμάτης καί ή είρημένη 
κυρά 'Ασιμίνα νά οφείλουν νά αγαπούν καί πείθωνται τήν είρημέλην κυράν Μαρίαν, καθώς 
καλά παιδία, καί νά οφείλουν νά χήν άναπούωσιν άπό πάσαν αύεής χρείαν τιμητικά κατά τήν 
τάξιν της* άλλοιρόπιος καί ούκ ήθελον άναπαύειν αυτήν κατά τήν ταξιν της, νά έχη πάσαν * 
όξουσίαν νά ποίηση είς τό ρηθέν ήμιου άμπέλιον και έλαϊς. είτι δ’ άν αυτή βουληθή καί θε- 
λήση. Έ τι δέ δίδει είς προίκα τής ρηθείσης κυρά Άσιμίνας και όλο τό όαπήτιον όπερ έχει ? 
είς τό ρηθέν άμπέλιον είς τό νησίον. 'Ομοίως δε δίδει είς προίκα καί είς όνομα προικός (τολο 
μώ είπεΐν υέτ* εύλοβείας) τό τίμιον καί άγιον Λείψανον τού άγιου Σπυρίδωνος τού θαύμα-·' 
ιουργού, όλον καθώς εύρίσκεται: όποίόν έστιν έσωθεν τής ενδόξου Μονής τού Αρχιστρατήγους
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Έ νεκα λοιπόν τής άνευλαβείας καί τής μυσαράς κερδοσκοπείας των κατοίκων, με
τρουμένων ήδη έν δακτΰλοις και ουδέποτε πολλαπλασιαζομένων, κατερημώθη έκ 
τής εποχής εκείνης κατά μικρόν τό ώραιότατον τούτο χωρίον.

Δ .' Χωρίον Παναγιά (* S. * * 8) οϊκοΰμενον υπό ζευγηλατών και άλλης εργατικής 
τάξεως οικογενειών περίπου των 25, έχον ομώνυμον ‘Ιερόν Ναόν πανηγυρίζοντα 
την 23 Αυγοΰστου και ενα ιερέα.

Ε .' Χωρίον Μαράτι ή Μουράτι (9 10), ώς εκ του πρώτου αυτοΰ κατοίκου ίσως 
και κατόχου Μουσουλμάνου, Μουράτι όνόματι, Τό χωρίον τούτο (κβ') κατοικεΐται 
υπό μέν Χριστιανικών οικογενειών δέκα περίπου, εκκλησιαζομένων εν τφ  του ά- 
νωιέρφ χωρίου Ναω' υπό δέ Ό θω μανώ ν, εξ έως επτά ζευγηλατών, προσκυνούν· 
των εν ιφ  αύτώθι Τεμένει, τώ εκ βάθρων οικοδο^ ]θέντι υπό του κατακτητοΰ τής 
‘Ά ρτης Φάϊκ Παπσά (κγ) ( ιο).

Μιχαήλ. Ούτος οΰν συμβιβασθέντων και άρεσθέντων αυτών, ύπεσχέθησαν έκάτερα τά μέρη 
του κρατεΐν καί στέργειν τάς παρούσας συμβιβάσεις στερεός *·ς άεΐ καί τά έξης.

ΕΙς ποινήν τού μετατραπέντος μέρους ύπέρπυρα πεντακόσια εις τήν κτίσιν κάστρου* τής 
δέ ποινής πληρωθείσης ή ούχί, τό παρόν συμβιβαστικόν έγγραφον τήν ίσχύν είς άεί. 

καί ούτως ώμολόγησαν μάρτυρες
Πέτρος Σπόγγος δημόσιος 

νοτάριος των Κορυφών έγραψα.
Στέφανος ό Τσιντίλας 
ν.νο Τσουά'της Μάνδουκας 
μαέστρο Φραντσέσκος Γαλιέλος 
καί κυρ Μιχαήλ ό Φραγγούλης.
S. Πρόκειται για τήν Παναγιά Ίμαρέτ (Ελεούσα). Κοίταξε σχετικά παραπάνω σημ. 1 . 

Σήμερα έχει 67 κατοίκους.
9 Τό Μαρέτι ή Μαράη ή Ίμαρέτ υπάγεται στο Δήμο Άρταίων κι’ έχει 110 κατοί

κους. Στο λοφο,—πάνω άπ' τό τζαμί,—όπου ήταν τούρκικο οχυρό, ύπογράφηκε στις 7—5— 
1897 ή ανακωχή για τό ηπειρωτικό μέτωπο.

κβ) Πλησίον των τριών χο)ρίων (Παναγιάς, Μοράτι καί Σταρόκα), ήμίσειαν ώραν πε
ρίπου μακράν τής πόλεως Άρτης κατά τήν οδόν των Ίωαννίνων, εν τφ βουνφ, έστί θέσις 
καλούμενη υπό των εγχωρίων Βάβω (γραία), έν ή υπάρχει μέχρι τανΰν σωρός αυτόφυτων 
λίθων έν εϊδει ποιμνίου αιγών και προβάτιον, έν τώ μεσφ χών οποίων ΐσταται έτερος λίθος, 
έχιυν ύψος γυναικός έχούσης έν τή κεφαλή είδος μικρού κάδου, (καρδάρας ή χύτρας ποιμε- 
νικής τού γάλακτος) καί έζωσμένης τον κλωατήρά της (άδράκτιον) καί τήν ηλακάτην (ρόκαν). 
Περί τούτων μυθυλογούνται υπό τών εγχωρίων τά έξης' οτι ή γραία αΰτη έβοσκε τό ποί- 
μνιόν της έν τήδε τή θέσει, καί όλον τόν χειμώνα διήλθεν ύγιώς, άνευ τής οόδεμιάς ζημίας 
ή βλάβης, λήγοντος δέ τού Μαρτίου, χλευαζουσα αυτόν έλεξε.

«στήν πομπή σου, γέρο Μάρτι, 
τά "βγαλα τά αρνιά κατσίκια»

καί ήρχισε νά χορεύη. Ό  Μάρτιος λοιπόν δυσαρεστηθείς έκ τών σκωπτικών τούτων λόγων 
καί ύβρεων, καί έχων 28 μόνον ημέρας, είς τό διάστημα τών λοιπών αυτού ημερών έπάγωσε 
τήν γραίαν έκ τού ψύχους μετά τού ποιμνίου αυτής καί είς λίθους μετέβαλεν, όπως εύρί- 
σχυνται μέχρι σήμερον. Έκ τούτου ούν έπεκράτησεν ή συνήθεια ίνα καλώσι τάς τελευταίας 
ημέρας τού Μαρτίου Βάβαις, ήτοι γραίας. Έ ν τή θέσει ταύτη ύπάρχουσιν ερείπια πυρικαύ- 
στου Ναού τού άγιου Νικολάου Πλησίον τής θέσεως ταύτης έν τφ αύτφ βουνφ σώζονται 
μέχρι τοΰδε καί λείψανα δύω φρουρίων, μετά πελωρίων λίθων, μακράν όντα τό έν τού ετέ
ρου 1)2 ώρας περίπου, έν είδει προμαχώνων έν τή θέσει ταύτη τού όρους τούτου άνήγειρεν 
ό Άλή Πασάς στρατωνίσκους (Κούλιας) προς ασφάλειαν τής οδού, όπου καί ή Αύτοκρατο- 
ριχή Κυβέρνησις τφ 1855 άνήγειρεν έκ βάθρων ούκ όλίγας τοιαύτας. Τφ δέ 1871—72 δα
πάνη τής Όθωμαηκής Κυβερνήσεως κατεσκευάσθησαν οδοί άμαξηταί προς ευκολίαν τών 
κατοίκων καί αυτής τής Κυβερνήσεως, άρχόμεναι από τής γεφύρας "Αρτης καί καταλήγου- 
σαι είς ’Ιωάννινα.

κγ) Ό  καταχτητής τής Άρτης Φαήκ Πασάς παραιτηθείς τής άξίας αυτού, έγκατέστη 
είς Άρταν καί άπεβίωσε μονάζων έν τφ παρ' αυτού άνεγερθέντι μεστζιτίφ, άφιερώσσς κ«ι 
προσκτήσας αύτφ τά σωζόμενα είσέτι αξιόλογα αυτού κτήματα επί συντηρήσει καί διατροφή 
τών διαβαινόντων έκεΐθεν ξένων.

10 . Σχετικά με τόν καταχτητή τής Άρτας καί τό χτίσιμο τού τζαμιού τού Ίμαρέτ 
κοιτάξει Κ, Βάγια «’Ενθυμήσεις» στόν «Έλευθ. Λόγο» Άρτας, φ. 1007]26—9—1955. Στό
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Σ Τ '. Χωρίον Σταρόκα (η) κ* ενταύθα οίκούσιν οίκογένειαι Χριστιανικοί 
μέν 22 εκκλησιαζόμεναι είς τον αυτόθι Ναόν του αγ. Γεωργίου, εφημερευόμενον 
ύφ ' ενός ίερέως. ’οθω μανικοί δέ περίπου των 30, ύποτασσόμεναι εις τό αυτό 
Τέμεννος.

Ζ '. Πλήσκα, (la) χωρίον προ 40 περίπου ετών κατοικηθέν, και ηδη οίκου* 
μενον παρ3 25 οικογενειών, εκκλησιαζομένων είς τον Ναόν τής αγίας Παρασκευής, 
και ευλογουμένων υπό δυο) ιερέων.

Η '. Χαλκιάδες, (,8) εκ του οίκιστου, απόγονοι του Χαλκιά, του α ως δη* 
λοι, οίκιστου, διαιρούμενον είς 5 ενορίας, ύπαγομένας είς μίαν εκκλησίαν, των 
άγίοιν Κοινσταντίνου καί 'Ελένης, οίον, Κανισιά, (Μ) Χαλκιάδες Μπέη, Χαλκιά* 
δες Γκίνου, Σουλιογιωργουσού, καί Σακελλαρίου, οίκουμένας υπό 160 οικογενει- 
νεών, ευλογουμένων υπό 2 ή τριών ιερέων. Ε νταύθα  δηλ. έν τώ χωρίορ Χαλκιά
δες, έκειτό ποτέ ή αρχαία Ελληνική πόλις Δεςαμεναί, (,β) ό)ς δηλοΰται εκ των ύ* 
παρχόντοιν ετι ερειπίων φρουρίου.

Θ '. Χωρίον Ράχη, (,β) εχον κατοίκους οικογένειας περίπου τών 30, μίαν 
εκκλησίαν του αγίου Γεοιργίου, καί ένα ιερέα. 3Εν τοΰτφ τφ χωρίφ υπάρχει τό 
Μετόχιον τής Μονής Ροδιάς, (η ) δπου εδρεύει ό ήγούμενος αύιής.

I '.  Χωρίον Μαρατιοί ή Ίμαρέτι (κδ') (,β) δπερ οϊκειται υπό 20 οικογενειών 
εκκλησιαζομένων έν τη Τερφ Έκκλησίφ τού ‘Αγίου 'Αθανασίου, κτήμα ούση τής 
Μονής Ροδιάς, καί ευλογουμένων ύψ3 ενός εφημερίου..

τζαμί τοΰ Τμαρέτ έγινε τό 1821 σκληρότατη μάχη. Άπ* «ύτοΰ ξεκίνησε μεγάλη δύναμη 'Ελ
λήνων καί μπήκε στήν 'Άρτα. Κοίταξε; Μακρυγιάννη «Απομνημονεύματα», τ. Α', σ. 135.

11. Τά Σταρόκα ή Ρόκα είναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 7—8—1919, ΦΕΚ 181 ] 1919) με 
540 κατοίκους. ’Από τον Γενάρη τού 1953 υπάγονται εκκλησιαστικά στή Μητρόπολη Άρτας.

12. Ή Πλίσκα είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 7—8—1919, ΦΕΚ 181)1919). Μετονομά
στηκε σέ Καλόβατο (Δ]μα 9—9—1927, ΦΕΚ 206)1927). "Εχει 534 κατοίκους.

13. 01 Χαλκιάδες είναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 7—8 —1919 ΦΕΚ 181)1919). "Εχει 1062 
κατοίκους. Στήν κοιν. Χαλκιάδων υπάγεται ό συν)σμός Γεωργουσοί. Οί X. άπ’ τον Γενάρη 
τού 1953 υπάγονται εκκλησιαστικά στή Μητρόπολη Άρτας. Τούς Χαλκιάδες έπεσκέφθηκε, 
στις αρχές τού 1777 ό Πάτερ Κοσμάς κι* έκανε θαύμα. Κοίταξε: «Ακολουθία καί Βίος Κο
σμά» έν Κεφαλληνία 1850. σ. 30.

14. *0 συν)σμός Κανεσιά ή Κανεσοί μετονομάστηκε σέ Καλαμιά (Δ)μα 1—4—1927, 
ΦΕΚ 76J1927). Άπό τό 1929 άποσπάστηκε άπ’ τήν κοιν. Χαλκιάδων καί άπετέλεσε χωριστή 
κοινότητα. (Δ)μα 14-10 — 1929, ΦΕΚ. 378)1929). Σήμερα έχει 862 κατοίκους καί υπάγεται άπ’ 
τόν Γενάρη τού 1953 εκκλησιαστικά στή Μητρόπολη "Αρτας.

15. Οί Δεξαμενές ήταν οχυρή θέση τής Άμβρακίας. Πήρε τό όνομα-^κατά τήν παρά
δοση—απ'τόν Δεξαμενό, γιο τοΰ Μεσόλου καί τής Άμβρακίας.

16. Ή  Ράχη είναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 7—8—1919, ΦΕΚ 181)1919) και έχει 670 
κατοίκους.

17. Γιά τή Μονή Ροδιάς κοίταξε παραπάνω σημ. 6.
κδ') Τό χο^ρίον Μαρατιοί έστί κτήμα ήδη πρό πολλοΰ Τουρκικού τίνος Μοναστηριού 

(Τεκέ), καί του Φαήκ Πασοά, καλούμε νυν τού Ίμαρετιού, ήν γάρ άλλοτε κτήμα ιδιόκτητον 
καθά καί τό χο^ρίον Βίγλα* τής Μονής Ροδιάς.

18. Τό χο>ριό Μαρατιοί ή Ίμσρέτι ή Μαρατιού αρχικά ύπαγόνιαν στήν κοιν. Βιγλας 
(Δ]μα 7—8—1919. ΦΕΚ 181|1919) καθώς καί τό χωριό Ζαβάκα. Μέ τό Δ]μα τής 25—12— 
1920, ΦΕΚ 1)1921, τόσο τό Μαρατιού, όσο κι’ ή Ζαβάκα, άποσπάστηκαν άπ’ τή Βίγλα κι* 
άποτέλεσαν τήν κοιν. Μαρατιού. Άλλα στις άπογραφές τού 1928, 1940 καί 1951 δέν κατα- 
γράφηκε κοινότητα Μαρατιού, άλλα κοινότητα ΙΙολυδρόσου. Φαίνεται πώς με τή μετονομα* 
σία τής Ζαβάκας σέ Πολύδροσο, (Δ)μα 9—9—1927, ΦΕΚ 206)1927), επικράτησε κι* ή κοινό
τητα νά λέγεται Πολύδροσου, άντί Μαρατιού χο^ρίς νά δημοσίευσή δ)μα μετονομασίας τής 
κοινότητας.

Μέ ιό δ)μα 14—3—1934, ΦΕΚ 108)1934, καταργήθηκε ή κοιν. Βίγλας κι' ενώθηκε 
μέ την κοιν, Πολυδρόσου. Αλλά μέ τό 6)μα 28—5—1946, ΦΕΚ 201)1946, ή Βίγλα ξανάγινε 
χωριστή κοινότητα. Τό Μαράτι καί τό Πολύδροσο (Ζαβάκα) έχουν 470 κατοίκους.

ίηπ
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ΙΑ '. Χωρίον Βίγλα, (,δ) Ιδιόκτητόν ποτέ χωρίον της Μονής Ροδιάς, νυν δέ 
τού Τεπέ Φαήχ Πασσά, έχον 12 οικογένειας, Ναόν του αγίου Νικολάου, άνακαι- 
νισθέντα ένεκα άρχαιότητος τφ έτει 1878 και έγκαινιασθέντα χώ 1875 ΊουΚ ου 7, 
και ένα ιερέα εν καιρφ μόνον χειμώνος άχρι τού μηνός Μαΐου. Μεταξύ των δυο 
χωρίων ΜαρατίοΙ και Βίγλα υπάρχει κατηδαφισμένος έξ άμνημονεύτων ετών, πα- 
νάρχαιός τις Ιερός Ναός, ού<ος εσεμνΰνετο επί τφ  δνόματι τού οσίου Ευθυμίου 
τού Μεγάλου, επι τής θέσεως ήδη εστι κτίριον χωροφυλακής (ταμπούρι), ·>/λά 
δέ αρχαία άνατολοδυτικώς τού χωρίου τούτου ύπάρχουσιν Ιρείπια κτιρίω , ών
εικάζεται ότι υπήρχε ποτέ χώρα, καλούμενης τής θέσεως ήδη Παλαιοχώρι, άλλα 
και ναοί τινες εκ βάθρων κατηδαφισμένοι, ών άδηλος ή εποχή τής κατεδαφί* 
σεως.

Ι Β \  Χωρίον Ζαβάκα, (20) ιδιόκτητον τουρκικού τίνος Βακουφιού.
ΙΓ '.  Χωρίον Καλογερικόν, (3|) ιδιόκτητον τής Μονής Κορωνησίας.
Ι Δ \  Χωρίον Τσικριτσι (” )
ΙΕ '.  Χωρίον Κακόβατος, (2#) όπου σώζεται εισέτι εν τερπνοτάτη θέσει έν 

μέσφ πελωρίων άγριων δένδρων καί τις ‘'Ιερός Ναός τής Πσρθενομάρτυρος Κ υ
ριακής, ίερουργούμενος υπό των ιερέων τού χωρίου Χαλκιάδων. Ταύτα πάντα τα 
χοιρία οικούντο μέχρι τού 1845 υπό των ζευγηλατών Χριστιανών και ’Οθωμανών, 
εκτοτε δέ κατά μικρόν ήρημοόθησαν δι* αιτίας αγνώστους κα! καλλιεργούντο ήδη 
αί γεωργήσιμοι γαιαι αυτών υπό τών ζευγιτών Χαλκιαδαίων και Πλησκαίων και 
μικρού αριθμού εγκατοίκων κατοικουμένων σποράδην έως 30 σχεδόν άριθμουμέ- 
νων οικογενειών, έκκλησιαζομένων, τών μέν εις Μαρατιούς, τών δέ εις Ίμ ά μ  
Τσαούς καί Πέτραν καί εις Γενίτσαρι. Τον δέ χειμώνα, επειδή καταβαίνουσιν εκ 
τών δρέων οι βλαχοποιμένες, αί οικογένειαι φυσικώς αυξάνουν ου μικρόν.

ΙΣ Τ '. Ούρμπάς ή Ρούμπας, (2<) μεταξύ τών χωρίων Πέτρας και Ί μ ά μ  Τσα- 
ούς, έχον κατοίκους 3 ή 4 οικογένειας, έκκλησιαζομένας είς τά ανωτέρω χωρία. 
’Εντός τής δάσους τού πάλαι τούτου χωρίου ύπάρχουσι ερείπια Μετοχιού κα! Πε- 
τραλωνίου καί πολλοί αγροί χέρσοι, καλλιεργούμενοι άλλοτε μέχρι τής Άληπασσα- 
λικήζ δυναστείας υπό τού ηγουμένου τής διαλυθείσης Μονής τών Ρωγών.

ΙΖ '. Χωρίον Γαβριάς (2δ). ΙΗ ')  Χωρίον Ά νέζα  (2<5)’ ΙΘ ') Χωρίον Μπατού-

19. Για τή Βίγλα κοίταξε παραπάνω σημ. 18. Κοντά στη Βίγλα τό κράτος έγκατέστησε 
τό 1956 πενήντα οΐχογενείας 'Ελλήνων τής Ρουμανίας κι* έτσι έγινε ό συν)σμός Νέα Βίγλα.

| Ή  Βίγλα (παλαιά) έχει 253 κατοίκους.
20. Για τή Ζαβάκα (Πολύδροσο) Κοίταξε παραπάνω σημ. 18.
21. Τό Καλογερικό υπάγεται διοικητικά στήν Πρέβεζα.
22. Τό Τσικρίτσι, ανάμεσα στον Καλόβατο καί στη Ράχη, μονάχα τό χειμώνα κατοι- 

κεΐται από ?νίγους βλαχοποιμένες.
23. Ό  Κακόβατος είναι και σήμερα αραιοκατοικημένος, κοντά στους Χαλκιάδες.
24. *0 Ούρμπάς είναι συνοικισμός τής Πέτρας τού Ν. Πρεβέζης.
25. Ή  Γαβριά αρχικά ύπαγόνταν στήν κοιν. Άνέζας. Μέ τόΔ)μα 25—12—1920, ΦΕΚ 

1] 1921, άποσπάστηκε κΓ ενώθηκε μέ τούς Κωστακιούς. Μέ τό Δ]μα δμως τής 23—7—1930, 
ΦΕΚ 258] 1930 έγινε χωριστή κοινότητα. "Εχει 371 κατοίκους.

26. Ή  Άνέζα είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 7—8 -1919, ΦΕΚ. 181)1919). Αρχικά πε· 
ριλάβαινε τούς συν)σμσύς Γε>ίτσαρη, Μύτικα, Μπαντούλα και Γαβριά. Τό 1920 ή Γαβριά 
άποσπάστηκε κΓ ενώθηκε μέ τούς Κωστακιούς, ενώ σύγχρονα άποσπάστηκε απ’ την κοιν. 
’Αγίας Παρασκευής κι’ ενώθηκε μέ την‘Ανέζα τό χωριό Άλή — μπεη (Δ)μα 25—12—1920, 
ΦΕΚ 1] 1921). Μέ το Π. Δ. 1—4—1927, ΦΕΚ 76)1927. ή Μπαντούλα μετονομάστηκε σέ Από
μερο, τό Άλήμπεη σέ Ψαθοτόπι καί ή Γενίτσαρη σέ Ψαδάδες. Μέ τό Π. Δ τής 20—8 - 1927, 
ΦΚΚ 179]l927, oi Ψαθάδες διωρθιόθηκαν σέ Ψαράδες. Μέ τό Δ)μα τή ς—4—9—1931, ΦΕΚ 
316)1931, τό Ψαθοιόηι έγινε χωριστή κοινότητα. Σήμερα ή κοιν. Άνέζας έχει 1663 κατοί
κους. Οί 1091 κατοικούν στήν Άνέζα, οΐ 217 στο ’Απόμερο κΓ οί 355 σιό Μύτικα,

I
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λα (27). Κ ') Χωρίον Γενίτσαρι (*7) καί ΚΑ') Χωρίον Μύτικα (27), οικούνται ταύ- 
τα υπό οικογενειών περίπου των 180 έκκλησιαζομένοον εις μίαν εκκλησίαν του α
γίου Νικολάου, οικοδομήσει σαν τό πρώτον τφ έτει 1782 καί κατά την πέμπτην 
δεκαετηρίδα του παρόντος αίώνος τό δεύτερον, κειμένην εις Γενίτσαρι και επν>· 
πτευομένην υπό τεσσάρων η εξ ιερέων. Ε ις θέσιν τινά του τερπνότατου χωρίου 
Μύτικα πολυδενδρον, ?νέγεται κα'ι πιστεύεται υπό των εγχωρίων, οτι υπήρχε ποτέ 
Ναός χριστιανικός, άδηλον εις τίνος αγίου όνομα, ου λείψανά τινά εισέτι σώζον* 
ταΐ, τά πλειστα κεχοισμένα εις την γην, τοΰτου ένεκα ουδείς των εγχωρίων τολμά, 
ιν9 άποκόψη έκ των πολλών εκεί αγρίων δένδρων καί τον έλάχιστον κλάδον προς 
χρήσιν, επειδή αφελής τις ποτέ, φασι, μίαν πλάκαν έκειθεν καί. μετέφερεν εις την 
εαυιου οικίαν, έπαθε δεινώς.

Κ Β '. Χωρίον 9Αλή— Μπέη (28), οίκουμενον υπό 20 οικογενειών έκκλησι::ζο-
μενών εις την νεόδμητου εκκλησίαν, οίκοδομηθείσαν τφ 1853, του άγιου Βλασίου, 
συνδρομή καί άοκνη) έπιμελεία ευσεβούς τίνος εγχωρίου τίνος Χρήστου Τσιαντή, 
ήτις εκειτο προ άμνημονεύτων ετών ερείπίον λυπηρόν καί Ιερουργουμένην παρά 
τών ίερέο)ν εναλλάξ του χωρίου Γενίτσαρι.

Κ Γ '. Χωρίον Στρογγυλή, (27 28 29 30 31), έχον καί έλος έκτεταμένον, οικεΐται υπό οι
κογενειών 1δ ώς έγγιστα, έκκλησιαζομένοον είς τον πανάρχαιον αυτόθι Ναόν τής 
αγίας Αικατερίνης, άνοικοδομηθέντα τφ 1825 έτει, υπό τίνος χωρικού εκ χωρίου 
Πέτρας Νικολάου Μαυρομάτου, ερείπίον όντα έκ πο?νλών ετών, καί υπό του ίερέ- 
ως τής Πέτρας έΛισκεπτόμενον* ου μακράν τού μικρού τοΰτου χο)ρίου περί τό έν 
τέταρτον τής ώρας, σώζεται εις τούς πρόποδας τού λοφίσκου, Μικροβούνι καλού 
μενού, φρέαρ ήδυτάτου καί ψυχροτάτου ΰδατος, νοτιοδυτικούς δέ τών ελών τού χω
ρίου ύπάρχουσι καί δύω πανάρχαιαι οικίαι μετά πελωρίων λίθων, ωσαύτως και 
λουτρό)ν πλησίον τού φρέατος, κατηδαφισμένα δμως πάντα’ αλλά καί τήδε κάκεισε 
εν τφ Μικροβουνίφ εύρίσκοντ^ι ερείπια πολλών οικιών, καί κάτωθεν τού φρέα
τος προς δυσμάς δυο) μονόλιθοι δεξαμεναί, χθ)ρητικόητος 180 περίπου οκάδων έ
καστη υδατος, χρησιμεΰουσαι εις κατασκευήν τού ελαίου* ή θέσις αύτη υπό τών 
εγχωρίων καλείται « ιά  9Αρσπόσπιτα»’ προς άνατολάς τής θέσεως ταΰτης υπάρχει 
μετά άψίδος λίθινος γέφυρα δΓ ής οί κάτοικοι συγκοινωνούσι ταις απέναντι τών 
ελών γαίαις. έν τφ πολυδένδρο) καί δυσβάτορ δάσει τού Μικρτ βουν ίου λέγεται πα
ρά τών έγχωρίων δτι σώζονται έρείπια καί τίνος πολίχνης μετά κατεδαφισμένου 
πανάρχαιου φρουρίου.

Κ Δ \ Χωρίον Πέτρα (9ο), ουτω κληθέν, ένεκα ενός λοφίσκου Πετρώδους, κει
μένου έξω τού χωρίου ανατολικούς, οίκουμενον παρά οικογενειών σχεδόν 30, καί 
μετεχουσών τών θείων χαρίτων ύφ* ένός ίερέως είς μίαν έκκλησίαν τής αγίας Κυ
ριακής. Έ ν  τφ χωρίφ τούτη) προς δυσμάς κεΐται επίνειον καλοΰμενον Κράβαρι, 
καί ανωτέρω έτερον Αύλαίμων όνομαζόμενον καί Τσουμπιά, δπου υπήρχε ποτέ 
καί τι χωρίον ομώνυμον καί γέφυρα ής ut βάσεις μόνον σώζονται καί μέρος ά
ψίδος.

Κ Ε \  Χωρίον Ίμ ά μ  Τσαούς (Si) t περί1 αμβάνον οικίας 60 σχεδόν, έποπτευ-

27. Κοίταξε παραπάνω σημ. 26.
28. Για τό Άλήμπεη κοίτ. παραπάνω, σημ 26 Σήμερα έχει 859 κατοίκους.
29. Κοίτ. παρακάτοη σημ 81.
30. Ή  Πέτρα υπάγεται στο Νομό Πρεβέζης.
31. Τό Ίμάμ—Τσαούς είναι έδρα κοινότητας (Δ)μα 7—8—1919, ΦΕΚ 18111919). Μέ τό 

Δ]μα 12—12 — 1925 ΦΕΚ- 408)1925, τό χωριό Στρογγυλή, πού αποτελούσε χωριστή κοινότη
τα, ένοί^ηκε μέ τό I. Τσαούς Μέ τήν απόφαση Ύπ. *£σ. 60931)11—11—1926, Φ&Κ. 88jl926, 
τό I. Τσαούς, μετωνομάστηκε σέ "Αγιο Σπυρίδωνα. Σήμερα ό °Άγ« Σπ. έχει 1010 κατοίκους 
κι* ή Στρογγυλή 261.
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ομένας ύφ §νός Ιερέως, ιερουργούντος εν τη αυτόθι εκκλησία του άγιου Σ πυρίδω 
νος, οίκοδομηθείση εκ των Ιρειπίων του αρχαίου Ναοΰ του αγίου Μάρκου, ού ή 
θέσις πλησίον του φρέατος εν ετει 1812 ώς λέγεται η περί τά ιέλει του παρελθόν
τος αϊώνος. Άμφότερα ταυτα τά χωρία δηλ. Πέτρα καί Ίμ ά μ  Τσαούς, κεΐνται 
περί τάς δχθας του ποταμού Ά ράχθου, (32) η Λούρου η Βωβού παρά των εγχω
ρίων καλούμενου. Μεταξύ τού χωρίου τούτου καί Ούρμπά, εις θέσιν καλουμένην 
Κουτσιλοχώρι, οπού υπήρχε καί χοτρίον, εκειτό ποτέ γέφυρα ής ερείπια καθορών- 
ται κατεδαφισθεΐσα υπό τού Αχμέτ Κούρτ Πασσα (33), ινα μή διαβαίνωσιν εις 
αντίπεραν μέρος τού ποταμού Ά ράχθου επί ληστείμ οι κλεπταλβανοί Τζάμιδες, οι- 
τιν$ς επαπείλουν ινα λεηλατήσωσι τήν Ά ρταν

Κ Σ Τ '. 'Η  εν τφ  Άμβαρακικό) Κόλπφ κείμενη χερσονίζουσα νήσος Κορω- 
νησία (34),~ οικεΐται υπό 10 οικογενειών, ών α! πλεισται ύπηρετούσιν εν τφ  πα- 
ρακειμένφ Ίχθυονροφείφ , έκκλησιαζόμεναι έν τφ  ναφ τού ιερού αυτόθι Μοναστη
ριού τής Θεοτόκου.

Κ ε φ ά λ α ι ά ν  Ε '

Περί των χωρίων τον τμήματος Ποτάμιας

Ούτως εκλήθη τό τμήμα τούτο, ώς εχον τά χωρία αυτού πάντα, συμποσοΰ- 
μενα εις επτά, περί τάς δχθας τού ποταμού ’Ινάχου. (*)

Α ' Χωρίον Κεραμάτες (Ά  εχον κατοικούσας οικογένειας 15 Ιθαγενείς, τήν 
χειμερινήν δέ ώραν τεσσαράκοντα περίπου βλαχοποιμένων, έκκλησιαζομένας εν τφ 
Ναφ τής αγίας Τριάδος καί εύλογουμένας ύφ 9 ενός εφημερίου. Έ ν  τφ  χω ρίφ  τού- 
τφ, είς θέσιν καλουμένην Δραγάτα Κεραμάτες, υπάρχει παραποταμίως άρχαΐον τι 
Ικκλησίδιον τετράγωνον, καταστραςρέν υπό τού παραρρέοντος ποταμού μεν προ ά* 
μνημονεύτων ετών, άνακαλυφθέν δέ τφ 1865* τούτο δΰνανται εν καιρφ  έλλείψεως 
ΰδάτων, ινα επισκεφθώσιν οΐ περίεργοι εχον καί ζωγραφιάς τινάς πεπαλαιωμένας 
επί των τοίχων, ενεκαλύφθη δέ καί έτερον, ου μακράν τού ανωτέρω τφ  1874 ετει.

Β \  Χωρίον Κολομόδια (8), μετά 15 οικογενειών.
Γ '. Παρασκευής (Β), μετά οικογενειών 40 περίπου, εκκλησιαζομένων άμφο* 

τερών εν τφ εις Παρασκευήν κειμένφ ίερφ Ναφ τής αγίας Παρασκευής, οικοδο* * 1 2 3 * * * * *

82 Ό  συγνρ. δέχεται τή λαθεμένη άποψη πώς ιό ποτάμι τής Άρτας είναι ό παληός 
Ίναχος κι* ό Λούρος ό πτ.ληός Άραχθος.

38. *0 Άχμέτ Κούρτ ΙΙασσάς ήταν επόπτης διόδων ’Ηπείρου, Θεσσαλίας καί Στερεάς 
καί πασσάς τοΰ Βερατιοΰ. Τό πέρασμά του άφησε εποχή. Ακόμα καί σήμερα οί ήπειρώτες 
όταν θέλουν νά πουν πώς κάτι είναι πολύ πσληό, λένε: «απ’ τόν καιρό τοΰ Κούρτ—Πασά». 
Για τόν Κούρτ Πασά κοίταξε παραπόνου, κεφ. Α', παρ. 28, σημ. 41.

34. Ή  Κορωνησία υπάγεται διοικητικά στην Πρέβεζα. Για τήν έτυμολογία τής λέξης 
κοίτ.*. *Ηλ. Βασιλά «-Κορούνα καί Κορωνησία» στην «Ήπ. Εστία», τ. 4, σ. 467. Για τή μονή 

ι . τής Θεοτόκου κοίταξε παραπανω, κεφ. Α\ παρ. 27, σημ. ιγ' καί Κ. Βάγια «’Ενθυμήσεις» . 
στον «Έλευθ. Λόγον Άρτας, φ. 1017)5—12—1955. Για τήν ενδιαφέρουσα μάχη πού δόθηκε 
στο τέλος τοΰ απελευθερωτικού μας αγώνα στήν Κορωνηαία, κοίταξε: Λ. Κουτσονίκα «Γεν. 
’Ιστορία Έλλ. Έπαναστάσεως», έκδ. «Βιβλιοθήκης» σ. 295—6.

1. Πρέπει νά έποήσουμε ιόν Άραχθο.
2. 01 Κεραμάτες άποσπάστηκαν άπ* τήν κοιν. Ά γ Παρασκευής κι’ άποτέλεσαν χωρι

στή κοινότητα μέ τό Δ)μα 3—8—1946, ΦΕΚ. 275)1916. Έχουν 278 κατοίκους.
3. Ή  Αγία Παρασκευή είναι έδρα κοινότητας (Δ]αα 7 - 8 —1919, ΦΕΚ. 181)1919).

Αρχικά περιλόβαινε τούς συν)σμούς Άγ. Παρασκευή, Κύρ — Νικολού, Κολομόδια, Άλήμπεη,
Κεραμάτες. Α π’ αυτούς τό Άλήμπεη (Ψαθοτόπι', νπήχθηκε στήν^Άνέζα κι* ύστερα έγινε
χωριστή κοινότητα (κοίτ.: στο κεφ. Δ' σημ. 26) κι’ οί Κεραμάτες έγιναν χωριστή κοινότητα.
Μέτό Λ)μα 11-5-1954, ΦΕΚ. 101)1954, ή Κύρ Νικολοΰ μετωνομάστηκε σέ Άνθοτόπι. Σή
μερα ή Άγ. Παρ. έχει 600 κατοίκους, τά Κολομόδια 275, τό Άνθοτόπι 299.



516 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

μηθέντι τφ ετει 1782 και πυρποληθέντι εξ απροσεξίας τφ 1875 κατά ’Απρίλιον, 
αυτόθι ίερατεΰουσι ιερείς 2.

Δ '. Χωρίον Κυρ Χικαλου (3), ώς εκ του πρά>του κατοίκου ϊσως εποηομα- 
σ θέν  κατοικειται υπό 20 οίκογενε»ών, εκκλησιαζομένων εν τφ εκ βάθρων άνεγερ- 
θέντι Ί ερ φ  Ναφ τφ ετει 1876.

Ε \  Χωρίον Τσαπραζλή (4), εχον οίκογενείας 60 σχεδόν, κα'ι Ιεράν εκκλησίαν 
επ’ όνοματι τής Μεταστάσεως τής Θεοτόκου, οϊκοδομηθεΐσαν τφ 1782 ετει ε· 
ποπτευομένην υπό ίερέο^ν τριών. Ίσ ω ς υπήρξε ποτέ τό χωρίον τούτο κτήμα τής 
εκ Συρράκου όρμωμένης οικογένειας Τσαπραζλή.
Σ Τ '. Χωρίον Παχυκάλαμον (6), μετά οικογένειας περίπου των 55, εκκλησιαζομέ- 
νων εις την νεόδμητον εκκλησίαν των Γενεθλίογν τής Θεοτόκου, οϊκοδομηθεΐσαν 
εκ βάθρων τφ 1871, και εποπτευομένην υπό 2 ιερέων.

Ζ \  Χωρίον Νεοχώριον (β), άντικαταστήσαν τό κατά τό παρελθόντα αιώνα 
υπό τών ληστών καταστραφέν και κείμενον προς "Αρκτον του χοορίου, Κακού όνο- 
μαζόμενον χωρίον. Κατοικειται τούτο υπό 140 περίπου οικογενειών άγιαζομένων 
υπό 4 ιερέα) ν και εκκλησιαζομένων είς τον κατά τό 1858 νεοιστί οικοδομηθέντα, 
και τό 1860 έτος Νοεμβρίου 8 εγκαινιασθέντα περικαλλή Ναόν του 'Αγίου Δημη- 
τρίου. Τόν γάρ άρχαϊον Ναόν του αγίου οικοδομηθέντα τφετει 1794, παρακινήσει 
του ίερομάρτυρος Κοσμά (Τ), είπόντος* «προεικονίζεται εκκλησία δι* αυτόν τόν τό
πον». κατά μέν τό 1830 έτος, δρμήσας ό ποταμός Ίναχος καί προσαράξας τοΐς θε· 
μελίοις αυτοΰ μικρού δειν κατέστρεφεν αυτόν* άλλα θεού αρωγή τότε, άνευ τίνος 
ανθρώπινης βοήθειας, όπισθοδρομήσας εμανεν δ Ναός ανενόχλητος ετη 27* κατά 
δέ τό 1857 ετο; κατακλΰσας δ ποταμός πάλιν, κατέστρεψεν δλοτελώς τόν Ναόν καί 
ήδη ουδέ ϊχ·ος αυτου υπάρχει, συγκαταστρέψας καί τό τότε περί τόν Ναόν χωρί
ον. Τούτο τό χωρίον έχει προς Νότον επίνειον, καλοΰμενον Καλόγερος, κέκτηται 
καί Σχολήν άξιόλογον οϊκοδομηθεΐσαν τφ ετει 1870.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

4. Τό Τσαπρασλή αρχικά υπάγονταν στήν κοιν. Παχυκαλάμου. Μέ ιό Δ]μα 1-4-1927, 
ΦΕΚ. 76] 1927, μετονομάστηκε σέ ’Ακροποταμιά. Καί μέ τό Δ]μα 13—4—lft28, ΦΕΚ 99J1928 
άποσπάστηκε κι' έγινε χωριστή κοινότητα. "Εχει 544 κατοίκους.

5. ’Ο Παχυκάλαμος είναι έδρα κοινότητας (Δ]μα 7—8—1919, ΦΗΚ 181)1919) Σ’αυτή 
υπάγονταν καί ή Ακροποταμιά (Τσαπρασλή). πού άποσπάστηκε κΓ έγινε χωριστή κοινότη· 
τα. Σήμερα ό Π· έχει 571 κατοίκους.

6. Τό Νεοχώριον ή Νιοχώρι είναι Εδρα κοινότητας "Εχει 1626 κατρίκους. Στον άγω* 
να τού 1821 έγιναν σ' αυτό πολλές συμπλοκές ανάμεσα στους Έλληνες καί τούρκους. Κοί
ταξε: Μακρυγιάννη «Απομνημονεύματα», τ. Α\ σ. 132.

7. 'Απ' τήν Άρτα καί τά χο)Γ*ά της ό πάτερ Κοσμάς, ό «άπό τού Αγίους Άρτης^ 
καταγόμενος, πέρασε δυο φορές. Στις αρχές τού 1777 και ιόν Μάιο τού 1779. Κοίτ: Φ. Μι- 
χαλόπουλου «Κοσμάς ό Αίταίλός* σ. 85 86, 112—3. Δ. Σαλαμάγκα *Ό γνωστός Καλόγηρος 
Κοσμάς» σ. 21—22.—Κ. Βάγια «Ενθυμήσεις» στον τ’Ελεύθ. Λόγο» "Αρτας, φ. 1005)12 — 9 
—1955 καί φ. 1019)10—10—1955. Φαίνεται πώς άπ’ ιό Νιοχώρι πέρασε τό 1779.
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ΓΕΩΡ. Α θ . ΟΙΚΟΝΟΜ ΟΥ, συν)χου θεολόγου καθηγητού

ΤΟ ΓΑΡΔΙΚΟΠΟΥΛΟ
Κ Α Ι  τ ο  Π Α Ν Η Γ Υ Ρ Ι  Σ Τ Α  Κ Ο Ν Ι Σ Μ Α Τ Α

Τό χωριονδάκι, το Γπρδικόπουλο, μέ 
5— 6 σπίτια υπήρχε ώς τά 1908 σχεδόν, δ* 

.πότε δ ίδιοκημης του Δημήτριος Ά θ . Έ ·
| ξαρχόπουλος ή Μέγγλας έδιωξε τούς κολ

ίγ ο υ ς  του και πήγαν στη γειτονική Ζέλοβα 
(τώρα Βουνοπλαγιά), δπου βρήκαν και ά- 

Ισηάλεια, πού δεν είχαν στο ερημικό χω· 
I ριουδάκι τους από τούς κλέφτες πού κρυ- 
ϊβό 'τα ν  στο γε'τονικό δάσος. Και ό παπάς 
1 ακόμη τούχ'ωριού, δ Παπαγιάννης άναγκά- 
Ιστηχε νά χτυπήση τούς κλέφτες και νά κά· 
Ιμη φόνο, οπότε δεν τιμωρήθηκε μέν άλλα 
, ύτοχρειοθηκε άπό τον ‘Ά γιον Ίωαννίνων 
ΐ νά μή ξαναλειτουργήση.

‘Ο Μέγγλας έζησε πολύ, πέθανε κατά 
τό 1940, τό κτήμα του άπαλλοτριώθηκε 
καί δόθηκε μέρος στους κληρονόμους του 
καί το άλλο στούς χωρικούς, πού ξαναέχπ- 
ταν πάλιν δυο τρία σπίτια. Κατά τά άλλα 
) Μέγγλας, όπως αναφέρει δ Λαμπρίδης, 
:σεβάσιηκε την πολυχρόνια καί άπαραβία* 
ττη κατοχή των αγαθών τής εκκλησίας τού 

,^αρδικόπουλου καί επιχορηγούσε καί αυτός 
:αί ή Εκκλησία γιά τό μισθό καί την τρο* 
)ή τ^ύ διδασκάλου, δ όποιος τό σχο^εΐον 
ό είχε μέσα στην εκκλησία—δπου μέχρι 
ήμερα γίνεται τό πανηγύρι τή Δευτέρα τού 
Αγίου Πνεύματος.

Τό μεγάλο Γαρδίκι επί Τουρκοκρατίας 
εν είχε άλλο σχολεΐον, καί στο σχολειον 
ύτό έμαθε γράμματα καί ό γηραιός συν* 
ιξιούχος παπάς καί δάσκαλος—απόφοιτος 
\ς Τεοατ'κής Σχολής τής Νήσου Ίωαννί* 
ον—Παπαμΐχος Γιαννέττας.

Στο Γαρδικόπουλο καί στήν εκκλησία 
;ά Κονίσματα» πηγαίνει κανείς σήμερα

μέ τό αυτοκίνητο άπό παρακαμπτήριοι γραμ
μή λίγο πιο πέρα άπό τό Μεγάλο Μπισ- 
δούνι (σήμερα Ελεούσα). ΟΙ Τούρκοι λίγο 
προ τού 1912 είχαν κατασκευάσει άμαξητό 
δρόμο, πού ξεκινώντας άπό μέσα άπό τό 
Μπισδοΰνι έφτανε ώς τήν άκρόπολη τού 
Γαρδικιού—πού σώζονται άρχαΐα τείχη— 
καί πιο πέρα στα όχειρώματα καί στες στρα
τιωτικές εγκαταστάσεις ί1).

Στήν όμορφη κοιλάδα μεταξύ Ροδοτο
πιού καί Γαρδικιού καί προς τή Λαψίστα 
άσφαλώς θά υπήρχε άρχαΐος μεγάλος συ
νοικισμός, κανένα άστυ (9). Ό  άρχαιολόγος 
Ο. Εύαγγελίδης άνακάλυψε τό Ναό τού 
Διός. Καί άλλα ευρήματα άνακαλύπτονται(·). 
Μιά πλάκα μέ δυσανάγνωστη επιγραφή λό· 
ΥΦ τής φθοράς τού χρόνου παρμένη άπ* 1 2 3 * * * * *

1 . ΟΙ Τούρκοι είχαν όχυρώματα καί στό 
Γαρδίκι γιά νά χτυπούν πρός τή Σαδοβίτσα, αλ
λά όπως καί στό λόφο στό Πέραμα, γιά να χτυ
πούν πρός βορράν άν έρχόντανε τίποτε έχθροί 
άπό τούς δρόμους πρός τό Αργυρόκαστρο καί 
τήν Κορυτσά.

2 . Ό τι θά υπήρχε στη θέση αυτή άστυ άπο- 
δεικνύεται καί άπό τή λέξη Γαρδίκι. Ή  Σλαυΐκή 
λέξη Γαρδίκι ή καλλίτερα Γκραδίκι, Γκράδ ση
μαίνει άσιυ. 01 Σλαύοι επιδρομείς έδιναν σλαυϊκά 
όνόματα, δσο μπορούσαν, αλλά σέ μερικούς με
γάλους συνοικισμούς πού δεν μπορούσαν ή νά 
προφέρουν τά ονόματα τους ή νά μετονομάσουν 
εύκολα, τού; έδιναν τήν ονομασία Γκράδ, δηλ, 
άστυ. Καί έτσι εξηγείται καί τό πλήθος των Γαρ· 
δίκιών, ώς Γαρδίκι των Ίωαννίνων, τής Παρα
μυθίας τού Άργυροκάστρου.

3. ’Ανακαλύπτονται καί στην άκρόπολη καί
σιήν κοιλάδα τού Γαρδικιού τάφοι, φιαλίδια
χοές, κοσμήματα, αγάλματα, νομίσματα, υπόγεια,
βωμοί, πλάκες, πού άπό τούς χωρικούς τά παίρ
νουν οΐ άρχαιοκάπηλοι. Γι’ αυτό είναι ανάγκη
άπό συστηματικές άνασκαφές,

4



518 set «ΗπείρητιΚΗ ε στ ία »

έκει και χρησιμοποιούμενη για τον αγια
σμό στο πανηγύρι έχει μεταφερθή στο Μου- 
σειον μας. Στην κορυφή τού λόφου μέσα 
στα δένδρα και στή μαγευτική θέα προς τή 
λίμνη, τό νησί και τα βουνά των Ίω αννί- 
vcov θά υπήρχαν ασφαλώς τόποι λατρείας 
είδωλολατρικής. Και ενωρίς ιούς ειδωλο- 
λατρικούς ναούς και βωμούς θά άν ακατέ- 
στησαν χριστιανικοί ναοί καί προσκυνητά- 
ρια μέ χριστιανικά εικονίσματα Καί γιαυτό 
ίσως από τότε μένει ως ονομασία τής υπέ
ροχης αυτής καί ιερής τοποθεσίας τά «Κο· 
νίσματα». Φαίνεται, δτι ή σημερινή εκκλη
σία—πού είναι επ* δνόμαιι τής Παναγίας 
— είναι ή τρίτη. Ή  πρώτη εκκλησία θά 
ήτο προ τού 1050, διότι μιά εικόνα τού 
Παντοκράτορος Χριστού, από ιό Δεσποτι- 
κό θρόνο, εικόνα αξίας, πού χήν πήραν στά 
1941 οΐ ’Ιταλοί, έφερνε χρονολογία 1050, 
εκτός εάν ή εικόνα γραμμένη στά 1050 
στόλισε τήν εκκλησία πού αργότερα χτίστη
κε. Ή  δεύτερη εκκλησία ήτο δεξιά ατό τή 
σημερινή μέσα στά δένδρα καί σώζεται ό 
σαλέας της χωμένος στά χώματα.

Ή  τρίτη εκκλησία ή σημερινή χτίστηκε 
εδώ καί 300 περίπου χρόνια, είνε γεμάτη 
τοιχογραφίες καί στο νάρθηκα έχει καί 
αγριωπές μορφές σατανάδων μαύρων μέ κέ
ρατα καί ουρές. Ό  κόσμος τού μεγάλου Γαρ- 
δίκιού λειτουργιέται στήν εκκλησιά τού χω 
ριού—πού άπόχτησε τελευταία καί δικό του 
όμορφο σχολειό. Ή  εκκλησία στά Ε ικονί
σματα λειτουργιέται στις θεομητορικές εορ
τές καί στις άλλες μεγάλες μας εορτές, καί 
στο πανηγύρι τή Δευτέρα τού 'Α γίου Πνεύ
ματος, οπότε ιδιαιτέρως εορτάζουν καί πα
νηγυρίζουν οί λαχανοκηπουροί τών Ίω αννί- 
νων επικαλούμενοι νά πνεη πάντοτε πάνω 
από τά σπαρτά των καί τά λαχανικά των 
πνεύμα αγαθόν, άέρηδες καλοί καί χρήσι
μοι γιά τήν λαχανοκηπουρική.

Βέβαια—δέν λείπουν ποτέ τέτοιες ευ
σεβείς παραδόσεις—λέγει δτι ένας χωρικός 
άπό τό απέναντι τό χωριό, τή Ζωνδήλα— 
σήμερα Ζοροδόχος— στον ύπνο του ακούσε 
Ιερή φωνή νά τού λέγη νά πάη στον ώραΐ- 
ον αυτόν λόφον, νά σκάψη σιά πουρνάρια

τά μεγάλα καί θά βρή δυο εικόνες τού Χρι- * 
στού καί τής Παναγίας, οί όποιες καί βρε- ■ 
θηκαν καί γιαυτό δ τόπος ονομάστηκε Κο- > 
νίσματα. Πιθανόν στον καιρό πού έπεφταν j 
από τήν επήρεια τού χρόνου ή πρώτη καί j 
ή δεύτερη έκκλησούλα, τίποτα εικονίσματα j , 
νά έμειναν κρυμμένα στά χώματα, τά δ- | 
ποια ανακαλούσε στήν εμφάνιση ή φωνή ; 
τού θρήσκου. Καί συνέβη χέρι βέβηλον ι 
Τούρκου νά χαράζη γραμμές επάνω σέ ει
κόνα γιά νά τής δοόση σχήμα νά παίξουν 
οί στρατιώτες εννιάρα.

‘Η Εκκλησία αυτή έκτος από τό σχο· 
λεΐον, τή στέρνα, είχε υπόγεια γιά τά εισο-ί 
δήματά της, κρεββάτες, όντάδες καί ήτοί 
σάν Μονή καί είχε καί μοναχούς ολίγους! 
ώς τά τελεί σχεδόν τής τουρκοκρατίας. 1

Στήν εκκλησία αυτή επί Τουρκοκρατίας! 
έγίνονταν τακτικά εκδρομές τών Γιαννιω-ι 
τών— πριν γίνουν τά τούρκικα οχυρώματα! 
— αλλά καί μετά τήν απελευθέρωση γίνον-j 
ταν ημερήσιες εκδρομές πολιτών καί σχο*; 
λείων.

Σ^ά 1896, ό Γιάννης Φωτόπουλος, επί·| 
τροπος καί στήνέκκ?νησία τού αΑϊ·Γιαννιοτί 
στο Μπισδινόπουλο, δπως μέ πληροφορεί 
ό γυιός του ό Κώστας— μαζί μέ άλλον* 
Γιαννιώτες έκαμε επιτροπή νά μαζέψου* 
εράνους γιά τήν ανακαίνιση τής εκκλησία; 
«ιών Εικονισμάτων».

'Αλλά μέ τον πόλεμο τού 1897 σταμά; 
τησε ή περισυλλογή εράνων από φόβο μή 
πως θεωρηθούν από τούς φιλύποπτου" 
Τούρκους διι μαζεύουν' εράνους γιά τό ε) 
ληνικόν κομιτάτον. Τώρα επί Ελλάδος ■ 
Εκκλησία αυτή μετά τήν άπαλλοτρίωα 
έχει μόνον λίγα χωραφάκια καί αποζεί άη- 
τις φροντίδες τών Γαρδικιωτών καί άη 
δσα χρήματα μαζεύει από τούς πανηγυριο 
τες στο πανηγύρι (4), τό όποιον ευιυχα 
δέν έσβυσεν καί αυτό ακόμη καί ίσως δφε 
λει τή ζωή του στή μαγευτικώτατη θεσ 
«τά Κονίσματα».

4. Πληροφορίες του Παπαμίχου, τοΰ X 
Κυριακόπουλου καί τής κόρης του καί μαθητρδ 
μου, τής διδασκάλισσας Πολυξένης.

ιι



* ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ- 
χ

Η ΝΥΦΗ'ΠΟΥ ΚΑΚΟΤΥΧΗΣΕ

‘Η  κυρά Ρήνη^τού Κριτού, του Δούκα ή θυγατέρα, 
χρόνους τής ράβουν τά προικιά, χρόνους τάπανωπροίκια 
και τά κρυφά τής μάννας της λογαριασμούς δεν έχουν.
Τής δίνει κι* ό παιέρας της καράβι άρματωμένο, 
τής δίνουν καί τ’ αδέρφια της αμάξι φορτωμένο, 
τής δίνει κ9 ή μαννούλα της τάσι μαργατάρι, 
χρυσό θρονί νά κάθεται, μήλο χρυσό νά παίζη, 
καί μούλα χρυσοκάπουλη νά περπατή καβάλλα.

Μά ήρθε ό καιρός δ δίσεχτος, χρονιά κατακαημένη, 
πήραν τά χρέγια τά προικιά, πήρε τά πλοΰτ* ή άρρώσιεια, 
καί μπήκε δ άντρας πιστικός κ9 ή νύφη ξενούφαίνει.
Μιά Κυριακή καί μιά Λαμπρή, μιά πίσημην ήμερα 
τήν πήρε τό παράπανο, πίκρα πολύ μεγάλη, 
σταυρόδεσε τά χέρια της στ* άϊταΤρι της πηγαίνει.
«Θέλω νά πάω στή μάννα μου, καλέ μ* στά γόνικά μου.
* Αρχόντισσα σ9 έφερα δώ, φτωχή πού θά  σέ πάω; 
«Συιόριασέ μου τά βουνά καί πάγω μοναχή μου».

Ράχη σέ ράχ9 άκούμπησε, λιθάρι σέ λιθάρι,
καί πήγε κι* άποκούμπησε στής μάννας της τήν πόρτα.
Στο δρόμον οπού πήγαινε, στά δάσ9 δπου περνούσε, 
παρακαλούσε τον Θεό μέ πικραμένα χείλη.
«Θέ μου νά βρω τις δούλες μου καί νά μή μέ γνωρίσουν». 
Κ ι9 ό Θιός τήνε συνάκουσε κ9 ή Δέσποινα τού κόσμου, 
κ9 ηύρε τις δούλες τού σπιτιού στή βρύση πού λευκαίναν. 
«"Ωρα καλή σας λυγερές, ώρα καλή κοπέλλες»

-Καλώ στη τήν ξενονλα μας, u  θέλεις τί γυρεύεις;
■Νά πιω νερό γιατί διψώ, κ ι' άπέ σάς συντυχαίνω.
Νά πήτε τής κυρούλας σας, δούλα της νά μέ πάρη 
-Ξένη μ9 κοπέλλες έχουμε, κοπέλλες καί κοπέλλια, 
καί σένα τι σέ θέλουμε, σαν τί δουλιά νά κάνης;

-Ξέρω νά υφαίνω στο βλαττίt νά υφαίνω στο βελούδο*,



*Η μάννα της σαν ακούσε, άκο το παραθύρι, 
χρυσά παρούισια φόρισε, νά πάη να ιδή τή δούλα.
«Ποια ναι πού υφαίνει στο βλαττί, πού υφαίνει στο βελούδο; 
κείνη, πού υφαίνει στο βλαττί, πού υφαίνει στο βελούδο, 
είναι μακρυά στήν ξενητειά, είναι μακρυά στα ξένα.
Σύρτε νά τήνε βάλετε στον αργαλειό τής Ρήνης, 
για νά ξυφάνη τό χρυσό πούναι μισοφτειασμένο»

Την πήραν και τήν βάλανε στον αργαλειό νά ύφάνη, 
κι9 ωρηο τραγούδι άρχίνησε, σά νάηταν μοιρολογι. 
«Διασίδι, πολυδιάσιδο, καλού καιρού διασμένο, 
διασίδι δταν σε διάζουμουν, ήρθαν οί συμπέθεροι, 
διασίδι δταν σ* ετύλιγα ήρθαν μ* δρραβωνιάσαν, 
κι9 δταν σέ μισοκόπισα, ήρθαν γιά νά με πάρουν 
κ* ή μοίρα μου τό ήθέλησε νάρθώ νά σέ ξυφάνω!».

Κυρά ψηλά ήταν τ9 ακούσε καί τής δπολογήθη.
«Δούλα πούθ9 ειν9 δ τόπος σου, πούθ’ είν9τά γονικά σου»; 

—*Η μάννα μου Γιαννιώτισσα κι* δ κύρης μ άπ9 τήν Πόλη, 
κ9 εγώ9 μαι ή Ρήν, ή λυγερή, ή Ρήν, ή μαυρομάτα,
Κ* ή μάννα της κατέβηκε καί τήν σφιχταγκαλιάζει.
Στις σκλάβες της δμίλησε, τις δούλες της φωνάζει 
«Βάλτε νερό καί λούστε την, σύρτε την στο χαμάμι 
αλλάξτε την, στολίστε την τήν πριοτη τή στολή της. 
καί νά βαρέσουν ταργανα καί τά γλυκά παιγνίδια».

[Συλλογή Β. Κ. Σ ΑΦΙΛΑ;
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Δ. ΣΑΛΑΜ ΑΓΚΑ ΑΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΓΜΜΙΚΤΑ

ΤΟ ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΟ ΣΤΙΧΟΠΛΑΚΙ
ΚΙ ΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΤΟΥ*

Ζ/— ΟΙ ΑΠΟΚΡΙΕΣ

11.— Τό «Γαϊτανάκι»

Κατά τήν διάρκεια τής Βαληλίας του Ό σμάν Πασιά, Κυβερνήτη των Γιαν- 
νίνων από τά 1897 ίσαμε τά 1906, για  τον οποίο μιλήσαμε και πρ'ιν, ξαναεμ- 
φανίστηχε στη Γιαννιώτικη αποκριάτικη κίνηση τό Γ α ϊ τ α ν ά κ ι  (β0).

Στο λεξικό του Έλευθερουδάκη, στη λέξη «γαϊτάνι», βρίσχω την ερμηνεία: 
«γαετανόν πλέγμα, από τήνΓαέταντής Ιταλίας». Ή  Γαέτα, είναι μια ιστορική πό
λη τής Νότιας ’Ιταλίας, καί μέ τή γειτονική ’Ιταλία, ή 'Ή πειρος, στο παρελθόν, 
όπως είπαμε κι άλλου, είχε πάμπολλες επαφές, άλλα κι άναμίξεις άκόμα πληθυ
σμών, άπό τήν μια καί τήν άλλη πλευρά. Ιτα λο ί ερχόταν στήν Ή π ε ιρ ο , είτε σάν 
καταχτητές, είτε σάν πολιτικοί φυγάδες* κι Έλληνες, μή μπορώντας νά υποφέ
ρουν τυραννικούς δυνάστες, μετανάστευσαν πολλές φορές στήν Ιτα λ ία , ομαδικά, 
άπαρτίζοντας, έτσι, ιστορικά, διασταυρούμενα ρεύματα* συνεπώς, κ’ άλληλοεπιδρά- 
σεις, στους τομείς τής γλώσσας, των ηθών κΓ εθίμων, καί των παρόμοιων.

Ά π ό  τήν Ιταλία  λοιπόν, πιθανότατα, ήρθε στις Ελληνικές χώρες τής Βαλ
κανικής ή βιοτεχνία τού γαϊιανιού (κορδονιού), καί στά Γιάννινα ιδιαίτερα, σημει
ώνεται μεγάλη ή παραγωγή του. Μ* αυτή κυρίως άσχολούνται οί Ε βραίο ι*  καί 
τούς θυμάμαι, στά παιδικά μου χρόνια, νά πλέκουν στούς μικρούς τους άργαλειούς, 
μπροστά στις πόρτες των σπιτιών, τά ποικιλόμορφα τής εποχής γαϊτάνια (7°).

Ό  Νισήμ Ντεκάστρο, παληός εμπορευόμενος Γ ιαννιώ ιης, μέ πληροφορεί 
ότι, κατά κάποιο ταξίδι του στή Σικελία, είδε εκεΐ είκονογραφημένο δελτάριο, πού 
άναπαρισιούσε, αυτό άκριβώς τό παιγνίδι, τό Γαϊτανάκι, όπως πιο πάνου τό πε- 
ριγράψαμε. Αλλά καί ό υποφαινόμενος, καλά θυμάμαι, ότι είδα κάποτε στο Λεξικό 
τού Λαρούς, παρόμοιαα εικόνα, πού όμως τώρα δέ μού στάθηκε εύκολο νά τήν 
ξαναυρώ’ γιατί, δέ θυμάμαι πιά τή γα?Λική λέξη, πού εποπτική της επεξήγηση 
αποτελούσε ή ακονιζόμενη παιδιά.

Δέν μπορεί λοιπόν νά άποκλείσης τήν υπόθεση ότι, τό «Γαετάνιο πλέγμα», 
μπορεί νά είναι τό δικό μας αποκριάτικο Γαϊτανάκι, πού μάς έρχεται, παλιά, άπό 
’Ιταλούς τής αντικρινής Νότιας Ιταλίας. Πολλές παλιές, δικές μας αποκριάτικες £κ- 
δηλώσεις, μοιάζουν πολύ μέ αντίστοιχες εκδηλώσεις τής γειτονικής χώρας.

'Ο Γεώργιος Παπανικολάου ή Μπαμπούρης, αλλά κ9 άλλοι, μέ βεβαιώ
νουν ότι τό Γαϊτανάκι σάν άπκριάτικο παιγνίδι, πρωτοπαίχτηκε στά Γιάννινα α 
πό τον όπλαργηγό Γ ρ ίβ α, τό γνωστό άπό τό επαναστατικό κίνημα τού 1854, 
κατά τό όποΐο όμως αυτός, δέν έφτασε, παρά μονάχα ίσαμε τό Κοτσιλιό, μιά 
ώρα έξο) άπό τά Γιάννινα (η ).

Δέν είναι όμως σ’αύτή τήν άφιξή του στήν ’Ή πειρο , πού μπήκε αυτός κάί

Συνέχεια εκ του προηγουμένου σελ. 4JJ2.
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κάθησε μέσα στα. Γιάννινα— ούτε κΓ ήταν, άλλωστε, τότε, αυτό δυνατό. Ό  Γρί
βας, μπήκε στα Γιάννινα, στά 1847, όταν είχε στασιάσει, οχι εναντίον των Τούρ- 
κων, αλλά κατά του Βασιλιά τής Ελλάδας, Ό θω να . Ύστερα από την αποτυχία 
αυτής του τής αποστασίας, κατέφυγε στο—γειτανικό—Τούρκικο έδαφος, οπού κΓ 
έγινε δεκτός, ύστερα από σχετικό ‘Αγγλικό διάβημα, και κατέληξε, μαζί μέ τά τρα
κόσια παλληκάρια του, στην Ή πειροκικη  πρωτεύουσα. ΚΓ οί μέν άντρες του, 
στραταρίστηκαν στά χάνια τής πόλης' ό ίδιος δέ, κατά μια μέν πληροφορία, κα
τέλυσε στο νεόκτιστο τότε σπίτι τού Βραζέλη* κατά τον ύπέργηρο δμως Γειοργιο 
Δήμο, παλιό Γιαννιώτη, σέ κάποιο σπήτι, ρυμοτομημένο τώρα, αντίκρυ από τό 
τωρινό Γυανάσιο Θηλέων. Ησαμε μάλιστα τις αρχές τού αιώνα μας, ζούσε στά 
Γιάννινα μιά πανύψηλη λυγερή γριά μέ κάτασπρα μαλλιά, πού από κάτω από τό 
μαύρο μαντήλι της, φορούσε κι ενα κόκκινο φεσάκι, και πού ήταν ή νοικοκυρά τού 
σπητιού, όπου είχε καταλύσει ό Γρίβας' ήταν δέ γΓ αυτό γνωστή άπό τό ευτρά
πελο γιαννιώτικο κοινό, σά... Γρίβαινα.

Ά π  αυτό τό περιστατικό, αλλά κι απ’ το κατοπινό γενικότερο κίνημα πού 
ακολούθησε στά 1854, ό δρόμος πού βρισκόταν τό σπίτι εκείνο, ώνομάστηκε άπό 
τό Δήμο ‘Ιωαννιτών οδός Γρίβα. ‘Αλλά καί όλοι οί απόγονοι τού στο Κοτσελιό 
νοικοκύρη τού σπιτιού όπου έμεινε και πολέμησε κατά τό κίνημα αυτό ό Γρίβας, 
ονοματίστηκαν κΓ αυτοί και παραγκωμιάστηκαν Γριβαΐοι. — Γρίβα, επίσης, επί
θετο πήραν και πολλές οικογένειες άλλων χωριών, απόγονοι, επιχώριων παλληκα- 
ριών πού είχαν τότε καταταγή στο σώμα τού Γρίβα,

Δεν ξέρουμε ακριβώς, μέ ποιά ευκαιρία—πιθανότατα, καιρό αποκριάς— και κά· 
του άπό ποιές λεπτομέρειες, διδάχτηκε άπό τό Γρίβα καί παίχτηκε στά 1847, ή 1848 
τό Γαϊτανάκι' ούτε κι άν έποναλήφτηκε άργότερα άπό τούς Γιαννιώτες, καί γιά 
πόσο χρονικό διάστημα, τό παίξιμό του. Σύμφωνα όμως μέ τά γραπτά τού Νισ- 
σΐμ Ντέκάστρο, τό Γαϊτανάκι ξαναεμφανίζεται στά ιστορικά τών Γιαννίνων κα
τά τό 1898, μετά τό τέρμα τού πολέμου τού 97 καί τής άνακωχής πού ακολούθησε.

Πολύς τότε τούρκικος στρατός, γύριζε στά Γιάννινα άπό τά πεδία τών μαχών. 
Ο ί Χριστιανοί τών Γιαννίνων, κατά τή διάρκειά τους, όσοι ήταν ξένοι υπήκοοι, 
ή είχαν τον τρόπο νά τό επιτύχουν, είχαν καταφύγει στή λεγόμενη τότε συνοικία 
τών Προξενείων, πού άρχιζε μετά τό τούρκικο Νεκροταφείο τού Τζαμιού τού Λΐάμ, 
κι ή περιοχή αυτή, είχε όργανωθή κι άμυντικά, μέ οδοφράγματα, πολεμίστρες καί 
τά παρόμοια. '

Οί Τούρκοι, φυσικά, τών Γιαννίνων, ήταν εξαγρίίομένοι κατά τών γκία- 
ούριδων’ καί μετά τήν ήττα μας, δημιουργήθηκε εδώ, δικαιολογημένα άλλως τε, 
φόβος εκδή?αοσης επιθετικών άπό μέρους τους κατά τών Χριστιανών διαθέσεων 
καί σφαγών (Τ3). ‘Ακολούθησε όμως ή άνακωχή. Ό —καινούργιος τότε— Τούρκος 
Στρατηγός—ό Ό σμάν Πασσιάς—ήταν άνθρωπος μετρημένος καί δραστήριος’ κΓ 
άποφεύχτηκαν οί άχρότητες.

Κατά τίς πρώτες μετά τήν τακτοποίηση αυτή 'Αποκριές, οί Γιαννιώτες, ά
πό τή χαρά τους γιατί άπόφυγαν τίς καταστροφές, ρίχτηκαν μέ τήν ψυχή τους στο 
άποκριάτικο γλέντι. Καί μέσα στήν παραφορά τους, έχοντας πάρει θάρρος άπό τό 
γεγονός ότι ό Πασιάς, ήταν κι αυτός ζωηρός καί γλεντζές, θέλησαν ν3 άγνοήσουν 
τό περιστατικό ότι, πριν άπό πολλλά χρόνια, το Γαϊτανάκι, είχε άπαγορευθή άπό 
τίς Τούρκικες αρχές, γιατί, φυσικά, οί ραγιάδες— καί τούς κατηγόρησαν μάλιστα 
γΓ αυτό— είχαν βρή μέ τό παίξιμό του τρόπο (π.χ. μέ γαλανόλευκα χρώματα), νά 
έκδηλώνουν συνθηματικά τά εθνικά τους φρονήματα καί τούς άπελευθερωτικούς 
τους πόθους.

Ό  Ντέκάστρο, γράφει ότι, ή άπαγόρευση, είχε βγή, γιατί «άλλοτε οί γκια·
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ούρηδες, στο παίξιμό του έπάνω, άλλαζαν συνθήματα και συνεννοούντο». Αυτό, 
δέ φαίνεται καί τόσο πιστευτό* δεν είχαν τάχα οί υπόδουλοι των Γ ιαννίνων άλ
λους τρόπους, χρόνους καί τόπους για παρόμοιες συνεννοήσεις καί άλ5 αγές συνθη
μάτων; Πιθανότερο φαίνεται, οί Ρωμηοί των Γιαννίνων, μέ τά περιστατικά του 
1877— τον καινούργιο δηλ. Ρουσσοτουρκικό πόλεμο, καί τον πολλοστό ξεσηκωμό 
των ραγιάδων στην "Ηπειρο—νά βρήκαν ευκαιρία, κατά κάποιο τρόπο, νά εκδη
λωθούν κι* αυτοί, καί νά επακολούθησαν από μέρος των Τούρκων κατασταλτικά, 
κάθε μορφής εθνικιστικής ή κρυπτοεθνικιστικής εκδήλωσης μέτρα. Κατόπι, επακο
λούθησε τό Συνέδριο του Βερολίνου (1881) κΓ ή άπ* αυτό καθορισμένη, περ ίφ η
μη στην ιστορία του τόπου, Β ε ρ ο λ ί ν ε ι ο  γ ρ α μ μ ή ,  πού, κατά πρόταση τού 
Συνέδριου, θά περιλάμβανε στά υπό απελευθέρωση εδάφη, καί τήν ’Ή πειρο , μόνο 
όμως ίσαμε τον Καλαμά. *Από τότε, ή «Βερολίνειος γραμμή», βρισκόταν στο στό
μα τού κάθε ραγιά Γιαννιώτη, ακόμα καί τού πιο αγράμματου. Καινούργιες έπί- 
σης εκδηλώσεις είχαμε στήν ’Ή πειρο, μέ τήν ευκαιρία τής άτυχης Δεληγιάννικης 
Ιπιστράτευσης τού 1885- 1886. Έ νισχυτικό αυτής τής άποψης, είναι δτι, κατά 
τις Άπόκρεω τού 1886,6 από τούς λαϊκούς στιχοπλόκους των Γιαννίνων Κώτσιο 
Μπαλωματής, κατά τή συνηθισμένη σατιρική ανασκόπηση των περιστατικών τής 
χρονιάς, έκανε λόγο καί γιά τήν Δεληγιαννική αυτή επιστράτευση. Κατά τέτοιο ό
μως τρόπο, πού σάν έφτασε στ’ αυτιά των Τούρκων, διέταξαν τήν άμεση σύλληψή 
του. Καί τον είχαν έτοιμο γιά μακρυνή εξορία, άν δεν επενέβαιναν οί Κοινοτικές 
’Αρχές τής πόλης, καί δεν κατώρθωναν νά ξεγελάσουν καί νά μαλακώσουν τούς 
Τούρκους. Οί οποίοι, ανακάλεσαν μέν τότε, τήν εξορία καί τήν σύλληψη του, απα
γόρευσαν ,δμως, καί στον Κώτσιο, αλλά καί στο Ζήκα, νά σατιρίσουν, δπως ήταν ή 
συνήθεια, τά γεγονότα τής χρονιάς.

Στά 1897, καινούργιες πάλι ελπίδες θά γεννήθηκαν στούς ανυπόμονους γιά 
λευτεριά Γιαννιώτες, γιά πραγματοποίηση τής Βερολίνειας γραμμής.— Τ ί στό κα
λό!.. Ά π ό τά  Γιάννινα, φαινόταν κι’ δλας, προς τά ανατολικά, τά ελεύθερα βουνά* 
καί προς τά νότια, τό «ελληνικό», τό συναντούσαμε στό γιοφύρι τής ’’Αρτας!.. 
Καί μιά πού είχαν γλυτώσει τό φοβερό κίνδυνο τής καταστροφής, στις αποκριές 
τού 1898, ξαναθυμήθηκαν καί ξανάπαιξαν τό απαγορευμένο γαϊτανάκι, πού τούς 
θύμιζε τό 1847, τό 1854, τό Κοτσελιό, τό Γρίβα καί τά παληκάρια του.

Ό  Γλεντζές Πασάς τού 1898, (ό Ό σμάν Πασάς δ Τάταρος, 6 γνωστός μας 
φιλοχριστιανός), δέν είχε ποτέ του Ιδωμένο παρόμοιο παιγνίδι. Κι επειδή τού έ
κανε πολλή εντύπωση, ζήτησε γΡ  αυτό πληροφορίες από τό Τουρκογιαννιώτικο 
αύλικό του περιβάλλουν, πού κατά φυσικό λόγο—οί Τουρκογιαννιώτες, δέν χώνευαν 

>] τούς συντοπίτες τους ραγιάδες—κατασυκοφάντησαν τούς Ρωμηούς: Πώς, αλήθεια, 
αυτοί ν* ανεχόταν τούς κΐαφίριδες, σώους καί αβλαβείς, νά γλεντοκοπούν, μέ τήν 
ανοχή—λές τήν επιδοκιμασία—τού γλεντζέ Τάταρου Π ασιά, ανοιχτά, σχεδόν προ
κλητικά γιά τό ντόπιο τούρκικο στοιχείο;

"Εδωσαν, λοιπόν, φαίνεται, τόσο βαρειές εξηγήσεις καί πληροφορίες γιά τούς 
χριστιανούς τής πόλης, ώστε παρά τις διαμαρτυρίες τους δτι τό γαϊτανάκι ήταν ένα 
παληό κι’ αθώο παιγνίδι, δ Πασίάς, βρέθηκε στήν ανάγκη— γιά νά σώση ίσως καί 
τά προσχήματα— νά άπαγορεύση ξανά τό παίξιμό του.

’Από τότε λοιπόν αυτό, δέν ξαναφαίνεται στις Γιωννιώτικες Α ποκριές, παρά 
μόνο στά 1906.

Πρωτοστάτης στό ξανανάστεμά του, ήταν έναςπαληός Μπαντίδος: Ό  εβδο
μηντάρης, κι* ασπρομάλλης πιά, Πάνος ’Αλευράς. Ή τ α ν  ή τελευταία χρονιά πού 
κυβέρνησε στά Γιάννινα καί στήν "Ηπειρο ό καλός Ό σμάν Πασιάς. *0 άντιαλβα-

ki
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νισμός του κ ι9 ή συμπάθεια του προς τούς χριστιανούς των Γιαννίνων, είχαν 
φτάσει στο άκρότατο σημείο τους, κι9 είχαν δημιουργήσει οξύτητες. Τότε ήταν πού 
ό Πάνος "Αλευράς κ ι9 ο! άλλοι, σκέφθηκαν να ζητήσουν την άδεια νά ξαναπαί- 
ξουν τό γαϊτανάκι.

€~()τ<χν μπήκι τον Ίριώδ* 
οϊ μπαντίδ9 μαζεύκαν δλχ 
γιά νά βρουν εναν τοχαρλ 
πώς Θά βγάλουν ντιοχκιρί,

όπως τραγούδησε κι δ λαϊκός στιχοπλόκος.
Και τον βρήκαν, δπως βγαίνει από τα επόμενα, αυτόν χόν τρόπο* καί πήραν 

καί την άδεια.
Ετοιμάστηκαν λοιπόν, αυτοί και τά σύνεργά τους: τό κοντάρι, οι πολύχρω

μες κορδέλλες, οί φορεσιές, οί βιολιτζίδες, και κάτου από την αρχηγία τού ασπρο
μάλλη λεβέντη, τού Πάνου Άλευρα, ξαναεμφανίστηχε στα Γιάννινα τό περίφημο 
Γαϊτανάκι τού Γρίβα, πού θύμιζε, Έ λληνα Βασιληά, Κοτσιλιό, ρωμέϊκο, λευτεριά...

Μπορούμε—καί πρέπει—ν9 αναφέρουμε μερικούς από την παρέα των έντε
κα πού τό ξανάπαιξαν ύστερα από οχτώ χρόνια απαγόρευσης: Τό Πάνο τό Ζιγκό- 
πουλο ή Λαναρά, τό μακαρίτη Γιώργο Συρμακέση, τό χρυσοκέντητή, τό Νικόλα 
Ζαλοκώστα ή Μπαντόνα, τό ράφτη τό Μάνθο, τό γνωστότατο πανύψηλο επιστά
τη τής Ζωσιμαίας Σχολής Χρίστο Πανάγο, τον Ταμπάκο τό Γεώργη, τον ομώνυ
μό του καφετζή, κ ι9 άλλους.

Τό γαϊτανάκι τού 1906, είχε μεγάλη επιτυχία* είχαν αρχίσει τότε οί μυήσεις 
στήν Ιπαναστατική και κατασκοπευτική τής πόλης οργάνωση, τή γνωστή «"Ηπει
ρωτική Ε ταιρεία» (78), κΓ οί μυημένοι, έδιναν ιδιαίτερη προσοχή και σημασία, 
στο συμβολικό κι αναμνηστικό αυτό παιγνίδι. Ή  χειρονομία αΰ»ή ενός παληού 
Μπαντίδου, ήταν μια συμβολική πράξη τολμηρής κρυφοεθνικής διακήρυξης, καί 
μια έμμεση κραυγή απελευθέρωσης. ΚΓ ό κόσμος πού, συνειδητά ή ασυνείδητα, 
διαισιθανόταν τήν ασυγκράτητη αυτή, κραυγή δεν κατέκρινε τον εβδομηντάρη μπαν- 
τίδο, πού θέληοε νά κλείση τή ζωή του μέ μιά παρόμοια, σε μορφή παιδιάς ε
θνική χειρονομία. Οί παληότεροι μπαντίδοι, αψηφούσαν, πάντοτε, τά πάντα, σέ 
κάθε περίπτωση αποφασιστικής προσπάθειας τής μητέρας Ελλάδας, νά όλοκληρώ- 
ση τήν εθνική της κυριαρχία καί νά φέρη ελπίδες στούς υπόδουλους αδελφούς.

Έ τσ ι, στήν ιστορία των Γιαννίνων, τό Γαϊτανάκι, φαίνεται, καθαρά νά 
παίρνη τό χαρακτήρα ενός σύμβολου, κΓ ενός από τά παντοδαπά εκείνα μέσα, μέ 
τά όποια ό υπόδουλος ήπειρώτης εύρισκε πάντοτε, θαρραλέα, τρόπο νά μεταδίνη 
καί διαδηλώνη συνθηματικά τή χαρά πού τον πλημμύριζε καί τις ασίγαστες ελπί- 
πες του, σέ κάθε περιστατικό πού δημιουργούσε πρόσφορη γΓ αυτές κατάσταση, 
άλλα καί κάθε άποκρηά τής σκοτεινής εκείνης γΓ αυτόν εποχής.

ΚΓ οί Τούρκοι πού τούς έννοιωθαν, γΓ αυτό καί κάθε φορά τούς σφίγγαν 
τά χαλινάρια.

Τό γαϊτανάκι τή χρονιά εκείνη, παίχτηκε από τον Πάνο "Αλευρά, καί στο 
Νησί καί στο Πέραμα. ΚΓ έκεϊ, βέβαια,· οί σχετικές εκδηλώσεις, ήταν πιο θαρ
ραλέες (7Α).
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69. Επειδή είναι πιθανό νά υπάρχουν αναγνώστες, πού δέν θά ξέρουν, tl είναι ούτε <; 
καί πώς παιζόταν, αύτό, τό κατά πάσα πιθανότητα, δχι 'Ελληνικής προέλευσης αποκριάτικο !» 
παιγνίδι, θά κάνω έδώ μιά σύντομη περιγραφή του: »
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Φαντασθήτε έναν, μεγάλου μίσχους στρογγυλό ξύλινο στύλο, σά μεγάλο κοντάρι σημαί
ας, ύψους ίσαμε τρία καί περισσότερα μέτρα πού τό επάνω του άκρο ήταν σκεπασμένο^ μέ 
προεξέχοντα λιγάκι ξύλινο δίσκο. Καρφωμένες στην κορυφή του, κατά ίσες αποστάσεις, έπε
φταν προς τά κάτω έντεκα μακρυές, ποικίλου χρώματος κορδέλλες. 'Ισάριθμοι μεταμφιεσμέ
νοι, κατά διαδοχή άντρας-γυναΐκα, κρατώντας ό καθένας τους μιά άπό τις πολύχρωμες εκεί
νες κορδέλλες, ανοιγόταν σέ κύκλο, ίσης περίπου μέ τό ύψος τοϋ κονταριού διάμετρου, έτοι
μοι για τόν κυκλικό τους χορό. "Οταν όλα ήταν έτοιμα, μέ τόν ήχο κατάλληλης μουσικής, οί 
γαϊτανοφόροι, εκείνοι πού είχαν άρτιο αριθμό, κατά άντίθετη διεύθυνση προς όσους είχαν 
περιττό, χόρευαν, σχηματίζοντας δυό κυματιστές γραμμές, πού αλληλοδιάδοχα χαρασσόταν, μιά 
προς τά μέσα καί μιά προς τά έξω τής γραμμής τού πριν άπό τό ξεκίνημά τους βασικού κύ
κλου. “Έτσι, ό κάθε χορευτής, άφηνε τόν αμέσως γειτονικό του, τής αντίθετης μ' αυτόν φοράς, 
μιά προς τά δεξιά και μιά προς τά αριστερά του. Μέ τόν τρόπο, αυτό, σιγά-σιγά, στην κο
ρυφή τού κοντού, σχηματιζόταν ένα ψαθιοιό πλέγμα, καμιομένο άπό τά διασταυρωνόμενα 
τμήματα των πολύχρωμων ταινιών. "Οταν αυτό προχωρούσε, ίσαμε σημείο, πού τό μήκος των 
ταινιών πού άπόμεναν ακόμα άπλεχτες, δέν έπέιρεπε τόν άνετο χορό των γοϊτανοφόρων, μέ 
ένα οημεΐο τού αρχηγού, οί χορευτές, άλλαζαν διεύθυνση, και εξακολουθώντας, αντίθετα τώ
ρα, τόν ίδιο τρόπο χορού, ξέπλεκαν ρυθμικά τό δικτυπκό πλέγμα πού είχαν σχηματίσει.

70. "Ενα είδος γαϊτάνι, πλ,έκαμε θυμάμαι και μεΐς όταν είμαστε μικροί, περισσότερο 
για παιγνίδι κι* απασχόληση: Παίρναμε ένα γκούργκλα (γκούργκουλα=:καρούλι τής μηχανής 
ραψίματος), καρφόναμε στή μιά του στρογγυλή έπ»φάνεια, ίσαμε πέντε θαρρώ καρφάκια, καί 
πλέκαμε—μονόχρωμο ή πολύχρωμο, ανάλογα μέ είδική γιά τό σκοπό αυτό κλωστή—γαϊτάνι, 
περνώντας κάθε θηλιά, επάνω άπό τό νήμα μέ τό όποιο είχαμε τρυγυρισει τά καρφιά. Αυ
τού τού τύπου τό γαϊτάνι, τό λέγαμε, όπως και μερικά άλλα, κορδόνι.

Καί σιό Γαϊτανάκι επίσης, οί ταινίες πού κρατούσαν στα χέρια οί προσωπιδοφόροι 
ιών άπόκρεω δέν ήταν στην πραγματικότητα γαϊτάνια, άλλα πολύχρωμες κορδέλλες· ϊσα'ς 
αύτές, παλιά, ναταν χειροποίητες· τό παιγνίδι όμως, δέν πήρε, πιστεύουμε ιόνομά του άπό τό 
είδος των ιαιν ών, άλλα άπό τό πλέξιμό τους—μέ τό χορό —άπάνου στον κοντό, πού άφηνε 
την εντύπωση ενός κυλινδρικού γαϊτανιού, σαν εκείνο περίπου πού πλεκόταν στο γκούργκουλα.

71. * Γιά τό απελευθερωτικό αυτό κίνημα, δες καί Κ Παπαγετοργίου, Ή  Ήπειροθεσ- 
σαλική Επανάσταση τού 1854, στο Περιοδικό «ΊΙπειρ. Εστία» 1954 σελ. 945 καί έπ., όπου 
καί σχετική βιβλιογραφία.

72. Γιά όλα αύτά, 0sc Άλεξ. Λιβαδέα, ’Ενθυμήσεις άπό τό 1897, οτό περιοδικό «Ήπ. 
Εστία» 1956, σελ. 331 καί έπ.

73. ΓΓ αύτά, δές τήν τελευταία παράγραφο τού ύτοκεφ. 5, κεφ. Ζ' τής παρούσης εργασίας.
74. Είχαν πια παραδοθή τά χειρόγραφά μου αύτά σιό τυπογραφείο, όταν, ύστερα 

άπό έρευνες, τις οποίες έκανε ό κ. Δ. Λουκατος τού Λαογραφικοϋ ’Αρχείου ’Αθηνών, κατόπι 
άπό παράκληση τού Γαλλικού Ινστιτούτου ’Αθηνών, πρός τό όποιο είχε άποτανθή ό υπο
φαινόμενος, πήρα μιά, πολύ γιά τό θέμα πού μάς απασχολεί διαφωτιστική καί εκτενή επιστο
λή του, πού μάς δίνει τις πιό κάτου πληροφορίες για τις όποιες, ευχαριστώ θερμά τόν κ. 
Λουκάτο, κι’ άπό δώ*.

«Στό βιβλίο τού Arnold Van Gennep: Manuel de Folklore Francais Contemporain, τομ. 
/?, Parts 1947, σελ. 1111, άναφέρεται ότι, οί χοροί, είναι απαραίτητο συντρόφεμα των απο
κριάτικων γιορτών. Είναι κ ύ κ λ ο ι  γύρο) στή φωτιά, καί χοροί τύπου Φ α ρ α ν τ ό λ α  ς, 
συνήθως άλυσσΐδες, πού προχωρούν μέ πηδήματα... Στην περιοχή Bouches dn Rh6ney γινόταν 
χοροί - μπαλέτα, πού τούς χόρευαν πιό πολύ τις τρεις τελευταίες μέρες τοϋ Καρναβαλιού 
(μαρτυρία τού 1826), κσί πού είχαν ονόματα Ol i v e t t e s  (έλήτσες), Be r ge  r e s (ποιμενίδες), 
J a r r e t i d  r e s  (καλτσοδέτες), C o r d e 11 e (κορδέλλα), κ. ά.

»—Σχετικό (ώς πρός τό κεντρικό ξύλο), είναι καί τό παιγνίδι M a t  d e c o c a g n e, 
πού τό παίζουν τό Καρναβάλι, ανεβαίνοντας σέ γ?α)σιερό κοντάρι, γιά ν’ αρπάξουν φρούτα ή 
δώρα στην άκρη του.

»—Στις ελληνικές παροιμίες τοϋ I. Βενιζέλου (Παροιμίαι δημώδεις, έκδ. Β' έν Έρμου- 
1 πόλει, 1867), στή σελ. 118 άριθ. 13, καταχιορίζεται ή παροιμία: «Κάθε μέρα δέ χορεύουν τό 
i γαϊτάνι», μέ τήν ερμηνεία ότι, «συχνά, δέν γίνονται σί πολυδάπανοι έορταί».

» — Μοϋ γράφει επίσης φίλος μου άπό τη Γαλλία, ό λαογράφος—ουγγραφεύς κ. Roger 
i Lecottd τά πιό κάτου: «Ό χορό; τής Cordelle (δηλ. τό γαϊτανάκι, όπως τοϋ τό είχα περιγράφει), 

είναι πολύ yvtoaro στή Γαλλία, κι’ οί λαογραφικοί όμιλοί μας, τό χορεύουν ακόμα. Τά όνό· 
ματά του είναι*. D a n s e  d e I a C o r d e l l e  (χορός τής Κσρδέλλας), d a n s e  d u M a i  
(χορός τού Μαγιού), d a n s e  d e s r ub a ns  (χορός των ταινιών).—Τόν έχω καλά ίδή, κι* 
είναι ένας κυκλικός χορός, πού τυλίγει κορδέλλες, μεγάλες ή μικρές, {rubans on cordelles), γύρω 
άπό τόν κοντό, έπειτα τις ξετυλίγει, χωρώντας αντίθετα, φαίνεται όμως ότι παλιότερα, είχε 
καί φιγούρες ζίγκ—ζάγκ, πού μέ κάποιον τρόπο έπλεκαν κι’ αύτές τις κορδέλες, γύρω στό 
κοντάρι. Πάνω σιό κοντάρι, δένεται ένα μπουκέτο λουλούδια, γι’ αύτό τόν λένε καί Μάη«
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— Κατ* αρχήν, ό χορός αυτός, είναι άπό τίς μεσημβρινές έπαρχίες τής Γαλλίας {Languedoc 
καί Provence), καί τίποτε δεν εμποδίζει νά τοξίδεψεάπό κεΐ μέ τή Μεσόγειο στις άλλες χώρες».

» — Mop έγραψε επίσης από τή Νεάπολη τής'Ιταλίας ό Λαογράφος - Καθηγητής Raffa* 
ele Corso τά έξης: «Στο βιβλίο του Pttre\ Pamiglia- Casa * Vita, πού είναι ό 25ος τόμος στη 
σειρά: «Bibliotheca delle tradizioni Popolari Siciliane* καί πού τυπώθηκε στό Palermo, τό 1913 
στίς σ?λ. 274 κ. άναφέρεται ό χορός αυτός, μέ τό δνομα Polca della Cordelia, καί παρου
σιάζεται εκεί σέ εικόνα. Πρόκειται, λέει, για χορό, πού τόν έκτελοΰν 24 μεταμφιεσμένοι, κρα
τώντας 24 κορδέλλες μέ διαφορετικά χρώματα, καί που είναι δεμένες σ' ένα κοντάρι».

12.—Τά μσχμουρλούκισ
Έ τ σ ι περίπου γλεντούσαν στα Γιάννινα τόν παληό καιρό.
Καί για νά φευγατίσουν τις βαρυθυμιές καί τή νύστα τους άπ9 την πολλή 

κρασοκατάιυξη καί τό τρικούβερτο γλέντι, μ3 αλλα λόγια για νά «σπάσουν»— δπο)ς 
λέγαμε τότε— τά μαχμουρλούκια τους, (ή λέξη Κούλουμα, μας ήταν τότε άγνωστη) 
συνέχιζαν— πάσσαλος πασσάλφ έκκρούεται—άπλούστατα τό... γλέντι, κΓ δλη τήν 
Καθαρή Δευτέρα.

ΚΓ άν τύχαινε νάταν καί Καραμπέρηδες, κΓ ίσαμε τό ... Σάββατο τού Λα
ζάρου. Καί βάλε ακόμα καί βάλε...

Μ 9 αυτά, τά είπαμε, όλα, πιο πάνω (75 76).

75. Σημαντική επίσης για τά Γιαννιώτικα λαογραφικά πηγή, είναι καί σειρά άρθρων 
τοΰ άκαιαπόνητου παληού Γιαννιώτη κι* ερευνητή Γ. Α. Οίκονόμου, Θελόγου κκί συγγραφέα, 
πού δημοσιευόταν σέ δλη τή διάρκεια τού 1937 στή Γιαννιώτικη Εφημερίδα «Κραυγή», μ® 
τόν τίτλο «Παληές Γιαννιώτικες Ιστορίες».—Δές επίσης του Ιδιου: Οί Καλόγρηες του Άρχι-
μαντρειού, στην Ιδια εφημερίδα, φυλλ. 16—8—1954.
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Ο ΔΑΣΙΚΟΣ ΠΛΟΥΤΟΣ

Διά τον βασικόν πλούτον τής *Ηπείρου κατέφυγα εις την μοναδικήν βΐς τό είδος 
της μελέτην του * Επι&εωρητού Δασών Νικ. /. Λάζου *Τα Δάση Θεσσαλίας και Ε π ει· 
ρου».— Συνετάγη τό 1930 καί τό 1932 υπεβλήθη εις την * Ακαδημίαν Α&ηνών Hat 
έπηνέ&η (άρι&. πρωτ. 3546]29—12—1932), ’Εξετυπωθ^! εν Α&ηναις το 1936 (Τνπ. 
Γ. Ρόδη Ρόμβης 16 σελ. 95) μέ στατιστικός λεπτομερείς καί συνοπτικός. 'Από τήν\*Α
καδημίαν Ά&ηνών 6 συγγραφευς ετυχεν επαίνου. * Από τήν “Ηπειρον καί Θεσσαλίαν 
αξίζει ενός διπλώματος ευγνωμοσύνης. Δεν υπάρχει άρτιώτερον και πολυτ ιμωτερον,με· 
λέτημα διά τά δάση μας. *Ε&εώρησα έπιβεβλημμένον νά αντιγράψω διά τήν «* Ηπειρω
τικήν *Εστίαν* τό άφορών τήν Ή πειρον μέρος.

ΤΑ ΔΑΣΗ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΓ

Νομός 'Ιω α ν ν ίν ω ν — Θ εσπρω τίας
« ...Ό  νομός ούτος έχει συνολικήν έκτα· 

ισιν 5.903.600 στρεμμάτων, έκ των όποίων 
;τά 635.238 στρέμματα άποτελοΟν τήν δα
νικήν καλυπτομένην έκτασιν, ήτοι τά 10, 
7°/0 τά δέ υπόλοιπα 5.268.562 στρέμ., ήτοι 
τά 89,3% τήν γεωργικώς καλλιεργουμέ- 
νην, τά πεδινά λειβάδια, τάς άγόνους καί 
τελματώδεις ή δπό λιμνών καί ποταμών 
χαλυπτομένας έκτάσεις καί τάς βραχώδεις 
;αί αγόνους έξάρσεις. Καί ό νομός ούτος 
?έν παρουσιάζει καί έν τωσυνόλψ καί κατά 
·:εριοχάς τό ποσοστόν έκείνο τής δασοκα- 
‘.ύψεως, ΐνα είναι έπαρκής ή παραγωγή 
’-ών δασικών του προϊόντων είς τήν τοπι
κήν κατανάλωσιν ή είς έξαγωγήν τοιούτων 
■ρός άλλας περιφερείας.

Παρουσιάζεται βεβαίως έξαγωγή δασι- 
ών προϊόντων έκ τής περιφερείας Κονί- 
ρης πρός τήν τών ’Ιωαννίνων, άλλά τούτο 
ίν σημαίνει, δτι άναιρεί τό γραφέν περί 
ή έπαρκείας καί τής περιφερείας ταύτης 
ιά τήν τοπικήν κατανάλωσιν πολύ δέ όλι- 
οτερον διά τήν έξαγωγήν, διότι τό τοιοΟ· 
•ν συμβαίνει έκ τοΟ λόγου, δτι ή άραιώς 
ττοικουμένη περιφέρεια τής Κονίτσης πα· 
»υσιάζει άφ’ ένός μέν μεγαλείτερον άριθ-

στρεμμάτων άναλογούντων κατά κά

τοικον, άφ’ έτέρου δέ περιλαμβάνει πληθυ
σμούς πτωχούς καί μή χρησιμοποιοΟντας τά 
πρός έμπόριον διδόμενα ποσά τών δασικών 
είδών, ίδίως τών καυσοξύλων, ξυλανθρά
κων καί ξυλείας χρησίμου, άλλά τά ποσά 
έκεΐνα τών δασικών τούτων είδών διδόμενα 
αύτοΐς διά τήν πλήρωσιντών άτομικώντων 
άναγκών άτελώς ή τά δπό τούτων λαμβα- 
νόμενα διά τάς οίκιακάς χρήσεις των, λό
γω του δτι εδρίσκουν τοιαΟτα πλησίον τών 
οικισμών των έν άφθονία. Τό τοιοΟτον^δύ- 
ναται νά λεχθή διά καυσόξυλα καί τήν ξυ
λείαν, διά τά γεωργικά των έργαλεϊα καί 
διά τάς κατά τό μάλλον πρωτογόνους κα
τοικίας των.

Έ κ  τών 635.238 στρεμ. ήτοι τά '43 ,6%  
άποτελοΟν τά δψηλά δάση τής πεύκης καί 
όλίγης έλάτης καί δρυός, τά 109.227 στρεμ. 
ήτοι τά 17,2% άποτελοΟν τά σύνθετα κλπ. 
καί τά δπόλοιπα 248.997 στρεμ. ήτοι τά 
39,2°/0 άποτελοΟν τά χθαμαλά δάση τής 
δρυός καί άειθαλών κατά δέ τήν ιδιοκτησί
αν τά 396.340 στρεμ. ήτοι τά 62,1%  άνή- 
κουν στό Δημόσιον τά 70.428 στρ. ήτοι τά 
11,3%  άνήκουν είς τούς ίδιώτας, τά 165.315 
στρεμ. ήτοι τά 26,0%  είς τάς κοινότητας 
καί τέλος τά 3.155 στρέμ. ήτοι τά 0 ,6 %  
άποτελοΟν ιδιοκτησίαν τών Μονών.

Έ κ  τών 271.014 στρεμ. τών όψηλών 
δασών τά 193.260 στρ. ήτοι τά 30,5®/0 τοΟ
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συνόλου καί χά 69,7%  τής μορφής άνήκουν 
είς την ιδιοκτησίαν τοΟ Δημοσίου τά 13,604 
στρεμ; ήτοι τά 22f/0 τοϋ συνόλου καί τά 
49°/0 τής μορφής άνήκουν είς την ιδιοκτη
σίαν ίδιωτών τά 69,750 σχρεμ. ήτοι 11,0% 
τοΟ συνόλου καί τά 25,2%  τής μορφής ά· 
ποτελοΟν ιδιοκτησίαν τών κοινοτήτων καί 
τέλος τά 400 στρεμ. ήτοι τά 0,1%  τοϋ σι>· 
νόλου καί 0 ,2%  τής μορφές άνήκουν είς 
τάς Μονάς.

Έ κ  τών 109.227 στρεμ. τών συνθέτων 
ή πολυορόφων δασών τά 88.676 στρεμ. 
ήτοι τά 13,9%  τοϋ συνόλου καί τά 81,2°/0 
τής μορφής άνήκουν είς τό Δημόσιον, τά 
2.700 στρέμματα ήτοι τά 0,5%  τοϋ συνό
λου καί τά 2,4ο]ο τής μορφής άνήκουν είς 
ίδιώτας καί τά 17.850 στρεμ. ήτοι τά 2,8%  
τοΟ συνόλου καί τά ΐ6,4ο]ο τής μορφής ά 
νήκουν είς τάς Κοινότητας.

Έ κ  τών 248.997 στρεμ. τών χθαμαλήν 
δασών τά 114.403 στρεμ. ήτοι τά 1?,7ο[ο 
του συνόλου καί τά 4δ,9ο]ο νής μορφής ά
νήκουν είς τό Δημόσιον, τά 5-1.124 στρέμ. 
ήτοι τά 8,6ο]ο του συνόλου καί τά 2ΐ,7ο]ο 
τής μορφής άνήκουν είς τούς ίδιώτας, τά 
77.715 στρεμ. ήτοι τά ΐ2,2ο]ο τοΟ συνόλου 
καί τά 3ΐ,2ο]ο τής μορφής άνήκουν είς τάς 
κοινότητας καί τέλος τά 2.775 στρεμ. ήτοι 
0,δο]ο τοΟ συνόλου καί τά 1,2ο]ο τής μορ
φής άνήκουν είς τάς Μονάς.

Ε κτός τής δασικής καλυπτομένης έκτα- 
σεως ή περιφέρεια το0 Νομού Ίωαννίνων 
περιλαμβάνει τά 44.300 στρεμ. δασικών 
βοσκών ήτοι τά 0,8ο]ο τής όλης έκτάσεως 
καί τά 6,9ο]ο τής δασικής τοιαύτης τά ό 
ποια ως άνωτέρω έλέχθη, άποτελοϋν διάρ
κεια μάλλον έντός τών δασών χρησίμεύον- 
τα ώς λειβάοια διά τήν τοπικήν κτηνοτρο
φίαν.

Ν ομός Π ρεβ έζης
Ό  νομός ούτος έχει συνολικήν έκτασιν 

3.142.600 στρεμμάτων έκ τών όποίων τά 
μέν 400.459. στρεμ. ήτοι τά 12,7ο)ο άπο
τελουν τήν δασικήν καλυπτομένην έκτασιν, 
τά δέ υπόλοιπα 2.741.141 στρεμ. ήτοι τά 
87,3ο)ο τήν καλλιεργουμένην, τάς χέρσους 
καί χορτονομάς, τάς έλώδεις καί υπό τών 
ποταμών κλπ. καλυπτομένας έκτάσεις.

Καί ό νομός ούτος καί έν τψ συνόλφ

καί μερικώς παρουσιάζει έλλειψιν έπαρκους 
δασοκαλύψεως, ή έκμετάλλευσις τής οποί
ας μόνον μέρος τών τοπικών άναγκών κα
λύπτει οι* ό καί παρατηρεΐται είσαγωγή 
καθ' άπασαν τήν περιφέρειαν δασικών ει
δών καί ίδίως ξυλανθράκων καί πρωτίστως 
ξυλείας χρησίμου τής όποιας στερείται 
παντελώς.

Έ κ  τών 400.459 στρεμ. δασικής καλό- 
ψεως κατά μέν ιδιοκτησίαν τά 233.935 ή
τοι τά 58,9ο)ο άποτελοΟν ιδιοκτησίαν τοϋ 
Δημοσίου τά 148,774 στρεμ. ήτοι τά 37,
0ο]ο άνήκουν είς κοινότητας καί τέλος τά 
υπόλοιπα 6.450 στρεμ. ήτοι τά1,8ο]ο άνή- 
κουν είς τάς Μονάς κατά δέ μορφήν τά 
144.492 στρεμ. ήτοι τά 3δ,1ο]ο είναι υψη
λά δάση καί τά 215 226 στρεμ. ήτοι τά 
53,8ο]ο είναι χθαμαλά δάση. Έ κ  τών υψη
λών δασών τά 69,519 στρέμ. ήτοι τά 17. 
3ο]ο τοΟ συνόλου καί χά 48,1ο]ο τής μορ- 
φής άνήκουν είς ίδιώτας, τά 300 στρεμ. ήτοι 
τά 0.2ο]ο του συνόλου καί τά 0.25ο]ο τής 
μορφή; άνήκουν είς Κοινότητας καί τέλος 
τά υπόλοιπα 300 στρεμ. ήχοι τά 0.2ο]ο του 
συνόλου τά 0.5ο]ο τής μορφής άνήκουν είς 
τάς Μονάς.'

Έ κ  τών συνθέτων ή πολυορόφων δα
σών τά 17.420 στρεμ. ήχοι τά 4 — 3ο]ο τοϋ 
συνόλου καί τά 42,7ο]ο τής μορφής άνή- 
κου είς ιό Δημόσιον τά 21.321 στρεμ. ήτοι 
τά 5.3oJo τοϋ συνόλου καί 52,3ο]ο τής μορ
φής άνήκουν είς ίδιώτας ναι τέλος τά 6πό- 
λοιπα 2.000 στρεμ. ήτοι τά 0.5ο]ο τοϋ συ
νόλου καί τά 5ο]ο τής μορφής άνήκουν είς 
ίδιώτας. Έ κ  τών χθαμαλών δασών τά 146. 
996 στρεμ. ήτοι τά 36,7ο]ο τοϋ συνόλου 
καί τά 68.3ο]ο τής μορφής άνήκουν είς τό 
Δημόσιον, τά 53.080 στρεμ. ήτοι τά Ι3.2ο]ο 
τοϋ συνόλου καί τά 4.1ο]ο τής μορφής άνή
κουν είς Κοινότητας καί τέλος τά 6.150 
στρεμ. ήτοι τό 1.6ο]ο τοϋ συνόλου καί τά . 
2 5ο]ο τής μορφής άνήκουν είς τάς Μονάς. 
Ε κτός τών δασικών καλυπτομένων έκτάσε· 
ων ή περιφέρεια τοϋ νομοϋ τούτου περι
λαμβάνει καί 28.750 στρεμ. *?jxot0.9o]o τοϋ 
συνόλου τής έκτάσεως καί 7,2ο]ο τής έκτά· . 
σεως τής δασικής καλύψεως άτι να άποτε* , 
λοϋν τάς δασικάς βοσκάς ένόλίγοις διάκενα . 
μεταξύ τών δασωδών έκτάσεων καί ένπολ- 
λοίς βοσκοτόποις μέ καθαρώς δασικόν Ιδα-



*ΗΠΚI POT KH BZTfAi ι ι ) j I I agacavyag: 529

φος, άκατάλληλονπρός πάσαν καλλιέργειαν, 
έκτός έκείνης τής δενδροκομικής έκτός της 
περιφερείας.

Ν ομός “Α ρτης
Ό  νομός ούτος έχει συνολικήν Ικτασιν 

2349600 στρεμ. έκ τών όποιων τά 579508 
;·. 'στρ, άποτελοΟν χήν δασικήν κάλυψιν ήτοι 

χά *24,5°)ο τά δέ δπόλοιπα 1.170 012 στρ. 
ήχοι χά 75,5°)ο είναι αί καλλιεργούμεναι 
άγονοι βραχώδεις τελματώδεις καί Οπό πο- 

Γ χαμών καλυπτόμεναι έκτάσεις. Καί ή πε·
’ ριφέρεια αΰτη παρ’ δλον χό όρεινόν της καί 
■4 χό καχάλληλον μάλλον καί καιά τό πλεΐ- 
Γ σχον διά δασοκαλλιέργειαν έβαφός χης, λό· 
V γω χών άποψιλώσεων χών πυρκαΐών καί χής 
,·· εντόνου βοσκής, παρουσιάζει σήμερον μή 

έπαρχή διά τήν πλήρωσιν ούτε τών τοπι- 
} κών άναγκών της δασικήν κάλυψιν. Βεβαί

ως ή δι* άχομικάς άνάγκας καί διά μικροε- 
παγγελμαχικάς χοιαύχας άναγκαιουσα πο- 

- σότης δασικών είδών κυρίως εις καυσόξυλα,
\ ξυλάνθρακας καί γεωργικά έογαλεία ή μ ι- 

κροβιοτεχνικάς κατεργασίας έξάγεχαι έκ 
; χών δασών χής περιφερείας ταύτης, λόγω 

χοΟ άραιοϋ πληθυσμοΟ καί χής καχά συνέ
πειαν άρκεχής άναλογίας δάσους καχά κά- 

; χοικον, άλλά χοΟχο δμως πολύ άπέχει άπό 
χοΟ κανονικού καί ένδεδειγμένου ποσοστού 
δασοκαλύψεως καί δή μιας τοσούχου δρει* 
νής περιφερείας, ώς καί του ένδεδειγμένου 
είδους καί δή μορφής δασοκαλύψεως. Έ κ  
χών 579.508 στρ, τής δασοκαλύψεως κατά 
μέν Ιδιοκτησίαν τά 301.878 στρ. ήτοι τά 

^5ΐ.3°)0 άνήκουν εις χό Δημόσιον, χά 232380 
στρ. ήχοι τά 40,7°)0 άνήκουν είς ίδιώτας, 
χά 24.500 στρ, ήχοι τά 4,2°)0 άνήκουν είς 
χάς κοινότητας καί τά 20.300 στρ ήτοι 
τά 3,2°)0 άνήκουν είς τάς ιδιοκτησίας χών 
Μονών κατά δέ τήν μορφήν τά 112.092 
στρεμ. ήτοι χά 19,2°)0 άποχελοΰν χά υψη
λά δάση κυρίως χής πεύκης, δξυάς καί έ· 
λάχης χά 30.110 στρεμ. ήχοι χά 5.20)° ά· 
ποχελούν τά σύνθετα ή πολυόροφα δάση 

• τής ορυός, δξυάς, άειθαλών καί δδροχαρών 
·. ειδών καί τά 437.305 στρεμ. ήτοι τά 75°)0 
ι τά χθαμαλά δάση.

Έ κ  τών 112.093 στρεμ. τών υψηλών 
! δασών τά 21.113 στρεμ. ήτοι τά 3,6°)0 τού 
; συνόλου καί χά 18,8°)β τής μορφής άνή

κουν είς τό Δημόσιον, τά 81.480 στρεμ. ή 
τοι τά 14,6°)0 τού συνόλου καί τά 72,7°)0 
τής μορφής άνήκουν είς ίδιώτας καί χά 
9 5 0 0  στρεμ. ήτοι 1,60)ο τού συνόλου καί 
χά 8,5°)0 τής μορφής άνήκουν είς κοινότη
τας.

Έ κ  χών 30.110 στρεμ. τών συνθέτων 
ή πολυορόφων δασών χά 13.810 στρεμ. ή 
τοι τά 2,2°)0 τού συνόλου καί τά 45,8°)0 
τής μορφής άνήκουν είς τό Δημόσιον καί 
16.000 στρεμ. ήτοι χά 2,8°)0 τού συνόλου 
καί τά 5 .10)° τής μορφής άνήκουν είς ίδιώ
τας καί τέλος τά 300 σχρ. ήτοι τά 1,1°)0 
χής μοράής άνήκουν είς Μονάς.

Έ κ  τών 437.305 στρεμ. τών χθαμαλών 
δασών τά 266 955 στρεμ. ήτοι τά 46,1°)0 
του συνόλου καί τά 61,0°)ο τής μορφής ά* 
νήκουν είς τό Δημόσιον τά 135.350 στρεμ. 
ήτοι τά 23,3°)0 τού συνόλου καί τά 30,9°)ο 
τής μορφής άνήκουν είς ίδιώτας, τά 15.000 
στρεμ. ήτοι τά 2,6°)0 τού συνόλου καί τά 
3,4°)ο τής μορφής άνήκουν είς κοινότητας 
καί τέλος τά 20-000 στρεμ ήτοι τά 3,2°)° 
τού συνόλου καί τ ά 4 ,7 0/ο τής μορφής άνή
κουν είς τήν ιδιοκτησίαν τών Μονών.

Αί δύο αϋταί περιφέρειαΐ Θεσσαλίας 
καί ’Ηπείρου έν τψ συνόλφ καταλαμβάνουν 
έκτασιν 23.533 650 στρεμ. έκ τών όποιων 
τά 4.116.484 στρεμ. ήτοι τά 17,0°/0 άπο- 
τελούν τά δάση. Καί έκ τούτων πάλιν κατά 
μέν τήν ιδιοκτησίαν τά 2 007.169 στρεμ. 
ήτοι τά 48,8ο)ο άνήκουν είς τό Δημόσιον, 
τά 1.277.871 στρεμ. ήτοι τά 3 1 ,1r )o άνή
κουν είς ίδιώτας, τά 679-819 στρ^,.. ήτοι 
16,4ο)ο άνήκουν είς κοινότητας καί τά ύ· 
πόλοιπα 151.625 στρεμ. ήτοι τά 5,7ο)ο 
είς τάς Μονάς κατά δέ τήν μορφήν τά 
1.193.584 στρεμ. άποχελοΰν χά υψηλά δά
ση ήτοι τά 29 ,0ο)ο τά 357. 801 στρεμ ή 
τοι τά 8 ,7ο)ο άποχελοΰν τά σύνθετα δά
ση καί τά 2.565 099 στρεμ. ήτοι τά 62.3)οο 
τά χθαμηλά δάση. Έ κ  τών δύο περιφερει
ών ή Θεσσαλία παρουσιάζει τήν μεγαλυτέ- 
ραν δασοκάλυψιν έκ 2.501.279 στρεμ. ήτοι 
60.76ο)ο τού συνόλου τών δασών καί ποσο- 
στόν δασοκαλύψεως 20,6τ)ο ή δέ ’Ήπειρος 
μετά τού Νομού "Αρτης 1.615.205 στρεμ. 
ήτοι τά 39,24ο)ο καί μέ ποσοστόν δασοκα
λύψεως 14,1ο)ο».

Ά π ό  τά  άνω τέρω  λ ή μ μ α τ α  τώ ν δασώ ν
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ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΕΣ ΚΑΙ ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ ΣΤΟ 'ΓΕΡΟΣΤΑΘΗ,
«Κειμήλαια έσθλά...*

(Εύριπίδης)

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ
Σέ λίγον καιρό— 1958—θά συμπληοώ- 

ση 100 χρόνια  ζωής καί άφωνων ένα βι
βλίο, πού σήμερα δέν άποτελε! παρά «έ- 
σθλόν κειμήλιον* :δ «Γεροστάθης» τού 
Λέοντος Γ. Μελά. Είναι τό βιβλίο, πού έ
θρεψε δλόκηρες δεκαετίες μικρούς και με
γάλους κι Ιγινε χό προσφιλέστερο άνάγνω- 
μα, ιδίως στήν έποχή, πού δρθοπόδιζε τό 
έθνος ώστε οί έκδόσεις του νά ύπερβοΟν 
τις 600 χιλιάδες άντίτυπα καί νά σκορπι
στούν σέ κάθε έλληνική γωνιά έπουλώνον- 
τας τις πληγές το0 σκλαβωμένου καί ξενη- 
τημένου έληνισμοΟ καί νά μεταφρασθή σέ 
ξένες γλώσσες, άκόμη στήν ίταλική καί 
τουρκική. Είναι τδ έργο, πού* έρχεται £νά 
θέση τά θεμέλια τής Ελληνικής Παιδαγω
γ ό ς  0)._____________________________

μας δύναται κανείς εύκολα νά όπολογίσει 
τό έκ τούτου σημαντικό εισόδημα. Κάθε 
κυβικό ξυλείας έχει περίπου 1.800 δραχ- 
μάς, τά καυσόξυλα 0 ,5 0 —0,60 δρχ. καί οί 
ξυλάνθρακες 2 —2,50 δραχ. Ή  έπέκταση 
τής συγκινωνίας είς τάς δασικάς περιοχάς 
Κονίτσης, οί διανοιγόμενοι δασικοί δρόμοι 
τοΟ Ζαγορίου, τό πριον.στήριον Μετσόβου τό 
όποΓον (έγινε) άπό τό κληροδότημα Τοσίτσα 
καί άλλα πού θά έπακολουθήσουν πρός έκβιο- 
μηχανοποίησιν τού ξύλου, άνοίγουν νέους, 
άνυπολογίστου άξίας πόρους, είς τήν οικονο
μίαν τής 'Ηπείρου. Τά δάση μας προειωνί- 
ζουνται ώς τρίτη κατά σειράν πηγή οικονο
μικών άγαθών καί πλούτου είς τόν τόπον
μας.

Γιαννιώτης στήν καταγωγή ό Λέων Γ. 
Μελάς γεννήθηκε στήν Κωσνσταντινούπολη 
τό 1812. *0 πατέρας του έμπορος καί φίλος 
τοϋ Έ μ . Ξάνθου μυείται γρήγορα στή Φ ι
λική Ε τα ιρ ία . Τό όνειρο τής σκλαβωμένης 
έλληνικής ψυχήι συνεπαίρνει τό Γεώργιο 
Μελά. Εργάζεται γιά  τό μεγάλο άγώνα 
καί γιά  τήνάνάσταση το0 Γένους, έχει με- 
ταβάλει κι αύτός τό σπίτι του σέ δπλοστά- 
σιο. Ό  μικρός Λέων γνωρίζει τό μυστικό 
καί τό κρύβει τήν ψυχή του, πού θά πλα
νιόταν άργότερα σέ μεγάλα δράματα καί 
θά διακρινόταν γιά τή βαθειά άφοσίωσή της 
στήν έλληνική πατρίδα. Κι δταν ή φοβερή 
ώρα είχε σημάνει κι δ τουρκος χτυπούσε 
λυσσαλέα δ Γεώργιος Μελάς μέ δυσκολία 
κατορθώνει νά ξεφύγη μέ τήν οίκογένειά 
του στήν 'Οδησσό τής Ρωσίας.

Σέ σχολείο τής 'Οδησσού συνεχίζει δ . 
Λέων τήν πρώτη μόρφωσή του. Έ πειτα  έρ
χεται στήν Κέρκυρα, δπου μέ έξοδα τοΟ 
φιλογενούς Φιλ. Λαβράνου σπουδάζει νομι
κά στήν Ίόνιο 'Ακαδημία, συμπληρώνον
τας άργότερα τις σπουδές του στό πανεπι
στήμιο τής Πίζας στήν Ιταλία . Στόν πνευ
ματικό του πατέρα κι εύεργέτη, ώς «τεκ- 
μήριον βαθυτάτης εύγνωμοσύνης», θ' άφι- 
ερώση δ Λέων Μελάς τό «Γεροστάθη» του. 
Τό 1833 γυρίζει στήν έλευθερωμένη πατρί
δα. Δικηγόρε! στή Σύρο καί τό Ναύπλιο, 
γίνεται άντιεισαγγελεύς στόν *Αρειο Πάγο 
κι ύστερα, στά 1837, καθηγητής τής Νομι
κής στό Εθνικό Πανεπιστήμιο. Τό 1841 ή 
πατρίδα τού άναθέτει τό όπουργείο Δικαι
οσύνης. ’Αλλά ή βαυαρική  δεσποτεία θί·
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λοντας νά δίωξη καί νά δεσμεύση τόν τύπο 
βρίσκει άντίθετες τίς πεποιθήσεις του. Ό  
Μελάς ύποβάλλει τήν παραίτησή του κι ό 
'Οθων κοινοποιεί τήν παύση του. Καί θά 
παραιτηθή πάλι άπό τό ύπουργικό άξίωμα 
λόγω ηθικής καί σωματικής πλέον κοπώ- 
σεως. Έ τσ ι άπομακρύνεται από τήν πολι
τική ζωή τής χώρας καί φεύγει στό Λονδί
νο, δπου άσχολεΐται μέ τό έμπόριο καί τή 
συγγραφή.

Έ ν τφ μεταξύ έπιστρέφει στην 'Ε λλά
δα καί τό 1859 είσάγει στό ’Αρσάκειο τό 
μάθημα τής Παιδαγωγικής, τό όποΐον άνα- 
λαμβάνει νά διδάξη t  Ιδιος, έπειδή δέν υ
πάρχει είδικός καθηγητής. Κι* 8τα ντό ΐ866  
φουντώνει τό κρητικό κίνημα, έργάζεται 
μ ’ δλες του τίς δυνάμεις γιά νά τό ένισχύ- 
ση. 'Εκλέγεται Πρόεδρος τής Κεντρικής 
Ε πιτροπής καί συγκεντρώνει σ’ έρανο τό 
σεβαστό, πράγματι γιά τήν έποχή, χρημα
τικόν ποσόν των 9 έκατομμυρίων βραχνών. 
Ό  θάνατος τόν βρίσκει στήν 'Αθήνα τό 
1879. ’Αλλά ούτε οί διπλωματικοί του ά- 
γώνες, ούτε άλλες υπηρεσίες τοΟ χάρισαν 
τόση δόξα δση τό καλάμι καί τό φτερό.

Έ  συγγραφική του δημιουργία στήν 
Α γγλ ία  έχει άποκλειστικό σκοπό τή δια
παιδαγώγηση καί μόρφωση τοΟ έθνους. 
Γράφει τά έργα: «Χριστόφορος», τό έμμε
τρο δράμα «Αθανάσιος Διάκος», τά «Κυ- 
ριακά Εύαγγέλια», τό «Παιδαγωγικόν ’Ε γ
χειρ ίδιου, τό «Έγκόλπιον τών Έλληνο- 
παίδων», τό «Μικρός Πλούταρχος» καί τό 
«Τρεις Έλικίαο>. Κι άφίνω σκοπίμως τό 
πρώτο του έργο, πού τύπωσε στήν ’Αθήνα 

• τό 1858 σέ τρεΤς τόμους καί τό όποιο τοΟ 
! έξασφαλισε τήν μεγαλύτερη τιμή, τό «Γε·
: ροστάθη».

Είναι τό έργο πού μιλά γιά τό μόχθο 
ι καί τούς άγώνες τών Ελλήνων νά άνορθώ- 
; σουν, ύστερα άπό μακρόχρονη σκλαβιά, τό 
. ναό τής Έ λληκικής Παιδείας κι όμολογεΐ, 
ιπώς οί μεγάλοι παιδαγωγοί τής άνθρωπό- 
τητος Πλάτων, ’Αριστοτέλης, Πλούταρχος 

:κ.ά. άφοΟ τούς άσπάστηκε τοΟ έμπιστεύτη- 
καν πολλά άπό τά μυστικά τους. Καί γιά 

■ νά είμαι σαφής, ό «Γεροστάθης» είναι μιά 
άκόμΐ) άποκάλυψη τοΟ παιδαγωγικού δαι- 
μονίου τής έλληνικής ψυχής φορέως τού 
παιδευτικού Ιδεώδους, φανερώνοντας τό

προβάδισμά της καί τίς πρωταρχικές δυνά
μεις τής ουσίας της, κι δταν τά δεσμά βα
ριά κ ι’ ή φρίκη φράζουν τό δρόμο.

Στή συνέχεια τής μελέτης αύτής, ύστε
ρα άπό μιά σκιαγράφηση τής έποχής πού 
φανερώθηκε τό έργο, ύπογραμμίζονται βα
σικά προβλήματα καί διάφορες άρχές τής 
Παιδαγωγικής καί Διδακτικής—κύριο μέ- 
λημα τής έργασίας— δπως παρουσιάζονται 
στό «Γεροστάθη» (σχετικά μέ τήν προσω
πικότητα τού παιδαγωγού, τό ίδεώδες τής 
άγωγής, τό σκοπό καί τή διάρθρωση τής 
τής διδασκαλίας, τόν έπαγγελματικό προσ- 
ανοτολισμό κ.τ.λ.), άναζητοΰνταί πηγές καί 
συγγένειες καί, τέλος, έξετάζεται ή θέση 
τού έργου καί ό τρόπος κατά τόν όποιο μπο
ρεί νά χρησιμεύση στό σημερινό σχολείο

1. Η ΕΠΟΧΗ ΤΟ Γ «ΓΕΡΟΣΤΑΘΗ»
*0 Παλαμάς στό «Δωδεκάλογο τού Γύ

φτου» μάς δίνει τή φυγή τού άρχαίου Ε λ 
ληνικού πνεύματος σ:ή Δύση, τούς τελευ
ταίους χρόνους τής παρακμής, τού Βυναν- 
τίου μέ τούς παρακάτω χαρακτηριστικούς 
στίχους:

« β ί τριπλές οί πόρτες οί χρυσές 
κι οί χαλκένιες πόρτες τρίξανε 
τρίξιμο σά νά βονγγήξαν 
και χωρίς κανένα γγίξιμο 
σάμπως μαγεμένες, διάπλατες 
από μόνες τους άνοιξαν!!

«Κι άπό κάτου άπ* τά μουράγια τά δ ι
πλά», νάτα περιμένουν τά καράβια!! Οί 
χρυσολωράδες. ό Γ. Τραπεζούντιος, ό Βησ
σαρίων κι άλλοι πολλοί έκλεκτοί σφαλίζουν 
στήν ψυχή τους τό μοσχοβόλημα τού άνθισ* 
μένου Έληνισμού, χαιρετούν μ ’ ένα βουβό 
παράπονο τή χώρα τών θεών καί ξενιτεύ
ονται.

«Τυλιγάδια και βιβλία 
σέ χρυσές κι ελεφαντένιες · 
πλούσια στολισμένες Θήκες 
και πηγαίνουνε μέ κείνα 

καί στα χέρια και στους ώμους 
και στους κόρφους τά βαστάνε 
λείψανα άγια σάμπως νάναι 
καί Θαυματουργές εϊκόνες

I
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καϊ βαριά σταμνιά γιομάτα 
με τη στάχτη των προγόνων*.

(*Δπό τόν γ. Λόγο eO θάνατος τών *ΔρχαΙων».
Κι ή συνοδεία τών σοφών καί τών δα

σκάλων «σά γάμος, λιτανεία ή ξόδι» θά 
πάρη τό δρόμο του ξενητεμοϋ...

Τί διπλά όρφανεμένη καί δεινοπαθοΟσα 
φυλή συνάζει κάτω άπ’ τούς θόλους της ή 
«κοινή Μήτηο», ή Έκκκησία, Αύτή θά πε· 
ριφρουρήση τήν έλληνική συνείδηση, θά 
παρηγόρηση τις πικραμένες ψυχές, θά έ· 
πουλώση τις πληγές καί θά έρν αστή σκλη
ρά γ ιά  τή διάσωση τοΟ έλληνισμου καί τής 
Ε λληνικής Παιδείας θυσιάζοντας στόν ιε 
ρό, τιτάνιο άγώνα τοΟ ΈληνοχριστιανισμοΟ 
'Α γίω ν Σκηνώματα (3). Ε κ ε ί  στό θλιβερό 
ήμίφωζ τοΟ φοβισμένου καντηλιοΟ κατέφευ
γε ή κυνηγημένη Έ λληνική  ψυχή κι έπινε 
τό μεθυστικό πιοτό καί λαχταροΟσε καί μάν
τευε κι ένοιωθε τά φτερά της νά σαλεύουν. 
"Ωσπου μιά μέρα άνασπάθησαν φοβερά τόν 
άέραΐ..

Μιά μεγάλη χορεία Εθνομαρτύρων καί 
διδασκάλων του Γένους, πρωτοπόρων στήν 
παγκόσμια ζωή, είναι ό απολογισμός του 
άκατασίγαστου γιά τή Λευτεριά καί τήν 
Παιδεία οργασμού τοΟ δούλου έθνους. Πού 
καταματωμένο κι έλεύθερο έπρεπε νά συνέ
χιση τήν κοσμοΐ'στορική αποστολή του.

"Οπως ό μεγάλος Κοραής έτσι κι δ πρώ
τος Κυβερνήτης μας δ Καποδίστριας είδε, 
πώς στό σάλο τών παθών καί τής φτώχιας 
ή Ε λ λ ά ς  θά όρθοπόδιζε καί θά συγκροτού
σε κράτος μόνον άν μόρφωνε τό λαό της.

Έ  άλήθεια του 'Ηροδότου «τή Έ λλάδι 
πενίη άείποτε ξύντροφός έστι άρετή δ' έπα- 
κτή... Τή διαχρεωμένη ή Ε λλά ς τή τε πε
νίη άπαμύνεται καί δεσποσύνη» ήταν π ε 
ρισσότερο από κάθε άλλη φορά καταφανής 
Τό έργο του μέ άριθμητικά δεδομένα στόν 
τομέα αύτόν είναι 7Q περίπου δημοτικά 
σχολεία, όρφανοτροφεία στήν Αίγινα και 
τόν Πόρο, στά όποια λειτουργούν καί διδα
σκαλεία, γεωργική σχολή στήν Τίρυνθα, 
ιερατική στόν Πόρο, στρατιωτική στό Ναύ
πλιο. Α κόμη  τό πρώτο σχολείο μέσης έκ· 
παιδεύσεως στήν Αίγινα.

Μέ τό θάνατό του ή βαυαρική άντιβα- 
σιλεία έκτός τών άλλων άναγκών και δυ

κΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΒΣΤΙΑι

σκολιών έπρεπε ν ' άντιμετωπίση καί τό 
πρόβλημα τής έκπαιδεύσεως. Ό  νόμος 6]18 
Φεβρουάριου 1834 καθορίζει τήν όργάνωση 
τής δημοτικής παιδείας. Είναι γνωστόν δτι 
στούς χρόνους τής δουλείας ή ιδιωτική πρω
τοβουλία οίστρηλατημένη άπό τόν πόθο καί 
τή λαχτάρα τής άναστάσεως το0 Γένους 
είχε ιδρύσει θαυμάσια πνευματικά κέντρα, 
όπου ξανάνθιζε δ Ελληνισμός καί δρόσιζε 
τις φλογισμένες ψυχές. Ό  νόμος 6]ΐ8 Φε
βρουάριου 1834 καταργεί τόν κοινοτικό θε
σμό διοικήσεως τής έκπαιδεύσεως, γιά νά 
τήν παραδώση στ^ύς δημάρχους καί νομάρ
χες. Προβλέπει τή διάρκεια φοιτήσεως στό 
δημοτικό σχολείο άπό τό δον ώς τό 12ον 
έτος κα ί—πρέπει νά σημειωθή— εισάγει τή 
διδασκαλία πρακτικών μαθημάτων (δενδρο
κομία, κηπουρική, μελισσοτροφία) καί τό 
μάθημα τής γυμναστικής στό δημοτικό σχο
λείο. (Μέ τόν ίδιο νόμο Ιδρύεται τό 1835 
διδασκαλείο στό Ναύπλιο, τό όποιο τό 1836 
μεταφέρεται στήν * Αθήνα. Κατ' άρχάς διευ 
θύνεται άπό τό Γερμανό Μ. Κόρκ κΓ δστε 
ρα άπό I. Κουκώνη, πού θεωρείται καί 
σηγητής τής αλληλοδιδακτικής μεθόδου).^ 

Αλλά ή άντιβασιλεία καί δ "Οθων δέν 
μποροϋν νά λάβουν ριζικά μέτρα. ’Έ τσι θά 
περάσουν 10 χρόνια ώσπου νά πεισθή,οτι πρέ- 
πει«καί τό κράτος νά συντρέξη είς τήν δημο
τικήν έκπαίδευσιν». Καί τά πράγματα συ
νεχώς βαδίζουν στό χειρότερο. Ή  άδυναμία 
τών δήμων νά συντηρήσουν τά σχολεία, ή] 
έγκατάλίιψη τής έκπαιδεύσεως στή οιάθε-|^« 
ση τοΟ τοπικού κομματισμού καί τής πολι-^,Γ 
τικής συναλλαγής, ή διάλυση τοΟ δίδασκα·^? · 
λείου καί έπομένως δ διορισμός δασκάλων 1" 
μέ άνύπαρκτο καί τό στοιχειώδη παιδαγω·*3 
γικό καταρτισμό, ή δεσποτεία, τής άλλη·, 
λοδιδακτική: μεθόδου κ.λ.π. συνθέτουν μιάν 
άμυδρήν εικόνα τής καταστάσεως τής έκ· 
παιδεύσεως τών χρόνων πού φανερώνεται 
ό «Γεροσ^άθης». "Γστερα άπό μιά Ιδετία 
(1874) θά φυσήξη έλαφρό ?να αγέρι μέ τήν 
έπιστροφή άπ’ τήν Εσπερία τών τριών 
πρώτων έκπαιδευθέντων Ελλήνω ν παιδα
γωγών (Σ. Μωραίτης, X. Παπαμάρκος, I. 
Δέλιος), άλλο ένεργό δείγμα τής ιδιωτικής 
άντιδράσεως καί πρωτοβουλίας, τήν κατάρ
γηση (μέ διάταγμα 3 —9— 1880) τής άλ· 
ληλοδιδακτικής μεθόδου καί, λίγο άργότε-
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pa «κόμη, μέ τδ σωτήριο για τά πράγμα
τα τής παιδεία; νόμο Β.Τ.Μ θ .

Ποια ήταν γενικώτερα ή πολιτικοκοι
νωνική κατάσταση στήν Ε λλάδα , δταν τυ· 
πώθηκε δ «Γεροστάθης»;

«Για τήν Ελλάδα τδ βιβλίο έρχόταν 
στήν ώρα του, άκριβώς δταν άρχιζε νά δια
γράφεται ή τροπή τής νεοελληνικής κοινω
νία; πρδς τδ φιλελευθερισμό» (*). Έ  βαυα
ρική δεσποτεία, ή κοινωνική αδικία, ό Κρι
μαϊκός πόλεμος συντάζουν τήν Ε λληνική  
Νεολαία, τήν μεστώνουν σέ άγωνιστικδ 
πνεύμα (μέ ήγετική μορφή τό χειμαρρώδη 
Επαμεινώνδα Δεληγιώργη), Ινώ τδ βουερό, 
παρελθόν τοΟ λαού τήν άναφτερώνει καί 
τήν συγκινεΤ τρίσβαθα ή φωνή τής Μ εγά
λης ’Ιδέας. Είναι ή έποχή μιας έντονα ιο
νισμένης άτμοσφαίρας. "Ετσι «τά Ε λληνό
πουλα έπρεπε νά διδαχθούν δτι είναι πολί
τες» (2 3), πού θ ' άποτελέσουν τίς σφυρηλα- 
τημένες δυνάμεις για τδ εύοίωνο αύριο του 
έλληνισμοΰ. "Αλλωστε τδ έδαφος ευρύτερα 
κάπως είχε προετοιμαστή άφου καί μία 
άπδ τίς δυδ πολιτικές τότε παρατάξεις, του 
Μαυροκορδάτου, είχε υποστηρίξει, πώς ή 
Ε λλά ς δέν έπρεπε ν* άποδυθή σέ άγώνες 
πρίν καταστή πρότυπον αγαθής διοικήσεως.

Καί ό καλοκάγαθος «Γεροστάθης» δχι 
| μόνον «έπιασε» άλλά καί κυριάρχησε για 
ικαιρό. Γιατί ήρθε ν’ άγαπήση, νά μύηση, 
.νά τιθασεύση καί νά δλοκληρώση τδ έλλη- 
• νόπουλο. 'Ε π ί πλέον άν μέχρι τής στιγμής 
ιαύτής άναζητούσαμε ένα παιδικό σχολικό 
ίβιβλίο (πού νά υ π ο ψ ι ά ζ ε τ α ι  τή ζω· 
,ή καί τά διαφέροντα τού παιδιού) θά δοκι
μάζαμε άσφαλώς άπογοήτευση...

2. Η Ι1ΓΟΣΩΠΙΚΟΤΗΣ Τ Ο Ϊ
ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΥ— ΛΑΟΜΟΓΦΩΤΟΓ 

ΣΤΟ «ΓΕΡΟΣΤΑΘΗ»
Σέ κάποια κωμόπολη τής ’Ηπείρου, κ α 

τά τό συγγραφέα, ζούσε μπροστά ά π ' τήν 
Επανάσταση ένας γέρος άσπρομάλλης, εύ
ρωστος καί δυνατός, δ Γεροστάθης. Μικρός 
;ίχε σπουδάσει στά Γιάννινα κι είχε δια- 
ιριθή για τήν έπιμέλεια, τήν όρθή κρίση 
οαί τή χρηστότητά του. "Οταν τελείωσε 
;ίς σπουδές του άκολούθησε κι αυτός τό 
φόμο τόσων Ήπειρωτών κι έζησε πολλά 
ιρόνα στην ξενιτειά. Ταξίδεψε σέ πολλές
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πόλεις τής Ρωσίας, τής Αύστρίας, ’Ιταλίας 
καί Γαλλίας.

Μέ τήν έργατηκότητα καί τή φιλομά- 
θειά του, δέν άπόχτησε μεγάλη περιουσία 
μονάχα, άλλά και πολλά στγγράμματα με
λέτησε καί κάτοχος πολλών γλωσσών έγι
νε καί τήν κοινωνική πρόοδο τών λαών π α 
ρακολούθησε. Λάτρης καί γνώστης τής Ε λ 
ληνικής, χωρίς νά μένη στήν έπιφάνεια καί 
νά άρκήται στους τύπους «δέν Ιθεώρεί Ε λ 
ληνισμόν τήν απλήν γνώσιν τής 'Αρχαίας 
Ελληνικής, άλλά τήν άπόκτησιν σοφών ί- 
δεών καί τήν έξάσκησιν τών μεγάλων κοι
νωνικών άρετών, αίτινες έν τφ μέσω τοϋ 
παλαιού καί νέου κόσμο άπηθανάτισαν τήν 
Ά ρχαίαν Ε λ λ ά δα  (4). Καί γέρασε δ 
Γεροστάθης στήν ξενιτειά. "Ομως τά θέλγη
τρά της, ή πείρα καί οί κακίες της δέν 
τού διέφΟειραν τήν έλληνικότητά του, τδ 
πάτριο ήθος τής ζωής του. Είναι ό άνθρω
πος πού ξενιτεύτηκε γιά  νά απόκτηση καί 
νά μάθη, γιά  νά προσφέρη στδ έργο τής 
πατρίδας. «Πολλών άνθρώπων ίδεν άστεα 
καί νδου έγ\ω». Ό  Γεροστάθης θά βιώση 
καί θά κατασταλάξη μιά πείρα ζωής γιά 
ν* άφιερώση τά πάντα σ' ένα ίερδ τέμενος.

Γυρίζει, λοιπόν, έπειτα άπδ τόσα χρό
νια στη σκλάβα πατρίδα του κι άγκαλιά- 
ζει τή γριά μητέρα του και τούς παιδικούς 
του φίλους. Κι άφοσιώνεται μέ ζέστη στδ 
φιλανθρωπικό — άναμορφωτικό του έργο: 
Φροντίζει για τήν ύγεία καί τή νοικοκυρο
σύνη τών συμπολιτών, σπουδάζει μέ χρήμα* 
τά του παιδιά φτωχών καί φέρνει γιατρό 
στήν κωμόπολη, χτίζει, ένισχύει καί πλου
τίζει τδ νέο του σχολείο, βρίσκει πιδ άξι
ους δασκάλους, άντικαθιστά τδν άμόρφωτο 
έφημέριο, δίνει έργασία καί περμαζεύει πα- 
ραστρατημένους. Ένδιαφέρεται γιά τδ πάν 
καί βοηθεί στδ κάθε'τι. Γίνεται ή λατρεία 
τών συνανθρώπων του.

’Ακριβώς ένα τέτοιο πρόσωπο διάλεξε 
δ Λέων Μελά; γιά τδ βαρύ ρόλο τού λαο- 
μορφωτού". πολύπειρο, σεβάσμιο, ένάρετο. 
Γνώστης τής ζωής τού χωριού καί μάλιστα 
σέ περίοδο σκλαβιάς ή άναταραχής, τή ; λει
τουργίας τών σχολείων τής έποχής, τής μα
θητικής ψυχή;, έπλασε τδν ποθητό τύπο 
δασκάλου κατά τδ πλατωνικό πρότυπο. Καί 
πράγματι, ό άγαθδς νηφάλιος ςιύτδς γέρος
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γίνεται ή άγάπη, ή άφοσίωση, τό ίνδαλμα 
τών μαθητών του. Ό  Γεροστάθης άρωγός 
της έργασίας του σχολείου, έρχεται νά δ* 
λοκληρώση τή μόρφωση καί νά 6ποδείξη 
στους δασκάλους τδν όρθότερο τρόπο ρυθμί- 
σεως της παιδευτικές των Ινεργείας. Τά 
παιδιά τις ελεύθερες ώρες τρέχουν στό Γε- 
ροστάθη καί τδν άκοΰν καί τόν άκολουθουν 
παντού: Τδ πρωί μέ την άνατολή του ήλιου 
άπολαμράνουν τ ’ ωραίο θέαμα πάνω στά 
βουνά, τρέχουν στούς κάμπους καί γυμνά
ζονται, περιεργάζονται τή φύση, θαυμάζουν 
κι έργάζονται στδν κήπο του σπιτιού του, 
τρώνε μαζί του σέ λιτά γεύματα κι άκουν 
καί μαθαίνουν κι έρωτεύονται καί δέν χορ
ταίνουν κι ένεργοΟν σύμφωνα μέ τά διδάγ
ματα τού Γέρου, δ Οποίος άποτελεί υπέρο
χο παράδειγμα ζωής. "Ενας άπδ τούς μ ι
κρούς του φίλους καί δ συγγραφεύς προσ
παθεί μέ τις άναμνήσεις του, τις ωραιότε
ρες τής ζωής του, νά άναστήση τδ ένάρετο 
έργο του Γεροστάθη.
Ποιά ουσιώδη γνωρίσματα συγκροτούν τήν 
προσωπικότητα του παιδαγωγού—λαομορ· 
φωτοΟ κατά τδ Μελά;

Ά π δ  τή σκιαγράφηση τής μορφής του 
Γεροστάθη, έκτδς των άλλων, διακρίνομεν 
τά έξής βασικά στοιχεία στά δποία έλάχι- 
στα έχει νά προσθέση ή σημερινή Παιδα
γωγική για τδν Έ λλη να  παιδαγωγό:

α) Τήν άγάπη, τή βαθειά πίστη καί ά- 
φοσίωσή του στά ιδεώδη τής Ε λληνικής 
πατρίδος καί του Ε λληνικού πολιτισμού.

6) Τήν πείρα ζωής, ή δποία προϋποθέ
τει «έξοδο» καί δράση στδν κδσμο.

γ) *Ότι άποτελεί τδν κυριώτερο κοινω
νικά δημιουργικά παράγοντα μέ πεδίο δρά 
σεως ευρύτατο, γιά τή ζωογόνηση τής §λ· 
ληνικής έπαρχίας.

δ) *Οτι πρέπει ν’ άποτελή πρότυπο ζωής.
3. ΤΟ ΙΑΕΩΑΕΣ ΤΗΣ ΑΓΩΓΗΣ
Κρίνω σκόπιμο νά σημειώσω τήν πλη 

ροφορία ότι ως πρότυπο του «Γεροστάθη» 
χρησίμευσε παλιά γαλλικά έργο γραμμένο 
γύρω στά 1800 (5α). Έ τσ ι δ ένθουσιασμός 
μας γίνεται λογικός. ’Αλλά μέ τούτο δεν 
έπεται, δτι μοναδικό κριτήριο νά προσέ- 
ξωμε ένα έργο είναι ή πρωτοτυπία. «Κι δ 
τμδ μ εγά λος χ ι  δ πιά πρ ω τό τυπ ο ς έχε ι τούς

προδρόμους του καί τούς δασκάλους του* 
θέλει δέ θέλει. Πάντα μοιάζει μέ κάποιον» ϊ 
πάντα κάτι συνεχίζει καί συμπληρώνει* [ 
Καμμιά φορά ή πρωτοτυπία δέν είναι πα* | 
ρά έν άγαλμα σκαλισμένο στην πέτρα άπά* ί 
νου του μιμητικού» (®). Ή  άγωγή είνα1 { 
λειτούργημα καί χρειάζεται πιστούς, είναι | 
δημιουργία κι έχει κι άνάγκη άπδ έργάτες 
καί ξωμάχους. Ό  Μελάς είν* ένας πιστός 
καί οί προφήτες φλογίζονται άπό μια πίστη.
Τό βιβλίο τυπώθηκε μέ τδν τίτλο «Χρη
στομάθεια 6 Γεροστάθης» σέ τρεις τόμους: I 
α) 'Υγεία τού σώματος β) 'Υγεία τού νοος, \ 
καί γ) 'Υγεία τής καρδίας. Τά στοιχεία αύ-Ι 
τά μάς βοηθούν νά συλλάβωμε τδ ίοεολογι·-? . 
κδ περί άγωγής «πιστεύω» του Λ. Μελά.1 : 

Ό  Γεροστάθης θεωρεί τήν ύγεία καί! . 
τήν άσκηση τού σώματος πρωταρχικάν πα-; ί 
ράγοντα άγωγής, ώστε νν άποβή τούτο ί· i 
σχυρδ όργανο ήθικής βουλήσεως, τής όποιας ' 
οί ένάρετες πράξεις είναι έρωτας ψυχής άρ· ; 
μονικά ένσωματωμένης. Άντικρύζει τό παι
δί σάν μιά δλδτητα δυνάμεων, κι αύτή έρ- : 
χεται ν’ άναπτύξη καί νά κατευθύνη. Ό  
Μελάς συνέλαβε τό ίοεώοες τής άγωγής : 
στόν κλασσικό τύπο τού «καλού κάγαθού* /. 
(δ), άλλά καί στη μουσική συμφωνία τών■: 
άρετών τής Έλληνοχριστιανίκής πραγμα?*: 
τικότητος. Είδε τόν «τέλειο άνθρωπο* ώ« 
άρμονικά συγκροτημένη, πλήρη καί ηθικί:*: 
προσωπικότητα. Γι αύτόν τό λόγο έθεσι 
άποκλειστικό σκοπό του έργου του νά μορ.,. 
φώση τά έλληνόπουλα μέ τήν Έ ) ληνίχή i  *: 
ρετή καί σοφία καί τις χριστιανικές άλή :: 
θείες. «Εύτυχείς οί διδάσκαλοι έκείνοι, οί : 
τινες δυνηθώσι νά άναδείξωσι ήθικά dpt ; 
στουργήματα έφάμιλλα τών κα/·λι;εχνικΛ;ΐ 
άριστουργημάτων τού Φειδίου καί τού Πρα 
ξιτέλους!» ( r). Καί στις τελευταίες στιγμέ 
του δ Γεροστάθης θά συμβουλέψη: «’Εξ* ί 
κολουθήσατε αωτίζοντες μετά ζήλου δΓ ό - 
φελίμων καί βιωτικών γνώσεων τόν νοδ * 
τών μικρών μαθητών σας. Γυμνάζεται %α 
ένισχύεταί ίδίως τήν κρίσιν, τήν καλαιοθι ; 
σίαν καί τό πρός άρετήν αίσθημά των..
Ή  κατά Χριστόν καί έπ’ άγαθω τής πατρ, ‘ 
δος διάπλασις τών Έλληνοπαίδων, άς είν* 
δ κύριος καί τελικός σκοπός όλων τών < \· 
γώνων καί όλων τών διδασκαλιών σας» (* * 

*Ίίτςι είδαν ατά «Γεροστάθι» μιά
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μονή ηθικολογία» πού ήταν «έκείνο πού 
χρειαζόταν τότ* καί ίκανοποιοΰσε έντελώς 
τού \έου τις πνευματικές Ανάγκες, πού ή 
ταν κι εκείνες έπίμονα έστραμμένες πρός 
τό ήθικό πρόβλημα» (9), μια διδασκαλία 500 
περί του σελίδων, πού αγωνίζεται νά φτειά 
ση τόν τύπου τοΟ «καλού κάγαθού», γεννη
μένη στό τυπικό κλίμα τών Ε λληνικώ ν 
παροικιών τής βικτωριανής 'Α γγλίας ( ,0). 
Καί άκόμη δεν άποκλείεται ό σημερινός, 
βιαστικός άναγνώστώ;ης, ό Ασυνήθιστος σέ 
παρόμοιο πνευματικό κλίμα, νά φθάαη εδ 
κόλα στό συμπέρασμα, πώς δέν πρόκειται 
«για τίπτε άλλο παρά» για ένα παραλήρη
μα.... «σχολαστικού δασκάλου ή παραφρο- 

, σύνη ένδς ίεροκήρυκα» μέ χαρακτηριστική 
μάλιστα Αποστροφή στήν πληροφορία, δτι 
δέν καλύπτουν τόν δγκο του περισσότερα 

·. άπό 10 — 15 όνόματα, μέ τή ζωή τους κα
ι πως, δπως Σωκράτης, Φωκίων Έπαμεινών*
: ·δας κ.λ,π. χ.λ.π.....

Στό «Γεροστάθη» νοσταλγείται τό π α·
, ρ ε λ θ ό ν *καί μάλιστα οί καιροί τής άκ- 
! μής τού Ελληνικού θαύματος, πού Αστρά
φτουν διαμάντι πολύτιμο στη φθορά τού 

;χρόνου. Καί γραμμένος όχι άπό «ειδικό» έ· 
πιστήυονα παιδαγωγό, άλλά άπό άνθρωπο, 
•πού έδρασε σέ πολλές περιοχές κι έζησε τήν 
Ιάξία τής παιδείας καί τήν πίστεψε σάν 
•Θούριο τού Ελληνισμού, βοήθησε τά πρώ
τα βήματα μιας έποχής, πού δέν είχει πά- 
ψει νά συνταράζεται. Ζήτησε τόν "Ελληνα 
πολίτη, ό όποιος μέ μιά νοσταλγική Ανα
πόληση τών ένδόξων χρόνων τών προγόνων 
παί μιαν εύσεβή θεώρηση καί βίωση τών 
χριστιανικών Αληθειών— βλέποτας «τί έχα- 
•jje, τί έχει, τί τού πρέπει»—καλείται νά 
ί ί̂νη ή έλπίδα καί ή σάρκα τού Αντάξιου 
χύριανού Ελληνισμού. Τον τέλειο άπό κά- 
ε άποψη πολίτη, σωματική, πνευματική, 
$ική, έλληνοπρεπή. Κι* άνταποκρίθηκε 
τήν Ανάγκη τών καιρών του. 'Ύστερα, βέ- 
αια, θά Ακολουθούσαν άλλες έποχές, άλ· 
οι άνθρωποι....

14. Ο ΣΚΟΠΟΣ ΤΗΣ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ
'Ο σκοπός τόν όποίον έπιοιώκει ή διοα- 

Λαλία είναι συνάρτηση τού ιδεώδους τής 
ΐωγής. Στό «Γεροστάθη» ό σκοπός αύτός 
;ν μπορεί νά νοηθή μονομερής. ‘Η διδα

σκαλία μένει μακρυά άπό τήν ψυχοφυσική 
καί πνευματική πραγματικότητα ά ν θ ρ ω 
π ο ς ,  δταν έχη μοναδικό Αντικείμενο τόν 
έφοδιασμό τού μαθητοΰ μέ γνώσεις καί δυ
νατότητες ( υ λ ι κ ό ς  σκοπός) ή τήν Ανά
πτυξη τών ψυχοφυσικών δυνάμεών του 
( ε ι δ ο λ ο γ ι κ ό ς )  (Μ) ή ύποτιμώντας τό 
παν, νά μονοπωλή τήν ήθικότητα τής προ* 
σωπικότητός του ( η θ ι κ ό ς  σκοπός).

Ό  Μελάς υ π ο γ ρ α μ μ ί ζ ο ν τ α ς  
τόν ειδολογικό καί ήθικό παράγοντα Αναζη
τεί συνένωση τών έπιδιώξεων τών διαφό
ρων σκοπών (τής διδασκαλίας) ή όποία καί 
μόνον κατορθώνει νά συμβάλλη στό δ ο μ ι 
κ ό  ν δ λ ο ν τού Ανθρώπου (κατά φρασεο
λογίαν τού μεγάλου SP A N G E R ), νά ξυπνήση 
καί νά κατευθύνη τά διαφέροντά του. Τά 
προηγούμενα Αποσπάσματα στήν παρ. 3 
«Τό ιδεώδες τής Αγωγής» είναι χαρακτη
ριστικά γιά τήν ένίσχυση τών Απόψεων 
αύτών, άλλά καί τό έξής άκόμη συνηγορεί: 
«Ε πειδή  δέ τριπλούς ήτο ό σκοπός τού Γε· 
ροστάθου, ήτοι ή υγεία τού σώματος, τού 
νοός καί τής καρδίας, είς τρία μέρη διήρη- 
σα τάς Αναμνήσεις μου ταύτας, προτάξας 
δσα περί θεού ήκουσα παρ’ αυτού, διότι 
τήν ευσέβειαν θεωρών ό γέρος ώς πρώτον 
θεμέλιον πόσης καλής άγωγής καί ώς βά- 
σιν τής τε παρούσης καί τής μελλούσης 
ευδαιμονίας άπό Θεού ήρξατο» (,a).
5 ΠΩΣ Δ ΙΔ Α ΣΚ ΕΙ Ο ΓΕΡΟΣΤΑΘΗΣ 

Τό πρόβλημα «Πώς διδάσκει ό Γερο- 
στάθης» θά σκιαγραφηθή στις άδρές του 
γραμμές μέ τά κυρκυτερα στοιχεία, δπως 
παρουσιάζεται στό όμώνυμο έργο. Περισσό
τερες καί μάλλον αύθεντικές Απόψεις, πού 
κατά πάσαν πιθανότητα θά συμπλήρωναν, θά 
διαφώτιζαν ή θ ' Αναιρούσαν ώρισμένα συμ
περάσματα τής έργασίας αύτής, θά μάς έ 
δινε ή μελέτη μεταγενεστέρων έργων τού 
Λ. Μελά, δπως «Παιδαγωγικόν Έ γχε ιρ ί- 
διον», «Μικρός Πλούταρχος» κ 'λ .π ., ή μία 
γενική άπό τόν πιό ειδικό Αντιμετώπιση 
τού ζητήματος. Έ δώ , γιά πολλούς, δυστυ
χώς, λόγους θά περιοριστούμε στό «Γερο
στάθη».

α. *.ΕΓ π ο ρεία  τής Δ ιδα σκα λία ς  
Ή  πορεία τής διδασκαλίας διαγράφεται 

ώς έξής στό «Γεροστάθη»;
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ι) Παρατήρηση γεγονότος ή άντικειμέ- 
νού τής άμέσου ζωής καί δημιουργία άπο- 
ρείας, προβληματικότατος, διαφέροντος. Δί
ψα αισθάνεται δ μαθητής μπροστά στήν 
καλή ή κακή συμπεροφρά τής ζωής. Έ τσ ι 
ή άγνοια, ή άπορία άπαίτοϋν τή

ιι. Λ ύ σ η, πού συνηθέστατα δίνεται 
από τόν «ειδήμονα των πολλών» Γεροστά 
θη. Για τό σημερινό σχολείο έργασίας ή 
ένέργεια αυτή είναι άντιπαιδαγωγική καί 
καταστρεπτική. 'Όμως ή λύση τής άπορί- 
ας δέν θεωρείται κ α θ η σ υ χ  α σ τ ι κ ή ,  
δέν ικανοποιεί τήν άδηφαγία τής μαθήσε- 
ως. ’Αντίθετο, δ Λ. Μελάς πιστεύει, δτι 
σάν δργανική, φυσική άπαίτηση γεννάει 
τήν άνάγκη πληρ στερας έπεξεργασίας.

ιιι) Κατ’ αύτόν τόν τρόπο ή διδασκαλί
α θά έπιβάλη μιαν ά ν α δ ρ ο μ ή  στή ζω
ή τού παρελθόντος καί μια θ ε ώ ρ η σ η  
τού άμέσου ή έμμέσου περιβάλλοντος, ώστε 
τό ι σ τ ο ρ ι κ ό  καί  ζ ω ν τ α ν ό  π α 
ρ ά δ ε ι γ μ α  ν* άναβλύση τήν άλήθεια 
καί τήν γενικότητα τοΟ κύρους, τών διδα- 
σκομένων στις ψυχές τών παιδιών. Τής τρί
της αύτής βαθμίδος βρίσκομε συγγένεια μέ 
τό τρίτο έρβαρτιανό στάδιο τής συνόέσεως 
ή συγκρίσεως. Έ δώ  δμως δέν εύσταθή ό 
δρος «παράθεση δμοειδοΟς Ολης». Ό  Γέρο- 
στάθης δέν «παραθέτει», διηγείται πάντα 
νέα καί πλούσια, γίνεται πηγή δροσιστι
κή.,.. Καί συναντούμε περιπτώσεις, όπου τά 
παιδιά άμφιβάλλουν, έρωτοΰν κι ή διδα
σκαλία παίρνει φυσικότητα, πάει ν* άπο- 
κτήση βάθος, γίνεται πιό θετική καί στέ- 
ρια. ’Αλλά πρέπει νά όμολογηθή δτι, άν 
τό θέμα πού έξετάζει ό Γεροστάθης σέ μία 
συνάντηση, μεταφερθή στό σχολείο (δπότε 
θά κάλυψη πολλές διδακτικές ώρες) ή συγ
γένεια άποβαίνει πιό πιστή, σχεδόν πατέ
ρα— παιδιού.

ιυ) Τέλος ή διδασκαλία άξιοποιείται μέ 
τήν πραγμάτωση τών έπιδιωχθέντων, τήν 
μόρφωση ορθού τρόπου ζωής, τήν άσκη
ση. Ό  Γεροστάθης θέτει βασική αρχή τήν 
πράξη. 0£ προσπάθειές του —μέ τή ζωήτου, 
τή δύναμη τής διδαχής του, τις προτροπές 
καί νουθεσίες, πού κατέχουν πάντα μέρος 
άρκετό—στέφονται μέ έπιτυχία καί καρ
ποφορούν, 'Από τήν άποψη αυτή τό σύστη

μά του μπορεί νά θεωρηθή σάν τό πιό στέ· 
ριο παιδαγωγικό σύστημα. |

(Ή  γραμμή τής πορείας αύτής, έπιτρέ-1 ' 
ποντας μιά εύνόητη έλαστικότητα, είναι ί ! 
διαίτερα φανερή στά κεφάλαια*. < Τό πρώ* ■* 
τον θεμέλιον», «’Αόρατος τροφή», «Ό  υγι
εινός στολισμός», «Τό πατρικόν έστάγγελα»ΐ: ’ 
κ. ά. Μέρος II: «Όρασις τής ψυχής»·!' 
«’Ασθένεια τού έγκεφάλου», Μέρος III L 
«Ή πρώτη άγάπη», «Μιά ψυχή είς δύο σώ< 
ματα», «Ή ύπερτάτη άρετή» κ.λ,π.).

Έ τσ ι—μέ τό σχέδιο τής διδσκαλίας— 
έκτός τής έσωτερικής ένότητος τού έργοι, 
τήν όποια κατορθώνει ό Μελάς, παρουσιώ 1 
ζοντας τήν Ελληνική ψυχή «θρησκεύου| 
σαν, φιλόπατριν καί ϊνάρετον» (ls) καί δι} ·» 
δακτική—μεθοδική έ ν ό τ η ς χαρακτηρί 
ζει τό «Γεροστάθη».

β, Ή  αύτενέργεια  ::
’Ίσως δέν είναι παράτολμο νά ίσχυρι 

σθή κανείς, δτι τό παιδαγωγικό άξίωμα τγ 
αύτενεργείας προβάλλει δειλά στό «Γερι 
στάθη». Είναι μία άπό τις πρώτες προσπο 
θείες νά άπαλλαγή ό μαθητής άπό τήν y.c 

ταθλιπτική άτμόσφαιρα καί τήν παθητικ 
κατάσταση, στήν όποία τόν είχε καταδικι 
σει τό σχολείο του, άπό τή δεσποτεία tc 
λόγου τού δασκάλου πού προσπαθεί νά «γ 
μίση» τόν άγραφο χάρτη τοΟ μυαλού τι 
παιδιού.

Τώρα οί άνησυχίες του, άν καί γίνετ 
λόγος περί «πολυπραγμοσύνης καί άνοήτ 
περιεργείας», μπορούν^ νά διατυπωθούν | 
θάρρος. Ό  Γεροστάθης θά προσπαθήση ’ 
κάνη φιλική, ζεστή, ήρεμη τήν άτμόσφ>| 
ρα τής συντροφιάς, νά δημιουργή καί *Γ: 
δέχεται απορίες. Κι είναι άνέκφραστη ή χ | ,: 
ρά του, δταν βλέπη τούς «φίλους του 
θέτουν είς κίνησιν τόν νουν, τήν κρίσιν to)W 
Ό μω ς ό «πολλών ανθρώπων ίδών άστεί·*· 
Γεροστάθης θά Ιχη κυρίως τόν λόγον. Τον;, 
το δέν σημαίνει δ'τ: δέν «συνδιαλέγεται: 
μέ τά παιδιά. Μάλιστα εύχαριστείται to; 
τά άκούη, δταν του διηγούνται ιστορίες, ψ  
όποίες έμαθαν στό σπίτι ή σ:ό σχολείΛ. 
προσέχει τήν τάξη καί τήν ευκρίνεια tjt, 
διηγήσεω; καί (δταν χρειάζεται) παραγγβ^ 
λει νά τίς έκθέτουν καί γραπτώς. f;

Αιηγηματική είναι περεσσότερο ή μο#
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φή τής διδασκαλίας του, κι είναι φυσικό 
λόγψ cοΟ περιεχομένου της. Οί έρω;ήσεις 
καί ό διάλογος τών προσώπων θά δώσουν 
τήν κίνηση, τή ζωή μεστή. Τα παιδιά καί 
6 Γεροστάθης θα διατυπώνουν τις ερωτήσεις 
των Ορθά Τήν άπάντηση στόν μαθητή θά 
τήν δίνη έκεί,ος. Είναι, λοιπόν, εύκολονό 
ητο, πώς δείγματα έλευθέρου διαλόγου δέν 
υπάρχουν.

γ .  Τό δ ιαφ έρον
ι
| ’Από τό διάγραμμα τής πορείας τής δι

δασκαλίας (παρ. 5α) διαφαίνεται ή προσ
πάθεια τού Μελά ν* αναγνώριση τήν ένερ- 
γό συμμετοχή του μαθητοΟ στή διδασκα
λία ώς βασική προϋπόθεση. Έ  αλλαγή τής 
σχολικής ζωής, ή φυσικότητα τής διδασκα
λίας, τό προσωπικό παράδειγμα τοΟ Γερο- 
στάθη, τά παιδονομικά μέτρα, γιά τά ό-

Ιποία θά γίνη λόγος, κ.λ,π. στό ξύπνημα τής 
άνησυχίας, στή κίνηση τής δυνάμεως έκει- 
νης καί τών έρωτηματικών τοΟ έσωτερικου 
(κόσμου, πού" κατευθύνουν στήν πραγμάτω
ση τών σκοπών τοϋ άτόμου, φαίνεται ν’ α
ποβλέπουν.

Καί αξίζει τόν κόπο ν’άναφέρωμε κά
ποιες είδικώτερες άκόμη προσπάθειές του:

 ̂ ι) Ν* άποχωρίζεται τή συντροφιά δίνον
τας το θέμα προσεχοΟς διδασκαλίας 6πό 
κορφήν α ι ν ί γ μ α τ ο ς .  Τά παιδιά συν- , 
|χώς θά τόν ίκετεύουν, έως βτου απολαύ
σουν τή χαρά, πού θά τά πλημμυρίση ή

Ιόση του,

ιι) Νά χρησιμοποιή είκόνες τοϋ βασι- 
είου τής φύσεως ή ίστορικών θεμάτων, 
στε ν’ άφορμάται ή νά αίσθητοποιή τά οι* 
χσκόμενα.

ιιι) Ν' άποκαλύπτη τή χαρά τής προ- 
οπικής έργασίας ή δημιουργία; τοϋ παιδιού 
λί νά τοϋ τήν άναγνωρίζη δημιουργώντας 
σι άκατάλυτους σ υ ν α ι σ θ η μ α τ ι *  
jo ύ ς δ ε σ μ ο ύ ς :  «Εύχαρίστως ένθυμοΰ- 
;ιι, όμολογει δ συγγραφεύζ, μέ πόσην χα*
V καί ζυηρότητα οί μικροί ήμεΐς φίλοι 
υ έφυτεύσαμεν υπό τάς όδγ]γιας του πολ- 
\ έκ τών δένδρων έκείνων, είς τινα τών 
οίων μάλιστα είχεν δώσει και τά δνόμα-
\ μας» (“ ).
3

δ . Τδ π α ρ ά δ ε ιγμ α  β α σ ικ ή  π α ιδ α γω γ ικ ή  
κα ί δ ιδ α κ τικ ή  άρχή .

ι) Τό ζωντανό παράδειγμα.
Είπαν τό «Γεροστάθη» μιάν ήθικολο- 

γία . Καί γιά ένα μέρος ό δρος πιθανόν εί
ναι εύστοχος. Έ ν  τούτοις είναι άνάγκη νά 
τόν άπαλλάξωμε (γιά  μάς τούς πολλούς) 
άπό τή βαρύτητα ένός φιλοσοφικού συστή
ματος, τή στειρότητα ή τό σκώμμα, τά ό
ποια συνήθως θέλοντας νά υποδηλώσουν τόν 
μεταχειρίζονται οί πολλοί, γιά  νά βρεθού
με πλησιέστερα σ’ ένα παιδαγωγικό έργο.

*0 Μελάς είδε τή ζωή ένσαρκωμένη σ' 
δλο της τό μεγαλείο μέσα σέ παγκόσμια 
πρότυπα, πού ύπηρέτησαν μέχρι θυσίας τό 
«έν άρχή ήν ή πράξις» καί πού λαξευμένα 
σέ μάρμαρο πεντελικό μιλούν τήν άνθρώπι·- 
νη γλώσσα. Ό  Γεροστάθης μπορεί νά δι* 
δάσκη καί νά συμβουλεύη--δέν ήρθε νά έ· 
πανασιατήση άλλα νά νουθετήση στήν έ· 
ποχή έκείνη τοϋ άναβρασμοϋ— άλλά κυρίως 
μετουσιώνει σέ πράξη δ,τι πιστεύει. Διδά
σκει δ,τι ζή καί ζή δ,τι διδάσκει. Τό παρά
δειγμα είναι γι αύτόν βασική παιδαγω γική 
άρχή καί άποβαίνει ό ρυθμιστής κάθε πα ι
δευτικής του ένεργείας. Ό  Ελληνισμός 
στους καιρούς τής πράξεως καί τής δημι
ουργίας, ή άμεση ζωή, αύοός ό ίδιος είναι 
άνεξάντλητες πηγές έναρέτου βίου, Τά παι
διά δέ διδάσκονται μ ’ άδειανά λόγια. "Ε
χουν ώ; παράδειγμα ζωής τόν ύπέροχο Γέ
ρο. « Ό  Γεροστάθης συνείθιζε πάντοτε διά 
τού παραδείγματος καί τών έργων του νά έ- 
πιβεβαιοί τούς λόγους καί τάς συμβουλάς 
του* έκτός δέ τούτου έφρόντιζεν ώστε αί κα- 
λαί συμβουλαί του νά μή παρέρχωνται άνευ 
τινός ώφελίμου άποτελέσματος έπιμελού* 
μένος νά πραγματοποιούνται Οπό τών φίλων 
άκροατών του» (ιδ). Καί άκριβώς ή σημα
σία τοϋ προσωπικού παραδείγματος τοϋ δα
σκάλου τονίζεται σήμερα ως κύριο άξίωμα 
τής αγωγής*. «Στήν πραγματικότητα έκείνο 
πού διαπαιδαγωγεί τό παιδί, είναι ή ζωή 
τών γονέων, καί δ,τι προσθέτουν σ’ αύτήν 
άπό λόγους καί κινήσεις, δέν κάνει τίποτ* 
άλλο άπό τό νά τό περιπλέκει. Τό ίδιο ί- 
σχύει καί γιά  τό δάσκαλο» (Ιβ) διακηρύσ
σει ό μεγάλος ψυχολόγος JU NC . Καί δέν 
είναι άγνωστα στήν Ψυχολογία καί τήν
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κοινωνία ή άρνηση καί ή μανία, μέ τά δ- 
ποία δψώνει δυνατό τό χέρι ένας μεγάλος 
έπαναστάτης άργότερα, κυνηγός τοΟ αληθι
νού, τοΟ μεγάλου, τοΟ ωραίου καί τοΟ άπο· 
λύτου, δ έφηβος, γιά νά συντρίψη τόν κό
σμο των άξιών, πού είδε ένσαρκωμένες σέ 
διάφορα πρόσωπα, λάτρεψε καί θεοποίησε, 
καί πού ή άσυνέπεια της ζωής των καί ή 
δ ι ά ψ ε υ σ η τόν άπογοήτευσαν, τόν γέ
μισαν πικρία καί πιθανόν τοϋ άλλαξαν γιά 
πάντα τό σχέδιο ζωής. Πολλοί έκφραστι- 
κοί στήν περίπτωση αυτή είναι οί στίχοι 
τοΟ Γκαίτε στό Φάουστ:

«Τόν δμορφο τόν κόσμο τόν έσύντριψες 
μέ μιά γροθιά» ( ,Τ).

"Ας μή γελούμε τόν έαυτό μας. Ό  κό
σμος τών ιδεών καί τών ύποστάσεων, πού 
όμορφαίνουν καί δίνουν τό νόημα τής ζωής, 
είναι γιά τό παιδί σ υ γ κ ε κ ρ ι μ έ ν ο ς  
κ α ί  μ ά λ λ ο ν π ρ ο σ ι τ ό ς χ ά ρ η σ τ ά  
π ρ ό σ ω π α  κ α ί  τ ι ς  έ ν έ ρ γ ε ι έ ς  
τ ω ν .  Ε ίτε τό θέλομε, είτε όχι, ένσαρκώνο* 
με ένα πρότυπο πού ένδέχεναι νά έπιδράση. 
Επομένως ή ευθύνη γιά τήν εύτυχία τής 
παιδικής ψυχής είναι ευθύνη δλων, είδικώς 
δμως γιά κείνους πού θεωρούνται πρόσωπα 
αύθεντικά, μέ βαρύτητα. νΕτσι τό καλό 
παράδειγμα καθίσταται γενική απαίτηση 
δλοκλήρου το0 κοι\ωνικοΟ βίου: « Έ  περισ
σότερον άπό πάσαν άλλην αναμφισβήτητος 
έκπαιδευτική άλήθεια είναι, δτι ή παιδεία 
σημαίνει κυριώτατα καλά παραδείγματα, 
τά δποία είναι δυνατόν νά δίδωνται είς τήν 
νεολαίαν άπό πνευματικούς, κοινωνικούς 
καί πρό πάντων πολιτικούς ήγέτας, οί δ· 
ποίοι έχουν άκολουθίαν είς τάς πράξεις 
των κ .λ.π.» (xS).

Έ  τρέχουσα ζωή δέν άφίνει άδιάφορο 
τό Γεροστάθη. Μέ τόν όρο τούτο δέν Ιννο- 
ούμδ τις διάφορες μορφές καί εκδηλώσεις 
ζωής ώς πηγές συγκεντρώσεως μορφωτι
κών άγαθών (ήθη καί έθιμα, γιορτές, έρ- 
γασία κ .λ .π ), άλλά ώρισμένες περιπτώσεις 
τρόπου ζωής, πού παρουσιάζουν τή ζωώδη ή 
άνθρώπινη πλευρά τού κοινωνικού βίου. 
Έ τσ ι έχομε καί τήν ε ύ κ α ι ρ ι α κ ή  δι
δασκαλία, τόσο σημαντική καί καρποφόρα, 
γιά  τή βίωση καί τή δύναμη τού ζωντανού 
παραδείγματος. Τά παιδιά πρώτα, οί συγ

χωριανοί κατόπι παρέχουν άφθονες εύκαι- 
ρίες. (Συνομήλικό τους τ ' άρχοντόπουλο τής 
"Αρτας, τό καχεκτικό, τό κουτό, τό περή
φανο. Στό κεφαλοχώρι τους φθάνει δ τυ
φλός καί ό παράλυτος ψωμοζήτης. Ή  πο
λυτέλεια κι' ή φιλαργυρία καταστρέφουν 
τό Γιαννιώτη Λάμπρο, τόν κάνουν μέθυσο, 
χαρτοπαίχτη, κλέφτη τών ιερών σκευών τής 
έκκλησίας, φυγόδικο, ρυπαρό καί τρισά
θλιο κ.λ.π.).

Ό  Μελάς πιστεύει, δτι καί ή δυστυχία 
τών άνθρώπων παραδειγματίζει τά παιδιά. 
Παρουσιάζοντας τήν άθλια δψη τής ζωής, 
προσπαθεί νά έξαλείψηκάθε άμφιβολίακαΐ 
ή τραγικότητα νά γέννηση τόν πόθο άνα- 
μορφώσεως, άναγεννήσεως, καθάρσεως: «Οί 
άνθρωποι ούχί μόνον διά τών καλών παρα
δειγμάτων γίνονται καλύτεροί, άλλά πολ- 
λάκις καί τήν δυσμορφίαν καί τάς όλεθρί- 
ας c ν/επείας τής κακίας βλέποντες, άπο- 
στρέφονται αύτήν καί βελτιούνται» (19)· 'Ό 
μως δεν άφίνει τήν παιδική ψυχή νά πονά 
— μέ πόση περίσκεψη διαβάζομε τά λόγια 
του αύτά σήμερα πού ή Ψυχολογία τού βά
θους έχει έπισημάνει πολλά παρόμοια όλι- 
σθήματα τής άγωγής— άλλά τήν ανακουφί
ζει άπό τήν τραγικότητα καί τή χαροποιεί 
μ’ ευχάριστα άνέκδοτα. Τούτο φαίνεται κα
θαρά στό άνάγνωσμ* «Ό  δπηρέτης τού ά· 
δαμαντοπώλου»: «Τό διήγημα τούτο και 
ιδίως i  σκληρός θάνατος τού Προέδρου κα- 
τετάραξε τάς νεανικάς μας καρδίας* σκυ
θρωπούς δέ καί μελαγχολι*ούς μάς κατέ-n  
στησεν. Ό  άγαθός γέρων ένόησε τήν θέσιν 
μας, δθεν, άναλαβών τήν συνήθη φαιδράφ 
φυσιογνωμίαν του, μάς διηγήθη αμέσως τό·; 
έξής εύχάριστον ανέκδοτον* (50). *£.

ιι)Τό ιστορικό παράδειγμα: Τό ιστορικόν 
παράδειγμα γεμίζει σχεδόν κάθε σελίδα τοί ■* 
βιβλίου. 'Οποιοδήποτε θέμα κ ι’ άν διδάσκτκ 
ό Γεροστάθης, ή ιστορία τής ζωής καί τοέ ; 
έργου μεγάλων προσωπικοτήτων πάντο ;· 
μπορεί νά τόν βοηθήση. ‘Ανεξάντλητη πε?; 
ριοχή μορφωτικών άγαθών ή ζωή τού π βφ 
ρ ε λ θ ό ν τ ο ς ,  τό άγλαίσμένο παρελθδγ 
τώς Ελλήνων. ^

Οί πόλεμοι καί οί ήρωες είναι γνωστοί 
ατά παιδιά άπό τήν ίσςορία, πού διδάσχον] 
ται στό σχολείο. Μιάν ίστορία, πού έπιμέ] 
νει συχνά στήν ξερή μάθηση, τόν άριθρί
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τών άντιπάλων, τήν τυραννία ασήμαντων 
χρονολογιών κ .τ.δ. καί άγνοεί μια σπου
δαία πλευρά τής ζωής τών ήρώων τήν άν- 
θρώπινη. Προσφερόταν ό ήρωας—θεϊκό, ξέ
νο πλάσμα κι’ έλειπε ό άνθρωπος. Ό  ήρωας 
μέ τις άδυναμίες, τούς δεσμούς του, τις 
σιιγμές τής γαλήνης του, δ άνθρωπος αύτδ 
τδ θαύμα. €0  Γεροστάθης θεωρεί" πολύ με
γάλη τή σημασία τής άρχής αύτής καί συ- 
ναδελφώνει τή ζωϊ). Παρουσιάζει τον ηρώα 
— άνθρωπο. Τά π^σω πα  ..,άγλυφα, ζωντα
νά. μιλούν καί κινούνται. ’Οντότητες 
δλοκληρωμένες καί πολύπτυχες μπορούν 
να διαφωτίσουν π ο λ λ ά  προβλήματα 
Ό  ίδιος έπιδιώκει μάλιστα νά έργά- 

ι ζεται μέ τις ώρισμένες μορφές τής ιστορίας 
j τών δοξασμένων χρόνων: «Οί μουσικοί, δσά* 
Ικις έπιτύχωσι μελωδίαν τινά ώραίαν, άγα- 
)πώσι νά έπαναλαμβάνωσιν αυτήν. Ά λλά  
καί τδ λαμπρδν μελόδραμα τής Α ρχαίας 
'Ελλάδος έχει μελψδίας τινάς έξόχως ώραί- 
ιας* τοιαύται είναι δ 'Αριστείδης, δ Σωκρά
της, δ Φωκίων, δΚίμων, δ Επαμεινώνδας. 
Αύτάς συχνάκις θέλω έπαναλαμβάνει, ών 
βέβαιος, δτι πάντονε θέλουν ευφραίνει τάς 
καρδίας σας» (al).

Καί μας έκπλήσσει τδ γεγονός, δτι δ Με· 
|λάς ξεχνά τή Βυζαντινή ζωή καί τδν πολι
τισμό της. Δέν μπορούσε άρα γε ν’ άντλή- 
ρη τίποτε άπδ κει; Κ ι’ ύστερα τδ 21 δέν 
(:ίχε παραδείγματα πού ζητούσε; (Μόνον σέ 
>υδ σελίδες άναφέρεται στή γενναιότητα 
!;αί στή φιλοπατρία των Σουλιωτών).

Ώ ς πρδς τδ πρώτο έρώτημα είναι γνω- 
τόν, δτι δ Βυζαντινδς πολιτισμδς είχε συ- 
ηθιστή νά έξετάζεται καί ν’ άξιολογήταί 

'ξω άπδ τδ π ν ε ύ μ α  τ ή ς  έ π ο χ ή ς  
ου. Έ  π ί σ τ η κύριο χαρακτηριστικό έν· 
5νου θρησκευτικού βίου, πού κινούσε, ζω* 
ποιούσε καί σφράγιζε κάθε έκδήλωση, 
ταν άκατανόητη γιά τδ μελετητή, πού 
‘χε καταστήσει τδν έαυτό του κέντρο, ού· 
α καί μοχλδ τού κόσμου. Κ ι’ έχρειάσθη- 
IV πολλοί άγώνες, ώσπου τδ πνεύμα νά

φωτίση, νά έμπιστευτή τά μυστικά του, τδ 
μίτο. Σ ' αυτή τή σύγχιση ό Μελάς άνα- 
γνωρίζει τήν Ελληνικότητα τής Βυζαντινής 
αυτοκρατορίας (,a), άλλά διαπιστώνει καί 
τήν παρακμή καί σταματά, γ ιατί ή κλασ
σική έποχή τδν έχει ηλεκτρίσει, αυτή άνέ- 
θρεψε κ ι’ άνέδειξε τδν «καλδ κάγαθό», τόν 
άρμονικδ στδ σώμα καί τήν ψυχή, έκεί συ
νέλαβε τδ «χρηστοήθη» τύπο του, άλλά καί 
γιατί θέλει τδ βιβλίο του νά κ υ κ λ ο φ ο- 
ρ ή σ η καί στήν άκόμη τουρκοκρατούμενη 
έλληνική γή. Κι’ έπρεπε νά γίνη τδ «κύμα» 
πού γλύφοντας τις ρίζες τού «βράχου» κα
τατρώει τά σωθικά του γιά  νά τδν άφανίση 
στδ μελανιασμένο πέλαγο.

"Οσο γιά  τδ δεύτερο, δ Γεροστάθης ζή 
πριν άπδ τήν ’Επανάσταση. Ε πομένω ς ε ί
ναι έξω άπδ τά δρια τού βιβλίου. ('Αλλά 
κ ι’ άν άλλοιώς συνέβαινε θά έπρεπε νά σι- 
ωπήση. Έ  ιστορία ήταν νωπή, πολλοί άπ’ 
τούς άγωνιστές ζούσαν καί δέν είχε παρέλ- 
θει δ χρόνος, ώστε άνθρωποι καί πράξεις νά 
μιλούν μέ τδ γλυκόλαλο στόμα τής Ιστορι
κής άλήθεΐας (ιστορικού νοήματος) καί τού 
θρύλου. Έ πρεπε, δηλαδή, ή ιστορία νά κα- 
τασταλάξη τό τραγούδι της στή λύκηθο 
των δοξασμένων καιρών, νά γίνη ή άληθινή 
ποίηση).

Τέλος παρατηρούμε νά θίγεται καί ή 
άρχή, πού άφορά τήν μόρφωση τού Ελληνό
πουλου μέ τδ ήθος ξ έ ν ω ν  προσωπικοτή
των. Ό  Γεροστάθης διηγείται ίστοριούλες 
άπδ τδ βίο καί τή δράση τού Κιγκινάτου, 
τού Γ. Βάσιγκτων, του Λινναίου, τού Μ. 
Πέτρου κ. ά., άπ’ τή ζωή τής άγγλικής κοι
νωνίας. Νά είναι άρα γε απλή έπίδραση, 
λατρεία τής προσωπικότητος ή άμυδρή 
άκτινα άπ’ τή σοφή διδακτική άντίληψη, 
δτι καί δ συγγενής πολιτισμός στις γενικές 
του γραμές πρέπει νά γνωρίζεται καί νά 
έκτιμάται;

(Συνεχίζεται)

ΟΙ αημβιώσβις ατό έπόμενο τβΰχος.
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Σ’ ΕΝΑ ΠΑΛΗΟ ΠΟΡΤΡΑΙΤΟ*

Ή  φούντα ή μεταξένια— νάζι σου— 
στο βελουδένιο μάγουλο πεσμένη. 
Τριζοβολάει πολύπτυχο τ* ατλάζι σου 
στη φορεσιά σου τή γραμμένη.

Τό βυσσιν'ι γιλέκι χρυσοκέντητο 
κι* ή λυγερή δαχτυλιδάκι ή μέση. 
Στητό τ* ανάστημά σου τό λεβέντικο 
και τσακιστό στο μέτωπο τό φέσι.

Π οια ναεισαι εσύ πανώρια και μέ πλάνεψες 
— αυγερινέ κα'ι φως τ* αποσπερίτη— 
καί ξάφνου έτσι μέ μιας τόσο ζωντάνεψες 
καί γέμισες ολάκερο τό σπίτι;

Μέ τον παλμό, τή χάρη και τό χρώμα σου, 
μέ τό σεμνό παληκαρίσιο βάδισμά σου 
κι* ας μήν υπάρχει τώρα ούτε τό χώμα σου 
κι* ας είναι ξεχασμένο τ* όνομά σου.

Ά π ’ τήν παληά φτερούγισες είκόνα σου 
κ ι’ απ’ τή μικρή σου ξέφυνες κορνίζα,
Τον περασμένο άνάστησες αιώνα σου 
καί μιας γενιάς, δρακογενιάς τή ρίζα,

σαν θάμα καί σαν θρύκο μ’ άνιστόρισες 
μέ τής φυλής μας δλη τή ζωντάνια 
καί τά μεγάλα Ιδανικά μου γνώρισες 
μέ τήν Ελληνική σου περηφάνεια.

...*0 /1 0 1 0  κ ι'άν είσαι, δόξα μας καί χάρη μας. 
Τού τόπου μας γυναίκα κι* οπτασία.
Κ ι9 ή τιμημένη σου στολή καμάρη μας 
τήν όμοαφιά νά διαλαλή καί τήν ανδρεία.

* «Είκόνα τής Σσυλιωτοπούλας, Ρόζας Μπότσαρη. κόρης του Μάρκου 
(Τό πρωτότυπο, Ιργον του μεγάλου Γερμανού ζωγράφου Στήλερ, είναι 

γης καλλονών του Μονάχου)*

Μπότσαρη. 
στο Μουσείο, συλλ



ΝΑΘΑΝΑΗΛ ΧΩΘΟΡΝ

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΡΟΥΜΠΙΝΙ
*0 Ναθαναήλ Χώ θορν (1809—1864), είναι ένας από τους μεγαλύτερους διηγηματογράφονς 

τής * Αμερικής και τον κόσμου: Γεννήθηκε οτό Σαλέμ τής Πολιτείας τής Μασσαχουσέ της, κάτον 
άπό τις πιο άσημες συνθήκες.

Τελωνειακός νπάλληλος% μαζή με τις άοχολίες τής υπηρεσίας τον, καλλιεργούσε καί τά 
γράμματα, καί δημοσίευσε διηγήματα και νονβελλες, σε διάφορες *Επιθεω ρήσεις. Το καλλίτερο 
τον ρομάντζο, Τ ό κ ό κ κ ι ν ο  γ ρ ά μ μ α  Α , τον εκανε γνωστό καί οτήν Ευρώ πη, κ ι* απο 
την επιτυχία του αυτή αρχίζει ν* άναπτύοσεται. δσο πάει καί πιο πολύ ή τάση τον για ψυχολο
γικές μελέτες. *Από τή διπλωματική τον σιήν * Αγγλία υπηρεσία, βγήκε τό έργο τον Γ  ε ρ α ο μ  ε 
ν ε ς χ ώ ρ ε ς ,  γεμάτο δηκτικό για τή γηραιό ' Αβιόνα χιούμορ‘ κ ι* άπο την Ι τα λ ία , το πιο πα
ράδοξό τον έργο Μ ε τ α β ο λ έ ς , ή τελευταία τον έπιτυχία.

Τό εντονότερο χαρακτηριστικό των έργων του, είναι ή ψυχολογική ανάλυση, τά εσώτερα 
δράματα, πού σκηνή τους είναι ή συνείδηση. *Ο Χώθρον, μελετά, τό πάθος, όχι στις διάφορες εκ 
δηλώσεις του, άλλ.ά στις μυστηριώδεις προόδους του μέσα στον εσωτερικό κόσμο του ατομου.

Τό πιο κάτον διήγημα, ανήκει στή συλλογή τον Δ ι η γ ή μ α τ α  ο π ο ί ο  Φ α ρ γ ο ν-
« σ τ .

Τά Λευκά ’Ό ρη, πού οί κορφές τους, Ο
μοιες μέ κωδονοστάσια καθεδρικού Ναού, 
στηρίζουν θαρρείς, τον ουράνιο θόλο, σάν 
τεράστιοί πάσσαλοι μιας απέραντης σκη
νής, φτάνουν σέ τόσο ύψος, πού ή χλωρί
δα τους, παύει στο ένα τρίτο σχεδόν απ’ 
τις πλαγιές τους. Αυτή ή γυμνότητα των 
άκρότατων κορυφών εκείνων των βουνών, 
σου υποβάλλει την ιδέα μιας άγνωστης και 
μυστηριώδους δημιουργίας, σ’ έναν κόσμο 
διαφορετικό. Έ τ σ ι πού, ή ποιητική φαντα
σία τών Ινδ ώ ν , τά είχε ανέκαθεν καθιε
ρώσει γιά κατοικία τών Πνευμάτων τους* 
κατά τον ίδιο τρόπο πού, μέσα στά βάθη 
τών άδιπέραστων δασών, κρυβόταν γ ι’ αύ 
τούς τά φανταστικά όντα* και στά στέρνα 
τών άδιασπέραστων βράχων, ήταν κρυμμέ
νοι οί θησαυροί, γιά τούς οποίους μιλούν 
οί θρύλοι τους.

Ε κ ε ί ακριβώς πού αρχίζει ή αλυσίδα 
τών βουνών αυτών, πάνου σ’ ένα στενόχω
ρο υψίπεδο, πού άπ* τή μιά πλευρά του 
ήταν ζωσμένο από δάσος πεύκων κ ι’ από 
τήν άλλη, περιγραμμένο από βαθειούς χεί
μαρρους, μερικοί οδοιπόροι — είναι μιά 
πολύ παληά Ιστορία, αυτή πού σάς διη
γούμαι τώρα—μερικοί λοιπόν οδοιπόροι, 
πού τούς είχε στο μέρος αυτό οδηγήσει έ
να από τά τόσο απρόβλεπτα τυχαία παρό
μοιων έκδρομώ ν, ήταν α πα σ χο λη μ ένο ι στο

φκειάσιμο ενός καταφύγιου, γιά νά περά
σουν μέσα του τή νύχτα.

Οί ριψοκίνδυνοι αυτοί σύντροφοι, ε ί
χαν καταναλώσει ολόκληρη τή μέρα, πολε
μώντας ν’ άνακαλύψουν, χωρίς δμως απο
τέλεσμα, τό μυστηριώδες πετράδι, τό γνω
στό μέ τ ’ ό'νομα, τό Μεγάλο Ρουμπίνι.

Ό  καθένας τους, τό είχε αναζητήσει 
γ ι ’ ατομικό του λογαρ.ασμό’ δεν ήταν δ 
μως ή φιλία ούτε τό πνεύμα τής συνεται
ρικής συνεργασίας, πού το \ς είχε κατόπι 
σπρώξει νά ενωθούν δλοι μαζή* τό αΐσθη- 
μαμονάχα τής ανθρώπινης αλληλεγγύης, 
ή άπλούστερα, τό αίσθημα τού φόβου, τούς 
είχε αναγκάσει, σέ τούτη τήν περίσταση, 
νά δώσουν ό ένας στον άλλο αμοιβαία βο
ήθεια.

’Αφού λοιπόν τελείωσαν τό στήσιμο 
τής καλύβ <ς, τοποθέτησαν πάνου σ’ ένα ε
πίπεδο βράχο από γρανίτη τις προμήθειές 
τους, πού τις μοίρασαν αδελφικά, μέ τήν 
ψυχή απαλλαγμένη από κάθε ανησυχία, 
ως τή στιγμή πού, όταν ό καθένας τους 
θά ξαναγύριζε στήν άτομική του απασχό
ληση, θά ξαναγινόταν ξένος γιά τον άλλο* 
μπορεί ίσως κι’ εχτρός, άν κάποια στιγμή 
τύχαινε, κατά τή διάρκεια τών άναζητήσε- 
ών τους, νά βρεθούν στον ίδ ιο  δρόμο,

Πλήν δμως, καί κάποιος άπ9 αύτούς,
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όντας Ιξαίρετικά άπορροφημένος στην α
γωνιώδη αυτή αναζήτηση, σέ τέτοιο βαθ
μό, πού νά μη μπορέση καν νά τον από
σπαση από τις σκέψεις του, μια συνάντηση, 
τόσο άπρόβλεφτη στην τρομαχτική εκείνη 
μοναξιά, δέ φαινόταν νά δοκιμάζη το θέλ
γητρο μιας παρόμοιας αμοιβαίας συμπάθει
ας, τόσο εύκολη μ’ δλα ταύτα νά γεννηθή 
μεταξύ ταξιδιωτών.

Όλοτρέμοντας απ’ τό υγρό νυχτερινό 
κρύο, οί οδοιπόροι αυτοί, στριμογνόταν γύ
ρω από τήν κροταλίζουσα φωτιά πού ε ί 
χαν ανάψει, κ ι9 ή παλλόμενη φλόγα της, 
φώτιζε τήν αυτοσχέδια καλύβα τους καί 
παιγνίδιζε, κατά τις ιδιοτροπίες τη; τής 
στιγμής πάνου στις μορφές τους, ρίχνοντας 
στις παρειές τού βράχου τις μεγεθυμένες 
κατατομές τους, όμοιες με γιγάντίες κινητές 
γελοιογραφίες.

Μ ' .ονάχα γυναίκα ακτινοβολούσε τή 
χάρη κ η  τυ νειότη της στον δμιλο αυτό 
τών ejitc Or δρών, ό πιο ηλικιωμένος απ’ 
τούς οποίους, πού τό φυσικό του, τού είχε 
σ τ τ . τ ο , . α λ ο  σέ... άχάμνία, περιτύλιγε 
τό υψηλό του άτομο, μέ δορές από ζώα, 
και φορούσε τ ’ άγριμικό αυτό κοστούμι 
του, μέ τόση άνεση, ^πού σ* έκανε αμέσως 
νά σκεφ.ής, πώς από πολύν, καιρό δέν είχε, 
φορέση άλλου είδους φορεσιά.

Ή τα ν  ένας από κείνους τούς δυστυχείς, 
πού κατά τό λέγειν τών "Ινδών, έχουν 
προσβληθεί από μιά μανία είδικής φύσης: 
τή μανία δηλαδή τής άσταμάτηγης κ ι9 α ιώ 
νιας αναζήτησης τού Μεγάλου Ρουμπινιού.

°Ολοι δσοι είχαν τήν ευκαιρία νά έπι- 
σκεφθούν τήν περιοχή εκείνη, τον εΐξεραν 
μέ τό επίθετο ό Ζητητής, και κανένας τους 
δέ θυμόταν νά τον είχε δει ν9 άρχίζη τήν 
αϊώνιά του αναζήτηση.

Είχε, γι" αυτό τό λόγο, γίνει ό ήρωας 
Ινός θρύλου, κατά τον όποιο, γιά τιμωρία 
τής απληστίας του είχε καταδικαστεί νά 
ζητή, χωρίς ανάπαυση, τό μυστηριώδες 
πετράδι και νά περιπλανάται ώς τή συντέ
λεια τών αιώνων, φλέγόμενος από ελπίδες, 
τό πρωί, βυθισμένος, τό βράδυ, σιήν πιο 
στυγνή απελπισία.

Αυτός πού καθόταν στο πλευρό εκείνου 
τού δυστυχισμένου, ήταν ένας γεροντάκος,

πού είχε καλυμένο τό κεφάλι του, μ9 ένα 
καπέλλο στρογγυλό, ψηλό και δίχως πλευ
ρικές προεκτάσεις, πού έμοιαζε σά χουνι. 
Ό  Δόκτωρ Κακοφόντελ—έτσι τον λέγαν— 
γεννημένος στήν παληά ήπειρο, πιο στε
γνός καί τραχύς κ ι9 από μιά περγαμηνή, 
είχε περάσει τις μέρες του ανάμεσα σέ δη
λητηριώδεις αναθυμιάσεις, πούβγαίναν άπ9 
τούς φούρνους καί τις χύτρες, τις όποιες 
χρησιμοποιούσε, τον καιρό πού σπαταλού- 
σε τά χρόνια του σ9 άλχημιστικές έρευνες. .

"Ελεγαν— μά δέ ξέρω αν αυτό είναι 
αλήθεια—πώς κάποια μέρα, μέσα στή θέρ
μη ενός αποφασιστικού πειράματος, είχε 
ανακατέψει τό πιο καθάριο μέρος τού αί
ματός του, μέ κάποια συστατικά, ανεκτίμη
της αξίας' κ ι9 δτι από μιά τέτοια αλλόκοτη 
θυσία, προερχόταν αποκλειστικά τό χρώμα 
τής επιδερμίδας του, πού ήταν δμοιο μέ 
βυρσοδεψικό βελανίδι.

Ό  τρίτος από τούς σύντροφους αυτούς, 
ήταν ό κύρ "Ισίαμποντ Πίγκσνορτ, πλού
σιος έμπορος τής Βοστώνης, κι9 ένας άπ9 
τούς πιο σημαντικούς ζηλωτές τής 'Εκκλη
σίας τού Νόρτον. Διηγούνται γι9 αυτόν δτι, 
κάθε πρωί, μετά τήν προσευχή του, ουνεί- 
θιζε νά κυλιέται, ολόγυμνος, πάνω σ9 ένα 
σωρό από παληά σελίνια τής Μασσαχουσέ- 
της’ φήμη, πού αΰγουρα, θά τήν είχαν βά
λει σέ κυκλοφορία, οί εχτροί του.

Λίγο παράμερα άπ9 τούς άλλους, ένο 
δν σαρκαστικό και σιωπηλό, επτύχωνε κά
θε τόσο σ9 ένα χλευαστικό μορφασμό τι 
μάγουλά του, πού τά μήλα τους, χανόταν 
κάτου από τεράστια ματογυάλια* τ9 δνομι 
του ήταν άγνωστο.

Παρόμοια λέγαν και γιά τον πέμπτ* 
οδοιπόρο, πού από τήν δψη καί τό πας ~ 
σιαστικό του, φαινόταν ποιητης: ένα * ** 
γάρι σπινθηροβόλα μάτια, σ9 ένα άδυνε 
τισμένο πρόσωπο' τό δέρμα τεντωμένο ο 
πάνου στά κόκκαλα, έτσι, πού δεν προκτ 
λούσε έπληξη αυτό πού λέγαν γ ι9 αυτόν: ί 
τι δηλαδή τρεφόταν μέ ομίχλη, άπλωμέτ 
άπάνου σ9 ένα πυκνό στρώμα από σύννεφ 
κι9 αρτυμένη μέ μιά αχτίδα φεγγαριού. V 
ποίηση, τού χρησίμευε γιά τροφή.

Καθισμένος άπάνου σέ μιά πέτρα π* 
ψηλή από τίς άλλες» στεκόταν ένας άντρ 
μέ υπεροπτικό βλέμμα, φορώντας στο >



φάλι ένα υπέροχο καπέλλο μέ λοφίο και 
φορέματα μέ πολυτελή κεντίδια, πού ακτι
νοβολούσαν, το λιγότερο δσο κι3 ή άδαμαν- 
τοκόλλητη λαβή τού σπαθιού του. *0 Λόρ
δος ντε Βέρ—έτσι αυτός ονομαζόταν— εί
χε σπαταλήσει τή ζωή του καί μέρος από 
τον πλούτο του, αναζητώντας στα σκονι
σμένα αρχεία των πρόγονων τον, και σέ 
πολλά άλλα μέρη ακόμα, κάθε τι πού θά 
ήταν κατάλληλο νά γαργαλίζη τή ματαιο* 
δοξία καί την έπαρση πού είχε μαζή μέ 
τούς τίτλους του κληρονομήσει από τούς 
πρόγονους του.

Νά τελευταία κ ι9 ένα ζευγάρι πού αιχ
μαλώτιζε αμέσως τό ενδιαφέρον. "Ενας ω
ραίος νέος κι9 ή συντρόφισσά του, ντυμέ- 
μένοι κι9 οί δυο σάν οι άνθρωποι τού κάμ
που. Ή  νέα, δροσερή κι9 αβρή, ένωνε, στη 
γλυκειά Ιγκστάλειψη τής νιόπαντρης, την 
άδολη επιφυλαχτικότητα τής παρθένας. 
'Απλοί, δσο καί τά όνοματά τους, ή *Άν· 
να κ ι’ δ Ματθαίος, πρόδιναν την αγάπη 
τους, καί στά παραμικρότερα ακόμη βλέμ
ματά τους.

wAv καί συνθεμμένη από στοιχεία τόσο 
διαφορετικά, ή συνάθροιση αυτή κάτου άπ’ 
τήν ίδια στέγη, γύρω άπ9 τήν ίδ ια  τή φ ω 
τιά, ατόμων πού ήταν ολοι τους καταπια
σμένοι μέ τήν ’ίδια αναζήτηση, κατ9 ανάγκη 
έφερε τή συνομιλία πάνου στό θέμα πού 
ενδιέφερε κατά τρόπο αποκλειστικό τά πρό
σωπα αυτά. Καί πραγματικά’ στό τέλος, 
κατέληξαν δλοι τους νά μιλούν γιά τό Με- 

! γάλο Ρουμπίνι.
Ό  καθένας τους διηγήθηχε έπειτα, κά·

\ τω από ποιες συνθήκες ελκύστηκε ίσαμε τά 
\ Λευκά ’Ό ρη: Τούτος πούρχόταν από * τον 
j πιο μακρισμένο τόπο, είχε καταληφθή από 

Ινθουσιασμό, ακούοντας τή διήγηση κά
ποιου ταξιδεμένου* ό κάποιος άλλος, κατα
λήφθηκε από παρόμοιο πυρετό, διαβάζοντας 
ιήν έκθεση τού καπετάνιου Σ μ ίθ , αύτόπτη 

, μάρτυρα των λάμψεων τού μυθικού πετρα
διού. Ό  πιο καταπεισμένος ά π9 δλους, δν- 

ι τας καταυλισμένος τέσσερα μίλλια μακρυά 
άπ’ τά βουνά, είχε δει στον ύπνο του τό 
Χολοσσιαίο διαμάντι, δμοιο μέ μετέωρο* 
και τόσο λαμπερό, πού οί σκιές των μεγά
λων πεύκων, εξαφανιζόταν μπροστά του.

Μίλησαν έπειτα γιά τις γνωστές σ9 αυ
τούς, αναρίθμητες κ ι9 άκαρπες απόπειρες 
πού είχαν γίνει γιά τήν ανακάλυψη τού 
ρουμπινοφόρου στρώματος.

Κ ι9 ανάμεσα σ9 δλα αυτά, προσεκτικός 
παρατηρητής, θά μπορούσε νά σημειώση 
ότι, ό καθένας τους, χαμογελούσε ακούον
τας, τό γείτονά του νά μιλάη, σάν νά τον 
επιδοκίμαζε καί σάν νά τον ένθάρρυνε στη 
μυνία του' μά ταυτόχρονα, ό καθένας τους, 
φαινόταν νά χαϊδεύη στά βαθειά του τήν 
ελπίδα, δτι αυτός μονάχα είχε υπολογίσει 
σωστά, κι9 δη  σ9 αυτόν μονάχα επιφυλασσό
ταν ό τελικός θρίαμβος.

Καί πραγματικά’ αυτό ήταν τό α ίσθη
μα όλων τους. ’Ηταν όμως άνάμεσά τους 
καί κάπ^ ος, πού δοκίμασε νά μετριάση τή 
ζέση των συνερευνητών, πότε προσποιού
μενος δτι είχε απόφαση νά σταματήση στό 
σημείο αυτό τις έρευνες, πότε επαναλαμβά
νοντας τον ινδικό θρύλο, δτι ένα κακοποιό 
πνεύμα, φύλαγε τό θαυμαστό πετράδι, καί 
γήτευε δσους επιχειρούσαν νά τό πλησιά
σουν, τή μιά, μεταφέροντάς τους από κορφή 
σέ κορφή, ίσαμε τις πιο ψηλές κορυφο
γραμμές των Λευκών Βουνών* τήν άλλη 
κάνοντας νά βγαίνουν άπ9 τά νερά μιας α
πό τις λίμνες, πυκνούς ατμούς, πού τούς 
περιτύλιγαν όλοτρόγυρα καί τούς έκαναν 
νά περιπλανώνται στήν τύχη.

Οί διηγήσεις όμως αυτές, δεν κατόρθω
ναν νά επιτύχουν τό προσδοκώμενο αποτέ
λεσμα' γιατί δ καθένας άπ9 αυτούς, ήταν 
πεπεισμένος δτι, ή πραγματική αίτια 
τής αποτυχίας τών αναζητήσεων, δ* 
φειλόταν μονάχα στήν ολίγη ή τήν ανύ
παρκτη σύνεση, σταθερότητα καί ένεργητι- 
κότητα όλων εκείνων πού είχαν καταπια- 
στή μέ τή δύσκολη αυτή επιχείρηση.

Ή λ θ ε  μιά στιγμή, πού δλοι τους, έ
παυσαν ν9 ανταπαντούν, παραιτημένοι έτσι 
από τήν προβληματική προσπάθεια νά έμ- 
βάλουν άποκαρδίωση στήν ψυχή τών σύν- 
τροφών τους. ’Ακολούθησε γ ι9 αυτό μιά 
άκρα σιωπή, κατά τή διάρκεια τής δποίας, 
δ άνθρωπος μέ τά γυαλιά, γύρισε γύρω 
•τρυγύρω τά μάτια, κοιτάζοντας τούς πα- 
ριστάμενους μέ κοροϊδευτικό χαμόγελο, πού 
φαινόταν σά νάχε πιά στερεοποιηθή άπά- 
νου στήν άσκημη μορφή του.
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• Κατόπι, αφού έβηξε τρεις φορές, είπε: - 
— Ή  σύμπτωση, ή μοίρα η ή τύχη, έχει 
μαζέψει εδώ επτά άντρες, προικισμένους, 
δπως δείχνουν τά φαινόμενα, μέ κρίση, κι’ 
έπι πλέον, μια χαριτωμένη γυναίκα, πού 
υποθέτω δτι κι* αυτή, είναι, δχι λιγώτερο 
λογικευομενη. Δέ θάταν, λέτε, ενδιαφέρον 
να μάθουμε, τ'ι ό καθέντς από μάς σκοπεύ
ει νά κάνη τό Μεγάλο Ρουμπίνι, άν είχε 
την καλή τύχη νά τό βρή; και γιά ν’ αρ
χίσουμε από κάποιον, νά μάθουμε τά σχέ
δια, πού 6 φίλος μας ό ντυμένος μέ τό άρ- 
κουδίσιο δέρμα, έχει φκειάσει, άπ’ τον και
ρό πού έχει καταπιαστή νά τό γυρεύη, ώς 
και στις πιο μικρές ανωμαλίες των β άχο>ν, 
χωρίς ού'τε μιά στιγμή ν’ άπελπιστή;

— Δέχομαι ν ’ άποκαλΰψ03 τά σχέδιά 
μου, άποκρίθηκε απότομα και μέ πικρία ό 
/έρο) - Ζητητής, φτάνει μονάχα, κι’ ό κα
θένας σας, μέ τή σειρά του, νά φανερώση, 
τι θάκανε σέ περίπτωση επιτυχίας. "Οσο 
γιά μένα, δεν σκέπτομαι νά καρπωθώ απ’ 
τό πετράδι αυτό ματαιόδοξες ωφέλειες' ε ί
ναι τώρα πολύς καιρός, άπ’ δταν μιά τέ
τοια ανόητη σκέψη, δέ μου κοπανάει πιά 
τό κεφάλι. Μδλα ταύτα, μένα) πιστός και 
σταθερός στήν αναζήτηση αυτού τού κατα
ραμένου πετραδιού, μόνο γιατί, δ,τι υπήρ
ξε, διαρκώς, ή φιλοδοξία τής νηότης μου, 
έγινε γ,ά μένα στήν ώριμη ήλικία,μιάν ακα
τανίκητη ανάγκη. Έ τ σ ι μονάχα έχω διατή
ρηση τή δύναμη και τή δραστηριότητα, τή 
ραόμη τών μελών καί τή θέρμη τού αίμα
τός μου.

»"Αν, και μιά μονάχα μέρα, τήν παρα
μελούσα, θάπεφτα, γιά νά μή ξανασηκωθώ 
πιά. Μ ή έχοντας άσκεπια σπαταλήσει τήν 
ωραία και φαιδρή εποχή τής ζωής, διατη
ρώ άθικτη τήν πίστη μου στήν επιτυχία. 
"Αν βρώ τό Μεγάλο Ρουμπίνι, θά τό με
ταφέρω σ* ένα σπήλαιο, πού εγοό μονάχα 
γνωρίζω* κι’ εκεΐ, θά πεθάνω κρατά)ντας 
το στήν αγκαλιά μου και κάνοντάς ίου έτσι 
μέ τό λείψανό μου ένα α’ιώνιο σάβανο».

—Νά τ* αποτελέσματα τής αμάθειας, 
νάτη ή ποίηση τού εγωισμού, πετάχθηκε 
ό Δόκτωρ Κακοφόντελ, μέ τήν πι^ κωμική 
αγανάκτηση. — Δυστυχισμένε!... δέ σ’ ενδι
αφέρει λοιπόν καθόλου ή επιστήμη; Έ ! . . .  
δεν είσαι άξιος ν’ άντικρύσης, ούτε καν από

μακρυά, τήν εκτυφλωτική λάμψη τού πετοα 
διού, τού πιο πο?νύτιμου πού έχει μέχρι σή· j 
μέρα βγει ά C τό μυστηριώδες εργαστήριο 
τής Φύσης.

»Μονάχα δ έρωτας προς τήν ’Ορυκτο
λογία, είναι δ μοναδικός σκοπός γιά τον 
όποιο ένας άνθρωπος σοφός μπορεί φλέγε
ται από τον πόθο ν’ άποχτήση τό Μεγάλο 
Ρουμπίνι.

»Γιά μένα, ή άνακά?*.υψή του, πρέπει 
νά είναι ή έπίζη?ιη κορωνίδα και τό στεφά
νωμα τού επιστημονικού μου σταδίου* θά 
επιστρέψω τότε αμέσως στήν Ευρώπη, και. 
θά καταναλό)σω τις υπόλοιπες μέρες τής 
ζωής μου, άναλύοντάς το, γιά νά κάνω δι* J 
κό μου τό μυστικό τής σύνθεσής του Θά 
κονιοποιήσω σέ λεπτή σκόνη ένα τμήμάτου, 
ένα άλλο θά τό διαλύσω μέσα σέ κάποια 
οξέα, κι’ δ,τι θ ’ άπομείνη, θά τό βάλω 
μέσα σέ χωνευτήρια και κάτου άπ’ τήν ε
νέργεια των πόλων ισχυρής ηλεκτρικής στή
λης, κατεργάζοντάς το έτσι, και μέ τή θερ
μότητα και μέ τον ηλεκτρισμό. Τό λιγότε
ρο πού θά επιτύχω, θά είναι μιά ακριβής 
άνάλυση, πού τά λεπτομερειακά της σημεία, 
θά τά έμπιστευθώ στις σελίδες ενός ογκω
δέστατου ιν φόλιο, πού θά έπαναλαμβάνηι 
τή δόξα μου στούς μέλλοντες αιώνες.

— Δόξα τφ Θεφ!... Ν άμιά σωστή κου
βέντα, πατάχτηκε σαρκάζοντας Ικεινος μέτά 
ματογυάλια.— Ε μπρός, διάσημε επιστήμο
να!... διάλυσε, κονιοποίησε τό θαυμαστή 
πετράδι, γιά νά μπόρεση δ κόσμος νά μάθτ 
στο άθάνατο έργο σας, πώς μορφοποιεΤτα* 
ένα ρουμπίνι* μή λησμάνή~ητε προ πάντατ 
νά κάνετε στον κόσμο γνωστό, και μέ ποιτ 
τρόπο ανακαλύπτεται, μιά πού— άν και δέν 
τό παραδέχομαι — μπορεί και ν’ άπατηθήτ| 
στούς υπολογισμούς σας. I

— Είμαι άναγκασμένος νά ομολογήσω 
δτι δέν κατέχω τις άπαιτούμενες γνώσειΛ 
γιά νά εκτιμήσω κατά τον άρμόζοντα τρό| 
πο ένα τόσο υπέροχο σκοπό, δήλωσε δ κύ| 
Ίσίαμπόντ ΓΙίγκσνορτ.— Παίρνω μό'λι 
ταύτα τήν τόλμη νά παρατηρήσω, δτι ij 
πετράδι, κατά ένα τέτοιο τρόπο κακοσυφ'{ 
ριοσμένο, δέ θάχε πιά καμμιά άξία. Κ 
§γώ, κύριοι μου, πρέπει νά πώ είλικριν 
δτι δέν είναι καθόλου μέσα σ·1ς άπόψε] 
μου νά ελαττώσω τήν εμπορική του άξί
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»ΚΓ είναι αναγκαίο νά πληροφορηθήτε 
ότι, για νά'ρθω ίσαμε δώ, άφησα τό εμπο
ρικό μου κατάστημα, αφού εμπιστεύθηκα 
τή διεύθυνσή του στους υπάλληλους μου, 
κι8 εξέθεσα στον κίνδυνο του τυχαίου τήν 
εμπορική μου πίστη. Κ ι’ ακόμα, κάθε μέρα, 
εκθέτω τή ζωή μου στους πιο σοβαρούς 
κίνδυνους, ανάμεσα σέ τούϊους τούς ’Ιν 
δούς, δπως καίτή σωτηρία τής ψυχής μου, 
επιδιώκοντας κάτι, πού ή Άδεφότητα στην 
οποία ανήκω, τό θεωρεί όχι και τόσο ορ
θόδοξο.

»Πιστεύετε λοιπόν εσεΐς ότι εγώ, έχω 
τή διάθεση νά διακινδυτεύσω τόσο σοβαρά 
τήν υπόληψή του, τις υποθέσεις μου, δτι 
βά£ω τον εαυτό μου σέ κίνδυνο νά σκοτω
θώ, κα'ι—πράγμα πού είναι και τό χειρότε
ρο—νά κολαστώ, χωρίς νάχω τήν ελπίδα 
νά επιτύχω από τό πετράδι αυτό ένα ανά
λογο κέρδος;

—“Α! όχι! Πίγκσνορτ, θεοφοβούμενε, 
εύσεβέστατε Πίγκσνορτ, είπε αυτός μέ τά 
ματογυάλια—Δεν είστε σεις ικανός νά κά
νετε ενα τέτοιο πράγμα' δεν π στεύω νά 
φτάσετε σεις σ’ ένα τέτοιο βαθμ'ι τρέλλας!..

— ’Αλήθεια,ξανάρχισε ό έμπορος Κ ι’ άν 
έδινε ό Θεός νά βρώ τό Μεγάλο Ρουμπίνι, 
κι’ ακόμα άν είναι Ικατό φορές πιο μικρό
καί λιγότερο λαμπρό άπ’ δτι πιστεύουν, θά* 
ναι όμως πάντα ανώτερο ά ιό τό Μεγάλο 
Μογγόλο πού ή αξία του είναι ανεκτίμητη! 
—Θάφευγα τότε γιά τήν Εύρτυπη, θά πή
γαινα στην ’Αγγλία, στή Γαλλία, σ ήν ’Ι 
σπανία, στην ’Ιταλία στήν Τουρκία, καί 
θα πωλούσα τό διαμάντι μου στο Δυνατό 
πού θά μού πρόσφερε τή μεγαλείτερη τιμή. 
Ά π 5 αυτό τό σχέδιό μου, άν κανένας από 
σας έχει κανένα καλλίτερο, θά μού είναι 
ευγνώμων άν θελήιη νά μού τό υπόδειξη.

— ’Ώ  ύπαρξη ηλίθια καί κουτή!., άπο- 
κρίθηκε ό ποιητής" όταν θά σού εκθέσω τό 
δικό μου, θά σταθής τάχα ικανός ν ’ άντι- 
ληφθής, όλο του τό μεγαλείο, εσύ, πού δεν 
ονειρεύεσαι ν ’ άποχτήσης τό θαυμαστό πε
τράδι, παρά μονάχα γιά νά τ’ άνταλλάξης 
μ* ένα σωρό γκινέες; άν εγώ τό βρώ, αφού 
τό κρύψω κάτου άπ’ τό μανδύα μου, θά 
γυρίσω,τρέχοντας πάντοτε, σιήν καμαρούλα 
μου, στο Λονδίνο* κι’ ώς θά φτάσω, δέ θά  
μάψω ποτέ νά τό θαυμάζω. Ή  ψυχή μου,

θά βρίσκεται πάντα σ’ έκσταση, μέσα στήν 
ενατένιση του, κΓ ή έκπαγλη ζοωγόνα α
χτίδα του, θά λάμψη ύστερα σέ κάθε στί
χο μου" έτσι, πού γιά πολύν καιρό μετά τον 
άφανισμό μου, θά ζώνη μ’ ένα αστραφτε
ρό φωτοστέφανο τόνομά μου, πού θάχει 
γίνει αθάνατο.

— ’Αθάνατο δπως ή ανθρώπινη η λ ιθ ι
ότητα!.. εσάρκασε ό μύωπας σαρκαστής. 
— Έ σ ύ  τό είπες, ώ ποιτμή! Μ ’ άν ιό κρύ- 
ψης κάτου από τό μανδύα σου, θά λάμπη 
ανάμεσα άπ’ τις πολυάριθμες τρύπες του, 
καί τή νύχτα, θά σέ κάνη νά μοιάζης σά 
μια φωσφορική άτμίδα ή σά (μανάρι καρο
λόγου!..

— Ώ  άθλιότη α! *Ω παραλογισμός 
μυαλού στενοκέφαλου καί τιποτένιου, μουρ
μούρισε δ Λόρδος ντε Βέρ, μονολογώντας 
σάν ν ’ άπαξιούσε ν ’ άποταθή στούς ευτελείς 
του συντρόφους.— Νά σκέπτεται κανένας 
δτι αυτός ό ρακένδυτος, τολμά νά έπιθυμή 
νά πάρη μαζή του σέ μια σοφίτα τού 
Γκρόμπ—στρι,τ, τό Μεγάλο Ρουμπίνι!.. 
Δεν θάταν ’ίσως πιο ταιριασμένο, τό ωραίο 
αυτό διαμάντι νά στολίση τό σαλόνι τού πύρ
γου τών πρόγονων μου; Θάλαμπε εκεί μέσα 
στο μάκρος τών αιώνων, φεγγοβολώντας 
άπάνου στις πανοπλίες, τά λάβαρα, τίς 
ασπίδες, τις κρεμασμένες στούς τοίχους Χω- 
ρίς καμμιά δφελιμότητα στα χέρια τούτων 
τών τυχοδιωκτών, τό Μεγάλο Ρουμπίνι, θά  
διαιώνιζε έκεΐ τή μνήμη τών ηρώων τής 
Υε» νιας μου, καί σίγουρα θά  φάνταζε πιο 
καλό στή μεγάλη στοά τών Λόρδων ντε Βέρ, 
παρά σ ό διάδημα τών πιο ’ισχυρών βασι- 
ληάδων τής γής.

— Ευγενική σκέψη, ευγενικά εκφρασμέ
νη, είπε γεμάτος σεβασμό, αυτή τή φορά, 
ό γυαλοφόρος εϊρω ν.— Μό'λα ταύτα, στήν 
περίπτωση πού θά  μού ήταν επιτετραμμένο 
νά χαράξω μιά ανευλαβή παρατήρηση, θά 
έπαιρνα τήν τόλμη νά πα,ιατηρήσω δτι, ό 
μοναδικός αυτός πολύτ μο ' λίθος, θ ’ άρμο- 
ζε άκόμα πιο καλά, κρεμαστός, σά μιαν ε
πιτάφια καντύλα, στον τάφο πού συγκεν- 
τρώνει τούς πρόγονους τής Ύ μ . ’Εξοχό
τητας* γιατί, έτσι θάχανε νά λάμψη μ’ έ
να καινούργηο φως ή μνήμη τους.

— Δεν πρόκειται νά πώ κάτι τό διαφο· 
. ρετικό, διέκοψε ό Μ ατθαίος, χωρίς νά παύ’
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ση νά σφίγγη τό χέρι τής νεαρής του γ υ 
ναίκας.— Ε ίμ α ι πεπεισμένος δτι αυτός, έχει 
υποδείξει τον πιο κατάλληλο τρόπο τής 
χρήσης του Μεγάλου Ρουμπινιού, στην α
ναζήτηση του όποιου ή "Αννα κι3 εγώ κα
ταπιαστήκαμε, ίσα · ίσα μέ την πρόθεση 
νά τό χρησιμοποιήσουμε για τό σκοπό ακ
ριβώς αυτό...

Πράγμα, άπάνου στο οποίο ή Αυθεν
τία Του, ̂  δχι λίγο έκπληκτη, τον ρώτησε 
που βρισκόταν ό πύργος του.

— Δεν είναι πύργος, τό μέρος πού κα
τοικούμε— άποκρίθηκε εκείνος ό άγροδίαι- 
τος—αλλά μιά καλύβα, σέ μάς, πιο προσ
φιλής, απ ' όποιοδήποτε μεγαλόπρεπο πα
λάτι. Πρέπει νά μάθετε, φίλοι μου, ότι είναι 
μόλις οχτώ μέρες πού παντρεφτήκαμε, κ ι9 
δτι, αμέσως άπ3 την ακόλουθη μέρα, μπή
καμε γοργοί σέ πορεία για ν3 ανακαλύψου- 
με τό πολύτιμο λιθάρι, πού τό φως του 
θά μάς είναι ανεκτίμητο στις μακρυές χει
μωνιάτικες νύχτες. Κι* έπειτα, μέ τι ευχα
ρίστηση θά τό δείξουμε στούς γείτονές 
μας!... Θά φωτίζη δλο τό σπήτι μας, σέ 
βαθμό πού θά μπορούμε νά βρούμε κι* έ
να βελόνι ακόμη, στις πιο άπόιιερες 
γωνιές* κι* άπ3 έξω, θά βλέπουν νά 
λάμπουν τά παράθυρά μας, σάν πώς τό τζά
κι μας νά ήταν πάντοτε γεμάτο από κου
κουνάρες* καί τέλος, κάθε φορά πού ένας 
από τούς δυό μας θά  ξυπνάη, αντί νά βρε- 
θή βυθισμένος στα σκοτάδια, θά μπορή 
νά χαίρεται, θωρώνιας, τη μορφή τής λα
τρευτής του ύπαρξης.

"Οπως κι* οί προηγούμενες, τό ϊδιο  κι3 
ή δήλωση τού Ματθαίου, άνταποκρινόταν 
τέλεια προς τούς πόθους του* δμως, τό α
πλοϊκό σχέδιο πού είχε φκειάσει τό νεαρό 
ζευγάρι γιά τό ασύγκριτο πετράδι, πού οί 
μεγαλείτεροι μονάρχες τού κόσμου θάταν 
περήφανοι νά τώβλεπαν νά λάμπη στο 
στέμμα τους, προκάλεσε αρκετά χαμόγελα 
στούς άλλους τυχοδιώκτες.

Κ ι3 εκείνος ιδιαίτερα μέ τά μεγάλα γυα
λιά, ερριξε στούς δύο σύζυγονς, ένα τόσο 
ειρωνικό καί κακεντρεχές βλέμμα, πού ό 
Ματθαίος, άδημονώντας, τον ρώτησε, δχι 
μέ χωρίς κάποιο αγροίκο τρόπο, τι θάκα- 
νε αυτός άν εύρισκε τό διαμάντι.

— Τ ί θά  τώκανα; άποκρίθηκε ό κννι-

κός μέ τόνο συντριπτικό.— Η λ ίθ ιο ι πού 
είστε! Πιστεύετε λοιπόν, εσείς, στ* αλήθεια, 
δτι υπάρχει στή φύση ένα τέτοιο θαύμα; 
"Αν οδοιπόρησα τόσες πολλές μέρες, έχον
τας διατρέξει ίσαμε τώρα περισσότερο από 
τριακόσια μίλια δρόμο, αν πήρα τήν από
φαση νά πατήσω, μιά -μιά, σ’ δλες τις κορ
φές των Λευκών Ό ρέω ν, νά χώσω τό κε
φάλι μου καί στήν πιο μικρή σχισμάδα, 
νά εισχωρήσω σέ κάθε σπήλαιο, αυτό τώ
κανα, μέ τό μοναδικό σκοπό, ν3 αποδείξω 
σέ δλους, δτι τό περίφημο πολύτιμο πετρά
δι, δέν είναι παρά μιά τεράστια φενάκη* 
καί δέν ακτινοβολεί, παρά μόνο τον αριθ
μό τών ανόητων πού άφέθηκαν νά πια·« 
στούν στο δόλωμα.

Αυτά τά λόγια, προκάλεσαν, δχι τόσο 
τό θυμό, δσο τήν κατάπληξη τών παρόντων* 
καί θά μπορούσε εκείνος νά έξακολουθήση 
νά μιλάη, πολλή ωρα, άπάνω στον ίδιο τό
νο, χωρίς νά κλονίση τήν πίστη πού ό κα
θένας είχε στο δικό του έργο καί τις ελπίδες 
πού έτρεφε στήν καρδιά του.

Ό  γέρος εκείνος, μέ τήν τόσο φαρμα
κερή του επίπληξη, πίστεψε δτι έτσι θά τό 
νιζε πιο πολύ τή άνωτερότητά του. Ή τατ 
ένας από τούς δυστυχείς εκείνους, πούέχον 
ντας καταφρονέσει τούς πιο ωραίους πό 
θους τής ανθρωπότητας, θά μετέβαλαν, or 
μπορούσαν, τή λαμπράδα τών ουρανών, σ 
βαθύ σκοτάδι, δμοιο μ* εκείνο, πού τύλιγ 
τήν ψυχή τους. Τί θλιβερή είνα», άλήθειο 
ή κατάντια εκείνων, πού έχοντας τήν αξία 
ση νά κατεβάσουν τον άνθρωπο στο επίπι 
πεδο τού κτήνους, έγιναν οί αιώνιοι βλε 
σφημοι τού θεϊκού ιδεαλισμού τής ψυχή 
ή οποία, αντίθετα!., ζητεί ν* άνυψωθή π» 
πάνου άπ3 τά δρια, πού ή φαντασία του/ 
απόλυτα αρνητική, δέν κατόρθωσε ποτέ \ 
πλησιάση.

Ή  συζήτηση έσβυσε, αφού κανένας δ 
τήν τροφοδοτούσε, δπως κι* ή φωτιά γύς 
άπ3τήν οποία είχαν συμμαζευτή οιταξειδι 
τες, καί πού οί τελευταίες της αναλαμπές κ 
τά τελευταία της σκιρτήματα, φαινόταν σ’ 
νά τους ειδοποιούσαν, δτι ήταν καιρός ΐ 
επωφεληθούν τού υπόλοιπου τής νύχτι, 
γιά ν* αντλήσουν, σ3 έναν ύπνο άναληπτι;, 
καινούργιες δυνάμεις γιά τις περιπλανήσ;
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τής έρχόμενης μέρας. Και γι* αυτό, ό κα
θένας, βολεύτηκε, δσο πιο καλά μπορούσε 
στην αυτοσχέδια στρωμνή του, κι* έκλεισε 
τά μάτια, για ν* άποθαυμάση, τουλάχιστο 
στον ύπνο, τις φεγγοβολές αχτίδες του Με
γάλου Ρουμπινιο ί και ν'άπολαύση τό α
πόχτημά του·

Ή  νεαρή σύζυγος, πού ή συστολή τ<-ύ 
< φύλου, τήν είχε κρατήσει έξω από τή συζή

τηση, ασχολήθηκε στο διάστημα αυτό νά 
συμπλέξη λίγα κλαδιά από θάμνους, σέ τρό
πο πού νά φκιάση μ9 αυτά ένα είδος πα 
ραπέτασμα* πίσω άπ9 τό ό ιο ΐο  τό θελκτι
κό ζευγάρι διάλεξε τό κατοικώ του. Κ ι9 
έτσι, στην πιο απόμερη γωνιά τής καλύβας, 
είχαν αυτοί φκιάσει τή γαμήλιο κάμαρά 
τους, αντάξια των προγονών μας, μέσα 
στήν οποία αποκοιμήθηκαν μ9 έναν ύπνο 
γαλήνιο, μέ τά χέρια πλεγμένα σέ τρυφερό 
σφίξιμο, αδιάλυτο, σ9 ολη τής νύχας τή δ ι
άρκεια.

] Κ ι9 ή ευθυμία τους ξαναξΰπνησε, ευθύς 
'· πού άνοιξαν τά μάτια, χαμογελώντας ό έ

νας στον άλλο* καί καθώς τούς ξανάρθε 
! ξαφνικά στο νού τό μέρος πού βρισκόταν 
ΐ τώρα, κύτταξαν περίεργοι ανάμεσα άπ9 τ9 ά· 
•ί νοίγματα των φύλλων, για νά ιδούν τούς 
ί τούς σύντροφούς, τους πού όμως σίγουρα 
 ̂ θά είχαν φύγει πριν άπ9 αρκετό διάστημα,
\ γιατί ή καλύβα, ήταν εντελώς έρημη.
• — Ματθαίε μου! έχουν κηόλας φύγει,

καί μάς προσπερνούν τώρα αρκετά* άν θέ
λουμε λοιπόν νά βρούμε τό Μεγάλο Ρουμ
πίνι, άνά/κη νά σηκωθούμε γρήγορα.

Οί δύο σύζυγοι, ύστερα από σύντομο 
νίψιμο στά δροσερά καί γάργαρα νερά τού 
χείμαρρου, πήραν ένα λιτό πρόγευμα, μ9 ε
πιδόρπιο τήν ευθυμία τους* έπειτα, εύστρο
φοι σά νέα ζαρκάδια, άρχισαν ν9 άνεβαί- 

I νουν τό βουνό.

1 Φαιδροί, άρχισαν τά πρώτα βήματα, 
τιτιβίζοντας σά σπίνιο κι9 άλληλοϋποστη 
Π'^αενοι στα δύσκολα σημεία* καί μετά τ 9 
f  "πυφευκτα, γιά τέτοιου είδους άναβα- 
οιις επεισόδια -  φορέματα πού σκίστηκαν, 
παπούτσια πού τρύπησαν, τά μακρυά μαλ
λιά ι *Άνγ<κ, πού μπερδεύτηκαν σέ κά

ποιο θάμνο— έφτασαν στά τελευταία δρια 
τού δάσους, ά π9 δπου ή ανάβαση γινόταν 
πιο δύσκολη κ ι9 επικίνδυνη. Ίσ α μ ε  τότε, 
τά μάτια τους είχαν γιά προοπτική τά δέν
τρα, πού οί φυλλωσιές τους, τούς είχαν ξε
κουράσει κι9 ή σκιά προστατεύσει από τήν 
εξαιρετική φεγγοβολή τής μέρας.

Καί γι* αυτό, σταμάτησαν αρκετά απο
θαρρημένοι, καθώς μετρούσαν μέ τό μάτι 
τήν πλατειά περιοχή πού τ3υς άπέμενε νά 
περάσουν, τή σάν αγκαθωτή άπύ γυμνές 
κορφές, εγκαταλειμένη στήν ορμή δλων 
των ανέμων, ψηνόμενη από τις φλογερές 
αχτίδες τού ήλιου. Έ ρρ ιξαν  ένα θλιμμένο 
βλέμμα στο σκιερό δρόμο πού είχαν μόλις 
διατρέξει, διστάζοντας κ ι9 οί δυο νά προ
χωρήσουν στις θλιβερές εκείνες ερημιές, πού 
κανένα μονοπάτι δέν τις χάραζε.

— Θάχείς τό θάρρος, πες μου, *Άννα 
μου, νά βαδίσουμε μπρος; ρώτησε ό Ματ
θαίος, σφίγγοντας μέ τό μπράτσο του τή 
μέση της, τόσο γιά νά ιήν υποστήριξή, δ- 
σο καί γιά νά τής έμπνευση θάρρος.

*Όσο απλοϊκή κ ι9 άν ήταν ή άγρότιδα, 
ήταν μ* δλα ταύτα γυναίκα* δέ σκεπτόταν 
λοιπόν νά παραιτηθή,έτσι,απότομα, άπ*τήν 
απόκτηση τού πιο ωραίου ά π9 τά πετράδια’ 
τόσο περισσότερο, οσο πού δέν παρουσια- 
Γόιαν γ ι9 αυτό, κανένα άλλο εμπόδιο, ά· 
πό μιά κοινή ύλικότητα: τήν κούραση.

— Δός μου τό μπράτσο σου, κι* άς ξε
κινήσουμε, είπε αποφασιστικά, άν καί μέ 
κάποια τρεμούλα.

Ό  Ματθαίος, τή στήριξε δσο καλλίτε
ρα μπορούσε, κι* άρχισαν μαζί τήν όδοι- 
πορί τ,

Διάοχισαν πρώτα ■ πρώτα μιά άγονη 
ζώνη, δπου φύτρωναν μερικά μαραμένα 
πεύκα, μέ κορμούς γεμάτους βρύα* πού πα
ρά τά χρόνια πού ήταν σωρευμένα στις κορ
φές τους, δέν είχαν κατορθώσει νά ξεπερά- 
σουν σέ ύψος τά τέσσερα πόδια. "Υστερα, 
περιπλανύθηκαν ανάμεσα σέ μιά σωρεία 
από γραντικούς ογκόλιθους, σωρευμένους 
τον ένα άπάν<·υ στον άλλο, παρόμοια μέ τά 
επιτάφια εκείνα μνημεία πού ύψωναν οί 
πρωτόγονοι λαοί.

Ή  ατμόσφαιρα είχε γίνει πολύ ψυχρή, 
καί τίποτε τό ζωντανό δέν υπήρχε σιήν πε·
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ριοχή αυτή' σαν πώς ή Φύση, έχοντας κου- 
ραστή νά συντροφεύη τούς δυό όδοιπόρους, 
είχε τελικά Αρνηθή νά τούς κράτη τη γιο 
πιο πέρα συντροφιά. "Εχοντας καταφύγει, 
ή μητέρα αυτή των Ανθρώπινων πραγμά- 
των, στους τελευταίους θάμνους τού δάσους, 
φαινόταν νά στέλη άπό μακρυά στα δυο ε
κείνα ριψοκίνδυνα παιδιά της, τον ύστατο 
Αποχαιρετισμό* και πολύ γρήγορα, ύστερα 
Από τούς τελευταίους κλώνους ενός ραχιτι- 
τικού θάμνου, εξαφανίστηκε Από τά βλέμ
ματά τους.

Ο ί δυο σύζυγοι, δεν είδαν έπειτα, πα 
ρά μιαν Ανάλαφρη όμίχλη, που Απλωνόταν 
Από κάτο) τους, Ανεβαίνοντας σιγά Από τό 
βάθος τής κοιλάδας, ώς πού ζύγωσε, λεί- 
χοντας τά πόδια* τους' στο σημείο αύτό, Α* 
ποσυμπυκνο')θηκε, κι* άπλο>σε, και πήρε την 
όψη ένός κινητού Εδάφους, Απάνου στο ό
ποιο τούς φαινόταν δ τι περπατούσαν. Κα
τόπι, Εξακολουθώντας ν* Ανεβαίνη, τούς πε 
ριτύλιξε και τούς δυο, τούς ξεπέρασε, κι* 
Αφού περιτυλίχτηκε γύρο) από τΙς κορφές, 
έκρυψε μονομιάς Από τά μάτια τους τις κο 
ρυφογραμμές τού βου.ού, μαζί και τον ου
ρανό, προς τόν όποιο μάτα α έστελναν τό 
βλέμμα για νά προσανατολισθούν κατά την 
Ανάβασή τους.

Ή  "Αννα, Αρχισε νά χάνη τΙς δυνάμεις 
της* όχι δμως Ακόμα και τό θάρρος, παρ ' 
δλο πού αίσθανόταν την Αναπνοή της νά 
γίνεται, 8σο πήγαινε, πιο δύσκολη. Δεν ή
θελε νά την υποστηρίζη ό Αντρας της' δυό 
- τρεις φορές, κλονίστηκε, καί κατόρθωσε 
νά μείνη όρθια, μόνο μέ μιά προσπάθεια 
ύπέρταιης ενέργειας. Τελικά, νικημένη Από 
την κούραση, αύτοεγκαταλείφτηκε, κι* έπε
σε Απάνου σ’ ένα βράχου.

* — Τελείωσε πια, φίλε μου, είπε μέ θλ ι
βερό χαμόγελο -  Δέ θά μπορέσω Αλοίμο
νοί.., νά γυρίσω ξανά στην κοιλάδα, εκ*ι 
πού θά ζούσαμε ευτυχισμένοι στη γλυκειά 
μας καλύβα!

— Και μήπως δεν είμαστε καί τώρα, 
Αφού είμαστε μαζή: και μήπο>ς δέ Οαμασ ε 
πάντα, ψυχή μου; —Να! . κοίταξε εκεί πέ
ρα τόν ήλιο πού σκίζει την όμίχλη, και 
πού θά θελήση νά διευθύνη to δρόμο μας. 
"Ας γυρίσουμε πίσο), κι* Ας μή σκεπτόμα
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στε πιΑ τό Μεγάλο Ρουμπίνι.
— Ο ί ’Ινδοί, τό βλέπεις, έχουν ίσως δί

κιο, είπε ή "Αννα, πού όσο κι* Αν ήταν 
Εξουθενωμένη κι’ Αποθαρρυμένη, καταλά
βαινε ότι 0 Ματθαίος, πρέπει νά γελιόταν. 
— Οί θρύλοι τους* λένε ότι, τά ζηλόνπά 
τους πνεύματα, πλανεύουν τούς θρασείς 
πού καταπιάνουνται μέ την Ανακάλυψη τού 
πολύτιμου πετραδιού. — "Οχι, Αγαπημένε 
μου, ό ήλιος δέ μπορεί νά βρίσκεται Απέ
ναντι μας, γιατί σίγουρα, έχει περάσει,Εδώ 
και λίγο, τό μεσημέρι* κι* Αν ήταν δυνατό 
νά βλέπαμε τόν ήλιο, θά τόν βλέπαμε Από 
πάνου Απ’ τά κεφάλια μας.

—"Ομως, στρέψε Από τούτη τή μεριά, 
Αποκρίθηκε ό Ματθαίος μ* Αλλοιωμένη 
φωνή' κύτταξε πώς λάμπει μερικές στιγ
μές!.. Τ ι Αλλο μπορεί νά είναι, Αν δέν εΙν*ι 
ό ήλιος; !

"Ενα φέγγος κοκκινωπό, έντονώτατο,? 
Ανοιξε δρόμο σκίζοντας την όμίχλη, τήστιγ-ί 
μή Ακριβώς που ή κορυφή τού βουνού Αρ·$ 
χιζε νά Ελευθερώνεται Από τά σύννεφα πού | 
την περ τύλιγαν δλη' έπειτα, σαν ή δημι-| 
ουργία ν "βγαίνε γιά δεύτερη φορά Από τό | 
*// /.άθε Αντικείμενο, Αναδυόμενο σιγό| 
- σιγά από τόν όγκο τής δμίχλης πού τ ί |  
περικάλυπτε, έπαιρνε Ανεπαίσθητα, σχήμα^ 
τα πιο καθωρισμένα. |

Ξαφνικά, σπινθηρισμός τούς τράβηξίΐ 
τήν προσοχή πρός μιά μικρή λίμνη ήρεμΐ£ 
καί διαυγή, πού Απλωνόταν στα πόδια τους| 
καί τούς Αφηνε τήν Εντύπωση μιας μεγάΙ 
λης ψαροδεξαμενής, σκαμμένης στο βράχ'| 
Από χέρι Ανθροϊπινο' τόσο κανονικές ή τα | 
οί όχθες της.

Ό  ίδιος σπινθηρισμός, μεταβλήθηκι** 
σχεδον Αμέσως, σέ μιά Εκτυφλωτική αντσά 
νάκλαση, πού, Εξαναγκάζοντας τους νά στ ' 
κιδσουν τό κεφάλι, τούς έδειξε χή λαμπρ ,. 
Ακτινοβολία ένός μυστηριώδους και φ βι·; 
ρού Αστρου, πού στεκόταν στην κορυφή \ ·ι 
νός στρογγυλού αύχένος, καί πού ό καθριω 
Φτης τών νερών, Αντανακλούσε τους παρι*τ 
ξένους φεγγοβολισμού; του. Ή τα ν  τό Μ» C 
γάλο Ρουμπίνι, πουΊτσι, από τύχη, στε*ι?τ 
ταν τώρα Εκτεθειμένο σ ό  γοητευμένο Οαν* 
μασμό τους. | |

"Εγα πρώτο αίσθημα τρόμου η ο ν ΐσ η φ φ

<Τ̂Γ
·
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ξε να καταφύγουν ό ένας στήν αγκαλιά του 
άλλου, καθώς ένοιωσαν πολύ καλά δ ιι ή
ταν οί εκλεκτοί τού πεπρωμένου* μά ταυ
τόχρονα, αισθανόταν ταρασσόμενη την α 
πλοϊκή τους καρδιά από την τόση ευτυχία.

Συγκινημένοι ακόμα υπέρμετρα, μη 
τολμώντας νά προχωρήσουν, κυτταξαν γυ 
ρω · τριγύρω τους, και κάποιο καινούργιο 
αντικείμενο, σταμάτησε τώρα την προσοχή 
τους: ένας άντρας, γονατιστός στους πρόπο- 
δες τού αυχένα, μέ τά μπράτσα τεντωμένα 
κατά τό μέρος του, σά νάθελε νά τό 
άγκαλιάση, μέ τά μάτια προσηλωμένα προς 
τό φεγγόβολο πετράδι, σά νάΟελε νά μεθύ- 
ση απ’ τις αχτίδες του, δμως ακίνητος σάν 
άγαλμα.

— Ε ίν ’ εκείνος πού τον φώναζαν ό Ζη- 
τητής, μουρμούρισε ή "Αννα, σφίγγοντας 
άθελα τό μπράτσο τσύ σύζυγού της.—Θεέ 
μου!., θαρρώ πώς είναι νεκρός!..

—Πεθαμένος απ' τή χαρά του ’ίσως* 
λες κι* ή φεγγοβολή *ού Μεγάλου Ρουμπι
νιού, θανατώνει δσουςτό πλησιάζουν.

—Τό Μεγάλο Ρουμπίνι; ή μεγάλη ψευ
τιά, πέστε καλύτερα! φώναξε πίσω από τις 
πλάτες τους μιά σαρκαστική φω»ή.—"Αν τό 
βρήκατε,πρέπει χωρίς άλλο νά μούτό δείξετε.

Ή ταν εκείνος μέ τ ' άξιοθαύματα ματο- 
γιάλια, πού κύτταζε ατενώς τή λίμνη, τό 
λόφο κ ι’ αυτό τό ίδιο τό θαυμαστό πετρά
δι, χωρίς μθλα ταύτα νά τό βλέπη’ σάν 
πώς, ό πυκνός όγκος τής ομίχλης πού λίγο 
πριν περιτύλιγε τόκδθε τι, νά είχε παρεμ- 
βληθή ανάμεσα πετραδιού κ ι’ εκείνου. Βρι
σκόταν τ<ύρα μπροστά στο πασιφανές, κ ι' 
κι* δμως τό άρνιόταν μέ πλήρη καλή πίστη.

—’Έ τσι, έ; Είχα πιστέψει, αλήθεια, δ- 
1 τι τό βρήκατε, τό παραμυθένιο σαςρουμπί- 
1 νι! Πού είναι τό, λοιπόν; Σάς παρακαλώ 
' νά μού τό δείξετε!

Πρέπει νά πούμε, δτι θά ήταντό χρώ
μα τών φακών, μέ τούς οποίους ήταν εφο*

' διασμένα τά ματουγιάλια του, πού μοιά- 
! ζαν ίσως μέ κείνους μέ τούς οποίους κυττά*
' νε τις εκλείψεις, πού τον εμπόδιζαν ν ’ άν- 

τιφθή τό διαμάντι · φαινόμενο* επειδή,
• σχεδόν αμέσως μέ την αντίστοιχη παρατή

ρηση πού έκανε ό Ματθαίος, εκείνος, έβγα· 
ι λε τά γυαλιά του, κ ι’ ώς βάλθηκε ν’ άτενί-

ζη αποφασιστικά τΙς εκτυφλωτικές αχτίδες 
τού μεγάλου ρουμπινιού, έβγαλε ενα στε
ναγμό, γεμάτο πόνο. Τόν είδαν, τήν ίδ ια  
στιγμή, νά φέρη, γεμάτος αγωνία, τά χέρια 
στά μάτια, πού είχαν οίκτρά άπό τή στιγμή 
εκείνη σβύσει, γιά κάθε φώς. Συνειθισμένος 
άπό πολύν καιρό, νά μή βλέπη τ’ αντικεί
μενα, παρά μόνο μέ τό διάμεσο έκείνων 
τών γυαλιών, μιά μονάχα αχτίδα τού περί- 
δοξου φαινόμενου, τού είχε, χωρίς οίκτο 
στερήσει τήν δράση.

— Φίλε μου, σέ ικετεύω! πετάχτηκε ξαφ
νικά ή νέα*— άς φύγουμε γρήγορα άπό δώ!.. 
Μ ατθαίο!., άς φύγουμε!..

Χρειάστηκε δμως νά δίακόψη τή φρά
ση της, γιατί τήν επιασε λιποψυχία. Ό  
άντρας της, τήν υποστήριξε, καί γέρνοντας, 
τήν άκούμπησε στά γόνατά του* ύστερα μέ 
τό χέρι, πήρε λίγο νερό άπό τή λίμνη και 
τήν ξανάφερε στις αίσθήσεις της, βρέχον
τας τό πρόσωπό της μέ τό ευεργετικό νερό.

—’Έλα στον εαυτό σου, εσύ, καλή μου! 
τής έλεγε σφίγγοντάς την, όλότρεμος, στο 
στήθος. —Ν α ι!.. θά  φύγουμε μακρυά άπό 
δώ!.. ναι!., θά  γυρίσουμε στήν ταπεινή μά 
αγαπημένη μας καλύβα!.. «Τό ευλογημένο 
φώς τού ήλιου, τό γλυκύτατο φέγγος τής 
σελήνης, θά είναι αρκετά γιά νά μάς φ ω 
τίζουν, καί δε θά επιθυμήσουμε πια άλλο 
φώς, παρά μονάχα εκείνο πού αντανακλά
ται στά γλυκά σου μάτια.»

’Αφού ξεδίψασαν μέ παραταμένα ρου
φήγματα στο κρύσταλλο τής σπινθηροβου- 
λούσης λίμνης, κ ι’ άπλωσαν τό μπράτσο γιά 
νά υποστηρίξουν τόν άτυχο σαρκαστή, πού, 
δποκ  φαινόταν, εκτός άπό τήν τύφλωοη, 
είχε ταυτόχρονα προσβληθή κι* άπό στέρη
ση τής φωνής, άρχισαν νά κατεβαίνουν τό 
βουνό, όχι δμως χωρίς πριν νά ρίξουν ένα 
άποχαιρετιστήριο βλέμμα στο μεγάλο ρου
μπίνι, πού ή λάμψη του, έλαττωνόταν δσο 
πήγαινε, καθώς αυτοί απομακρυνόταν.

Ή τα ν  αυτοί, οί μόνοι προσκυνητές πού 
μπόρεσαν νά πλησιάσουν τό αντικείμενο 
τής απληστίας τους.

Καί πραγματικά: ό έντιμος Ίσ ίαμπόντ 
* Πίγκσνορτ, ύστερα άπό άνώφελες άνα- 
ζητήσεις, άπελπισμένος στο τέλος γιά έ'να 
καλό τελικό άποτέλεσμα, πήρε τή συνετή ά* 
πόφαση νά ξαναγυρίση στή Μπόσιον, στά

ί
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εμπόρια του. Μόνο πού, κατά τη διάρκεια 
τού ταξιδιού, γυμνώθηκε άπό μια συμμο
ρία ’Ινδών, πού τον αιχμαλώτισαν, καί τον 
άφησαν ελεύθερο, μονάχα αφού τού πήραν 
για  λύτρα, ένα σημαντικό ποσό χρημάτων. 
Κ ι9 εκτός άπ3 αυτό, ή μακρόχρονη απουσία 
του, ανακάτεψε τόσο τις υποθέσεις του, ώ
στε έφτασε στο τέρμα τής ζωής του, πριν 
κατορθώσει νά έπαναρθώση τ3 αποτελέ
σματα τής καταστρεπτικής αποτυχίας τής 
κερδοσκοπικής επιχείρησης μέ την οποία 
καταπιάστηκε, μέ τελική επιδίωξη ιό Μ εγά
λο Ρουμπίνι.

Στόν αριθμό εκείνων πού συνέβηκε νά 
μη μεταννοιώσουν από την επιχείρησή τους, 
βρισκόταν ό Δόκτωρ Κακοφοντέλ, πού γύ
ρισε στο εργαστήριό του, κυριολεκτικά κα
τάφορτος από δρυκτολογικά δείγματα, πού 
αργότερα τα κονιοποίησε, τα διέλυσε μέσα 
σέ οξέα, τάλυωσε μέσα σέ φούρνους, κα'ι τά 
υπόβαλε σ' ηλεκτρικά ρεύματα. Κ ι3 ύστερα, 
δημοσίευσε τ9 αποτελέσματα των πειραμά
των του, σ’ ενα τόμο, βαρύτατο άπ3 δλες 
τις απόψεις.

Δέ θάκανε τίποτε, ούτε καλλίτερο ούτε 
περισσότερο, αν επρόκειτο πραγματικά για 
τό Μεγάλο Ρουμπίνι.

Ό  πιο ικανοποιημένος άπ3 δλους, βγή
κε αναμφισβήτητα ό ποιητής, πού έχοντας 
περιμαζέψει σέ μια σχισμή τού βουνού, ε
να μεγάλο κομμάτι κρυσταλλικού βράχου, 
τού άπέδωκε δλες τις τιμές τού θαυμαστού 
πετραδιού’ καί πιστεύοντας πώς βρισκόταν 
στήν κατοχή του, ήταν αληθινά ευτυχισμέ
νος. Τόσο είναι αλήθεια on  οί ποιητές, 
άρκυύνται πάντοτε στά λίγα.

^Οσο αφόρα τον εύγενή απόγονο των 
εύγενέστατων λόρδων ντέ Βέρ, έχοντας γυ
ρίσει στόν προγονικό του πύργο, εξακολού
θησε, όπως και στο παρελθόν, νά τον φω- 
τίζη μέ λάδι’ κι3 δταν χτύπησε ή μοιραία 
ώρα, άνεχώρησε, πάντοτε εύγενώς, για νά 
συναντήση τούς πρόγονους του στον οικο
γενειακό τους τάφο, δπου οι επιτάφιοι 
πυρσοί εξακολουθούν νά βγάζουν, περισσό
τερα καπνό, παρά φως.

Ε κείνος μέ τά μεγάλα ματογιάλια, πού 
τού ήταν πια έντελώς άχρηστα, τά πέταξε 
πέρα* καί σκέφτηκε σ3 αυτό, πολύ ορθά. 
Γύρισε περιπλανώμενος τον κόσμο, βασα

νιζόμενος από τον ανικανοποίητο πόθο νά $ 
ξαναϊδή τό φως, κ ι9 ήταν αυτό ή φοβερή ΐ 
τιμωρία τής εθελούσιας τύφλωσης, στήν ό- ! 
ποία είχε περάσει τό μεγαλείτερο μέρος τής ? 
ζωής του. Κατά τή διάρκεα τής μακρόχρο- : 
νης νύχτας, στήν όποια ήταν βυθισμένος, f. 
πολλές φορές ύψωσε προς τον ουρανό τίς ί· 
καμμένες του κόρες, στρέφοντας duo ένστι- (? 
κτο τό πρόσωπο, ακριβώς προς τό μέρος £ 
δπου έλαμπε ό ήλιος, σάν οι φωτολάτρες. {.. 
Τελικά, χάθηκε σ ό Λονδίνο σέ μιά πυρ-$ 
καϊά, πού στήν τεράστια φλέγόμενη εστίαέ 
της θίχτηκε, πιστεύοντας δτι θά ξαναπο-·? 
χ^ούσε μέσα στις φλόγες τήν δράση.

Διηγούνται πώς ό Ματθαίος κι9 ή γυ·' 
ναικα του, έζησαν ειρηνικά, τόσο, πού σχε
δόν προσέγγισαν τά εκατό χρόνια* καί μ9.; 
ευχαρίστηση, διηγόταν συχνά τήν ιστορία 
τού Μεγάλου Ρουμπινιού.

3Ά ν καί, γύρα στο τέ^οςτής ζωής τους; 
κανείς πιά δεν πίστευε σ’ εκείνη τήν ιστό·: 
ρία, μιά πού, μόλις εκείνοι είχαν πάρει τήν 
απόφαση νά παραιτηθούν από τό μαγικέ 
πετράδι, ή ?νάμψη του, φάνηκε νά σβύστη*. 
κε γιά πάντα. Τέτοιο τουλάχιστο ήταν tc 
συμπέρασμα πού έπρεπε νά βγάλη κανένα-; 
από τίς αφηγήσεις ά'λλων ερευνητών, πού 
σπρωχμένοι από περιέργεια, ταξίδεψαν 
στο μέρος ακριβώς, δπου οί δυο σύζυγο 
τό είχαν βρει, κι3 δπου δμως, οί νέοι χν 
χοδιώκτες, δεν είδαν παρά μιά κοινή πέ 
τρα επενδυμέ\η, σέ τμήμα της μόνο, μ 
ψήγματα μίκας.

’Έ τσι δημιουργήθηκε ένας Ινδ ικέ: 
θρύλος, κατά τον όποιο, μετά τήν αναχώ
ρηση τού νεαρού ζευγαριού, τό πετράδι (: * 
ποσπάστηκε εκούσια από τον αυχένα οπσ 
κοιτόταν, κ ι5 έπεσε μέσα στή λίμνη, πο 
στο βάθος της, μπορεί κανείς ακόμα νά ι 
θαυμάση, δταν ό ήλιος αφήνει νά πεφτοι 
επάνω του οί αχτίδες του.

Οί πιο μυαλωμένοι εντούτοις, βεβακ 
νουν οτι, τό άννεχτίμητο διαμάντι, λάμπ 
ακόμα στην ίδια  θέση* φωτίζει δμως άχ 
μα μόνον τά μάτια ιών απλών κ \  ένάρν 
των ανθρώπων.

Πράγμα πού κι3 εγώ, δέν απέχω ποί 
από τό νά πιστέψω.
Μετάφ. (από (ταλ^κό κείμενο) Δ. 2 αΛαΜΑΓΒ£



ΩΡΑ ΜΗΔΕΝ
Χτες τό βράδυ % ,
(τήν ώρα πού ot μεγάλοι χαιρέτησαν τους μικρούς 
στήν γραμμή τής ανάτασης 
στο σημείο τού Τέλους) 
τήν ώρα μηδέν
Πέρασα έξω από τό σπίτι σου.
Μέ συνόδευεν ή μοναξιά μου
κ ι9 δ αφόρητος πόνος
από τά ματωμένα μου πέλματα.
Κάτι δυνατό μέ τραβούσε
μέ αδυσώπητη ορμή
προς τον πύργο τής σιωπής σου.
Πέρασα καί σταμάτησα 
καί τά γιασεμιά σου κοίταξα 
ή ευωδιά τους μέ μέθησε 
καί μέ μιας
τον αγέρα δλης μου τής ζωής άνέπνευσα 
μέ τήν τεράστια δύναμη ενός γίγαντα* 
καί τά μισόκ?.ειστα ρόδα σου 
πού άνεμίζαν στο φύσημα μιας αύρας 
ύποκλίθηκαν.

.Κι* δταν άντίκρυσα τήν πόρτα σου 
σιωπηλή καί μισάνοιχτη 
σάν ένα στόμα.
Θά μπορούσα νά μπω 
Μά κρατήθηκα
από κάτι γερό, από κάτι αθάνατο 
από Σένα.

Κώστας Στάμος

ΠΑΡΑΛΛΗΛΑ ΜΑΤΙΑ
Κάθε τυφλή στινμή πού ?έει νά περπατήσει 
παίρνει τά μάτια τού Βάν Γκόγκ:
Πείνα καί δίψα ανθρώπινη στο σκουριασμένο φως 
τά δρυχεια τού Μπορρινάζ πού πλήθυναν στή γή 
πού πλήθυναν στή γή δσο καί τά παράθυρα τ9 ουρανού 
(πολύ αδέξιες οι στιγμές τού ’Έ ρω τα, σκέφτομαι) 
έκτυφλω ικές κραυγές από τά ήλιοΓρόπια τής 9Ά ρλ 
ένα φεγγάρι μέ δυο τρομαγμένα μάηα  τά παιδιά— 
τά παιδιά πού πρέπει νά ζήσουν... Αυτά τά μάτια,' 
αυτά τά μάτια τού Βάν Γκόγκ γεμάτα έξαρση καί τρέλλα

[είναι άδύνατο
νά ξερριζώσω από τήν μνήμη μου ή νά διατάξει κάποιος
νά μήν γεννιούνται μέσα μου κάθε τυφλή στιγμή.·

jjkaQHOf Μέσκος



ΚΙ* ΕΙΜΑΙ ΚΟΝΤΑ ΣΟΥ
*Όλα σωπαίνουν μέσα μου και δεν μιλούν.
Τυφλώνουνται καί δεν βλέπουν την δμορφη πορεία μου 
προς τον ύπερβατό κόσμο της ευτυχίας.

"Ολα σωπαίνουν. 1
Χάνονται μέσα στην αιθάλη τής συντριβής
γιατί θέλω νά συρθώ
μπροστά στην Πίστη Του,
φορώντας τής ταφτεί'ωσης την εσθήτα
και σχίζοντας την ύπαρξή μου
στ’ αγκάθια ιού στεφάνου Του
νά Τού φωνάξω.
Νάμαι..·
Πολλές φορές μου ξάνοιξες τά μάτια στην αλήθεια!
Το πέρασμά Σου
χάϊδεψε την δρασιά τής σκέψης μου 
καί νάρκωσε τον πόνο τής καρδιάς μου 
χωρίς νά τό προσέξω.

Θέλω νά τού πώ.
Σού δίνουμαι ολάκερη,
γιατί ματώθηκαν τά πόδια μου στον Γολγοθά τής "Αρνησης 
καί φαρμακώθηκαν τά σπλάχνα μου 
πίτ όντας την αλόη τής εγκατάλειψης 
τών συνανθρώπων.

ΚΓ ακόμα νά Τού πώ:
Σέ βλέπω! -
Υ πάρχεις.
Ζεις πίσω από τό φως, 
μέσα στο σκοτάδι,
πίσω άπ* τ* αστέρια, ^
τον ήλιο, 
τό χρόνο.

ΚΓ είμαι κοντά Σ ο υ !..

ΣΑΠΦΙΚΟ
Ναταν ναρχόσουν μιά νυχτιά 
στο Ιρημικό κελλί μου 
καί ναπινες τή γάργαρη 
λαχτάρα... στο φιλί μου.

Καί νατανέ ναρχόσουνα 
απόψε πού λειψό 
τό φεγγαράκι κρύφτηκε
καί τόσο σέ διψώ.

Ά*&ονΧσ, Λ. ΖόΧδεξ



I ΣΤΕΦΑΝΟΥ I. ΜΑΚΡΥΜΙΧΑΛΟΥ

ΤΑ "ΜΙΚΡΑ ΜΥΣΤΙΚΑ,, ΤΟΥ ΤΕΛΛΟΥ ΑΓΡΑ

Ξεκαθαρίζοντας, τελευταία, παλαιά αρχεία, βρέθηκα, άπρόοπτα, μπροστά ο* 
να ξεθωριασμένο— καί ξεχνασμένο— φυλλαδάκι με τόν τίτλο «ΤΑ  Μ ΙΚ Ρ Α  Μ Ο Υ  
Μ Υ Σ Τ ΙΚ Α » και χρονολογία 2 4  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο ν  1 9  1 6 , γραμμένο ίδιοχείρως 
άπό τον Τέλλο"Αγρα. Για τά προ... τεσσαρακονταετίας διαπλασόπουλα, το φυλλαδά
κι αυτό δεν χρειάζεται καμμιά εξήγησι. Για τους... νεότερους , έξηγώ ότι την εποχή 
εκείνη, τά παιδιά άντήλλασαν τϊς γνώμες τους επάνω ο ενα έντυπο έρωτηματολόγιο 
τον περιοδικού *Διάπλασις των Παίδων», που περιείχε 30  Ιρω τήματα και θέσι γιά 
τις αντίστοιχες απαντήσεις.

Το κείμενο των «Μικρών Μυστικών» τον Ίέλλου "Αγρα, νομίζω οτι είναι 
αρκετά αποκαλυπτικό τον ηινχικοϋ κόσμου τον 17χρονον άγοριον που ήταν τότε δ 
* Αγρας, και τό παραθέτω παρακάτω, γιατί νομίζω οτι είναι χρήσιμο γιά τους βιο
γράφους τον. Έκτος άπό τ άλλα, τό κείμενο αυτό, αποκαλύπτει τον Τέλλο "Α γρα  
φανατικό γερμανόφιλο την εποχή τον πρώτου ευρωπαϊκόν πολέμου. Την εποχή £- 
κείνη, δλη ή Ε λλά ς ήταν χωρισμένη σε γερμανόφιλους, ή « Κωνσταντινιακούς» καί 
σε «άνταντάφιλους* ή βενιζελικους. Θυμούμαι οτι ή άποκάλνψί τον ώς γερμανοφί
λου— εγώ ήμουν τότε βενιζιλικός— με εκρνωοε άρκετά, και άπέφυγα νά γνωρισθώ  
μαζί τον, όπως μου ζητούσε. 8Αργότερα γνωρισθήκαμε, καί κάναμε αρκετή παρέα 
μαζί, καθώς καί με τον άλλο άτυχο πειραιώτη ποιητή τον Μήτσο Παπανικολάον, 
καί τον επίσης νέο τότε ποιητή Ρίτσο, που είχε μόλις έμφανισθή στις στήλες του 
*Νουμά». Α ργότερα  οι δρόμοι μας γνώρισαν. *Αλλά διατηρώ πάντα μϊ ενλάβεια στή 
μνήμη του, τήν παιδική αυτή γνωριμία με τους τρεις αυτούς «POETAS MINOPES» 
τον νεοελληνικού Πρρνάσσον,

ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ
{Εξώφυλλο) ΤΑ ΜΙΚΡΑ ΜΟΥ ΜΥΣΤΙΚΑ
"Ονομα καί έπώνυμον. Ευ. Γ. Ίω ά ννον  (Τέλλος "Αγρας)
Πατρίς. Πρώτη ή *Ήπειρος. Δευτέρα a V Αθήναι.
Τόπος διαμονής καί χρονολογία. Έ ν  *Αθήναις τή 24 Φεβρουάριου 1916.

(Σημείωση στό περιθώριο) "Αν μένεται εις τάς 9Αθήνας, θέλω νά μάθω, άν £m- 
τρέπεται, τό όνομά σας, ή τουλάχιστον, τήν διεύθυνσίν σας. Μ3τ αγάπης Τ. Ά γ .

(Πρώτη σελίς)
ΕΡΩ ΤΗ ΣΕΙΣ  

I) ΠοΓον χρώμα προτιμάτε; i *

i 2) ΠοΤον άρωμα σάς άρέσει περισσό-
I ttpoy

ΑΠ ΑΝΤΗΣΕΙΣ
1. 'Α γαπώ  τό πράσινον τών άγρών, άλ* 

λά λατρεύω τό λευκόν, τό χρώμα τής παρ- 
θενικής άγνότητος.

2. "Οταν πηγαίνουν νά κοινωνήσουν αί 
παρθένοι τών καθολικών. Τό άρωμα τής 
άγνής παιδικές ψυχής.
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3) ΠοΙον άνθος σάς είναι προσφιλέστε- 
pov;

4) Ποιον ζφον άγαπατε περισσότερον;

δ) ΠοΙον χρώμα όφθαλμώνκαί 
κόμης προτιμάτε;

6. ΠοΙον είναι κατά τήν γνώμην σας, 
τό καλλίτερον προτέρημα;

7. Ποιον είναι, χατά τήν γνώμην σας, 
τό χειρότερον έλάττωμα;

8. Εις τί σάς άρέσει νά χαταγίνεσθε;

9. ΠοΙον είδος άναψυχής σάς άρέσει 
περισσότερον;

10. Ποία είνε, φρονείτε, ή μεγαλητέρα 
εύτυχία είς τδν χόσμον;

(Δευτέρα σελίς)
11. Ποιαν τύχην θεωρείτε ώς περισσό- 

ρον άξιολύπητον;

12. Ά ν  έπιτρέπεται ή έρώιησις,— πό
σων έτών είσθε;

13. ΠοΙον όνομα θά έλαμβάνετε, έάν ή 
έχλογή άφίνετο είς 6μάς;

14. Ποια ύπήρξεν ή εύτυχεστέρα στιγμή 
τοΟ βίου σας;

1δ. Ποία δέ ή δυστυχεστέρα;

16. Ποία είνε ή χυριωτέρα σας έλπίς;

3. Τό παρθενικό δειλινό, μ’ άνοιγμένα I 
τ ’ άπλά φυλλάκια του, στή νυχτερινή ορο- ! 
σιά, κάτω άπό τό γλυχύ, γλαυκόν, ήρεμον j 
φώς, πού χύνει τό καλοκαιρινό φεγγάρι... |

4. "Ολα τ ’ άγαπώ, δταν είναι μικρού- 
λάκια* πρό πάντων τήν κόττα, τ’ άρνάκι, 
καί τήν φριδολίνι μου (Σημ. Φριδολίνη, 
πρέπει νά ξέρετε, είναι Ινα εύπετές, χαρι
τωμένο γατάκι).

5. Φθάνει ν' άγαπώ.

6 .  Τό θάρρος, ή εύγένεια, ήΔικαιωσυνη.1

.7 . Ά τολμία καί άπερισκεψία

8. "Αλλοτε μου ήρεσαν οί περίπατοι,! 
πολύ. Τώρα, τίποτε σχεδόν δέν μ* άρέσει.* 
Τό σ/ολεΙον, άλλ* όχι όπως άλλοτε. |

9. Ν* άχούω νά γελούν καί νά παίζουν*
ροδαλά παιδάκια 8— 12 έτών, μ* έχεινα τό? 
γλυκύ:ατα ματάκια, καί μ ’ όλη τήν χάρ| 
καί τή δροσιά τήν παιδική.... ί

10. Νά φαίνεται κανείς μικρότερος παρ]
όσον είναι— εύτυχία πού γιά π ο ιο υ ς , περί 
να τόσον γρήγορα... I

11. Τήν ίδικήν μου, πού κάθε πορεί* 
μου, κάθε βήμα μου. άκολουθεί μετάνοια 
πού είναι πολλέ φορές, πολύ πικρά.

12. Δεκαπέντε ('). Καί αύτό μέ θλίβε*
άπεριγράπτως, ή γοργή διέλευσις τών ί* 
βρών μου χρόνων, ένφ γύρω μου βλέπω τ<1 
σα παιδάκια άκόμη..·. Χ 1

13. Αιμίλιος, ίσως* τό δικό μου δεν | |
άρέσει καθόλου, μά καθόλουί I

14. Φεβρ. 1907. Τό πρώτον μου r.cC'i 
μα! Φεβρ. 191Γ. πού έδημοσιεύθη πρώτί? 
φοράν ποίημά μου είς τήν «Διάπλασιν».

15. Ή  έποχήτού Φθινοπώρου τού 191| 
πού μέ έδηλητηρίασε κατάβαθα καί μ  
άπεστέρησε μέ κατακλυσμόν άδιάκοπον * 
γλυκύ τέλος μιας άβράς φευγοόσης έπ*
χης. (’) !

16. Τίποτε δέν έλπίζω* άπό πδιόν; i k  
τόν θεόν πού μέ πλήττει τόσον καιροί 
Ποιός μου ξαναφέρνει πίσω τά χρόνια; J

1. Ό  Τ.^Αγγρας γεννήθηκε οτά 1899, ουνεπβς ατά 1916 ήταν 17 έτών. Σονεπβς χρό$βι i i
56ο χρόνια d*d τήν πραγματική  τοο ηλικία . |

2. Ίσος έ*6 ν* ΑναφΙρετβι οτήν εχρηξι τορ Πρώτο» Παγχοομίοο ΠολΙμορ (Νοέμβριος 19.f
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17. *Εχετε φίλους καί φίλας ειλικρινείς;

18. Ποια είναι ή πλέον εύχάριστος στι
γμή τής ήμέρας σας;

19. Ποιον ιστορικόν πρόσωπον, θαυμά- 
ζεται περισσότερον;

20. Ποιον ήρωα μυθιστορίας ή δράμα
τος συμπαθείτε περισσότερον;

(Τρίτη  σελίς)
21. Είς ποίον μέρος θά έπροτιμά^ε νά 

κατοικείται;

22. Ποιον συγγραφέα προτιμάτε;

23. Ποίον Ζωγράφον;
24. Ποίον μουσικόν;

1 25. Έ ά ν  δέν είσθε δ,τι έγεννήθητε, τί
,ήθέλατε νά είσθε;

26· Τι πράγμα θαυμάζεται περισσότε
ρον είς τήν φύσιν;

27. Ποία τοποθεσία, σάς έκαμε ποτέ 
’ίΐήν μεγαλλιτέραν έντύπωσιν;

28. Ποίον φαγητόν σάς άρέσει περισσό- 
Ιερόν;

17. Δυό παιδάκια ήσαν οί κρυφοί φίλοι 
μου, οί πολυαγαπημένοι* διετής ιστορία μυ
στικής άμοιβαίας ώθήσεως, λήγουσα ήδη, 
μέ συνδέει μετ’ αύτών.

18. "Αλλοτε, δταν έλάμβανα τήν «Διά- 
πλασιν» Τώρα, σχεδόν καμμία. Πολλάκις, 
όμως, μικραί λεπτομέρειας μέ κάμνουν εύ· 
τυχή.

19. Τόν Κίμωνα, τόν Ε παμεινώ νδα  τόν 
Καραϊσκάκη. Τούς νέους ήμιθέους τής Εύ- 
ρώπης. (8)

20. Τόν Γιλλιάτ το0 άφθάστου HUGO. 
(Les TRA VAILLEURS DE LA MER). Τήν ά· 
γέδα καί τόν Γιόρκ τοΟ λ · CLARK; (ΕΓΡΕ- 
Σ ΙΣ  Τ Η Σ  Γ ϊ ΝΑΙΚΟΣ  Τ Ο Ϊ  ΛΩΤ). Τόν 
ήθοποιόν Γκάρρικ τοΟ όμωνύμου δράματος. 
Καί άλλους άναριθμήτους.

21 Σ ’ ένα μέρος πού νά μή χειμωνιάζη 
ποτέ. Νά είναι πάντοτε πάλλευκον, τό στίλ- 
βον, τό θάλπον τό θείον φώς. Πάντοτε έσθή- 
τες λευκαί μέ τά γλυκύτατα χρώματα τής 
κοινωνικής άγνότητος. Υ πάρχει μέρος ώ· 
ραιότερον γιά  μένα;

22. HUGO η αλ / s u n  (Γιά τόν «Πάνα»), 
ΔΟ ΣΤΟ ΓΕΪΣΚ Γ, ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗΝ. 
Ρ Ο ’ΓΔΗΝ Παπαντωνίου (4). 'Από τούς λ ί
γους πού γνωρίζω. Μά ύπάρχουν κα ί τόσοι 
άλλοι άκόμη, (Στό σημείο αύτό παραπέμ
πει μέ άστερίσκο στό περιθώριο, δπου προ
σθέτει). ΣΗΜ. 'Ως ποιητήν ίδικόν μας, τόν 
Παλαμά.

23. Τόν Β Ο KLIN  καί τον SEGANTINI.
24. Τά b a l s e  (SIC) καί μερικά τραγού

δια έπιθεωρήσεως πού μέ συνδέουν σφικτά 
μέ τό άλησαόνητο περισυνό καλοκαίρι, τήν 
ώραιοτέραν έποχήν τής ζής μου ..

25. Χελιδόνι, γ ιά  νά φεύγω πάντα τόν 
κακό χειμώνα καί τήν συννεφιά...

26. Τήν γαλήνην τής ψυχής. Είναι τό 
θαυμασιώτερον άνθρώπινον καλλιέργημα.

27. Τά αβρά καί χαρίεντα τοπία τής 
'Αθηναϊκής έξοχής, κατά τήν γλυκυτάτην 
ώραν τής θαυμασίας θερινής έσπέρας.

28. Κρέας μέ σέλινα, έως τώρα. Ε π ι 
θυμώ πολύ ένα φαί άπό φρούτα, μόνο φρού
τα καλοκαιρινά...

3. *Ίοως Ιδω νά έννοβΐ τους Γερμανούς. Βλ. καί παρακάτω άπάντηοί του οτό έρώτημα άριΟ. 30.
4. ΊΕτοι τό «Παπαντωνίου» γραμμένο μέ μικρά γράμματα, Ινώ όλα τ’ άλλα είναι μέ κεφαλαία,
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29. Προτιμάτε σκληρόν, ή μαλακόν 
στρώμα;

30. Ποίον ξένον έθνος άγαπάτε περισ
σότερον;

3

I

I

29. Κοιμοϋμαι σέ σκληρόν, μά θά προ- 
τιμοΟσα τό μαλακόν, νά μου θυμίζη τήν 
κούνια μου μέ τά πούπουλα.

30. Τήν άκαχαγώνιστον Γερμανίαν, ά· * 
δισχάκτως. Άποκαλυφθήτε πρό του ήρωϊ- 1 
σμου τοϋ μαχομένου τιτάνος,τοΟ βαλλομένου 
καί άγωνιζομένου πανταχόθεν, είς δάση 
λογχών κρουνηδόν χύνοντος τό τίμιον αίμα ? 
του. Χειροκροτήσατε. Ούδέν θ’ άμαυρώση j 
τήν πορφύραν τοΟ ύπερόχου άγωνιστοΟ, ού ί 
δέν θά τόν κάμψη, έν μέσψ τοΟ λυσσαλέου ; 
αύτου συναγερμοΟ. Ούδέν θά τόν θραύση! | 
’Αποκαλύπτομαι καί γονυπετώ! (Τ. Ά γ .)  |

(Τετάρτη σελις) ΑΓΤΟΓΡΑΦΟΝ I
Γράψατε μίαν Ιδέαν Ιδικήν σας, ή ξένην, τήν δποίαν νά έπιδοκιμάζετε. |

Ά πό τά Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Ε Μ Α  μου. (

Βάραθρο μαύρο δ δρόμος μας . Τριγύρω δ λείος γρανίτης £
Και στα υπερκόσμια βάθη τον μάς οέρνει ένας μαγνήτης, |
Που μ 9 ενα δρόμο αφάνταστο προς τ9 άγνωστο μάς φέρει. j
Ποιός, κι9 άπό που μάς έστειλαν; Που πάμε; Ποιος τό ξέρρι. |

AMOR PRIMUS
* Α γάπη στο σχολείο. Τι εμμορφότερο.
Ευγενικό, γλυκύ κι9 άρμονικό..
Βαθμοί, βιβλία, πίνακες, τετράδια...
Λ7ά τής χαρας τής σχολικής το μυστικό. !;

Τιμές παντού. Δρόμοι. Γιορτές, Στολίσματα. *
Τό χέρι γράφει. Δέν ροζώνει στη δουλειά.
2Γ ήονχη, ώραία ή αγάπη , γιγαντώνεται |
.Σαν μια λευκή και ά0ώα τριανταφυλλιά. ξ

( 1 9 1 4 )

Τ. "Αγρ. (Ε. Γ. Ίω άννον) ,  ϊ\

Ε κτός άπό τΙς άπαντήσεις του στά έντυπα έρωτήματα, δ Τέλλος Ά γρας έχει γ ΐ?  
μίσει τά περιθώρια δλων τών σελίδων τών μικρών του μυστικών μέ ρητά, στίχους κα*̂  
άποφθέγματα.

( Σελις πρώτη)
«Πάσιν άδειν χαλεπόν*

Γ Α Λ Η Ν Ε
Είναι απλωμένη στις κορφονλες ή γαλήνη...
Σ τά  δένδρα μόνο μια πνοή ξανοίγω...
Μέσ στο λαγκάδι, τά πουλιά βουβά έχουν μείνει 
— Περίμενε! Καί συ θά χοιμηθής σε λίγο!...

(Γχαΐτε)
(Σελις δεντέρα) .

1 I
Καλύβι μου άσάλεννο, και πόσα δεν μου λέγει



To βραδννό oov κάπνισμα , κι ή χαμηλή οον στέγη...
. 3 W

Μια μέρα έπέρασε άπό κει, μια μοίρα άνοικτομάτα
Κι9 είχε άπό δώρα, την ποδιά, τά χέρια της γεμάτα,

4

Κι9 είπε: «Δέν βλέπω τίποτε καλύβα νά σου λείπη:
«Δεν εχεις οντ* ενα σκαμνί για νά καθήση ή λύπη/

(Α. Φ Ω ΤΙΑ Δ .)

(ΣελΙς τρίτη)
Ή  έμορφιά είναι ή μόνη άβλαβης είς τούς χρόνους* Φιλοσσφίατ καταρρέουν, όπως 

ή άμμος τής θαλάσσης* αί δοξασίαι καταπίπτουν άλληλοδιάδοχοι. Μόνη ή έμμορφιά 
είναι αίώνιον άπόκτημα καί άγλάίσμα.

(OSCAR MILD)
Ε Τ  LE SOLEIL A SES MACULES 

(Σελίς τετάρτη)
ES LEBE DEUTSCLAND. GLORIA VICTIS(6)
CHAQUE REGIE A SES EXCEPTIONS.

Aύτό εΐναι τό κείμενο τών «Μικρών Μυστικών» τοΟ Τέλλου "Αγρα πού βρέθηκε 
στα χαρτιά μου. Οί βίσγράφοι του καί οί...ψυχαναλυτές θά μπορέσουν νά βγάλουν πλού
σια συμπεράσματα.

cHftglPOtlKH β ϊΤ ΙΑ »  & Ϊ

6. "Ετσι. Τό δεύτερο τετράστιχο, άν δπάρχη, παραλείπεται.
6. Σάν νά προδικάζω έδώ ό Άγρας τήν ήττα τής Γερμανίας, ζητοκραυγάζει υπέρ τών ήττη- 

μένων. Τήν έποχή πού 6 Άγρας εγραφε τή φρδσι αδτή, ή μάχη του Βερντέν βρισκότανε στήν έξέλι- 
ξ( της. Όπως είναι γνωστό, στο Βερντέν δ Παταίν, έσταμάτησε τή γερμανική έπίθεσι, μέ τεράστιες 
Απώλειες γιά τους Γερμανούς.

Ο Θ Ε Ρ Ι Σ Μ Ο Ι

Κάτω στο κάμπο τάν πλατύ 
τον Ιδρωποτισμένο, 
κάτω στον κάμπο τον πλατύ 
στα καρπερά χωράφια, 
λυγούν τα στάχυα τα μεστά 
χαρά τού ζευγολάτη*
Κ ι9 ώς τά χαϊδεύει δροσερό 
τάγέρι τό βουνήσιο 
μοιάζουν μέ χρυσοθάλασσα 
σιγανοκυματούσα.

Καί φτάνει "θέρος πρώιμο 
καϊ φτάνουν θεριστάδες, 
πιάνουν δουλειά όλημερίς

κ ι9 αστράφτουν τά δρεπάνια 
' στοΰ θεριστή τό πύρωμα, 

στού θερισρή τή λάβρα, 
καί θημωνιές στοιβάζονται 
τά μεσιωμένα στάχυα, 
προσμένοντας τάλώνισμα, 
τό μύλο και τό φούρνο.

Και ξαποστένει ή μάννα γή 
πού λεύτερη και πάλι 
θά ξαναδώση νέους καρπούς 
σέ μιά καινούργια γέννα.

'Απόστολος Γ. Σπνρόπονλος



^  ^  ^  ^  ^  ^  ^  ^

Χ Ο Ρ Ε Υ Τ Ρ Ι Α

Έ λ α ’νά μας χορέψεις μέ τά γοργά 
τά πόδια σου

μέ τά σαντάλια σου τά φιλντισένια 
γυναίκα εσύ πού αμύγδαλο ξεφλουδισμένο 

είναι τό λευκό σου σώμα

Νά μας χορέψεις τούς χορούς μέ τ'ις υδρίες 
ολόδροσο τό σώμα σου, σώμα πού ή κίνηση 

μέ τον λευκό χιτώνα 
πνεύμα τού δίνουν μουσική,

ήχους και σχήματα λαχταριστά.

Μην αναπαύεσαι επί πολύ στα ολόχρυσα 
ωραία ανάκλιντρα,

γεννήθηκε τό σώμα σου για νά χαρίζει τό ρυθμό \  
στην αφή τών σκούρων μας έκπληκτων

ματιών. ^

*Έλα νά χορέψεις γυναίκα εσύ μέ τά γαλάζια 
πέπλα τών ονείρων 

και τά σαντάλια σου τά φιλντισένια 
σάν μύρο πια μεθυστικό τό σώμα σου 
ή θεία τέχνη αναμένει.

Πάνου Ν. Παναγιωτοννη

ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΟ

Ερχόσουν» δσο πού έφτασες. Τί μάταιη προσμονή!
Κ ι’ είν9 άδεια τώρα δσο ποτέ καί πληχακή ή ζωή μου. 
Γ ιατί ως κΓ απ’ τις ελπίδες της γυμνώθηκε ή ψυχή 
κΓ είναι σά νάρθει κεραυνός αντί γιά Ή λιοβροχή...

ΟΙ  Χ Α Ρ Ε Σ

Ξανθές παιδούλες οί χαρές, δλες μιά— μιά ξεχωριστές 
πού έχω άπολάψει ώς τώρα, 

τώρα, μαχαίρι στήν καρδιά που με ξεσκίζ ή ^ιαθεμια, 
καθώς τις ζώ νοσταλγικά στής θύμησης τήν ώρα...

* Θάνος Αΰρας



ΛΑΦΟΝΤΑΙΝ

Ο ΛΥΚΟΣ ΚΑΙ Η ΑΛΕΠΟΥ

’ Ό  ΜΟθος αύτός τού Λαφονταίν, ίσως όχι άπό τούς ώραιότερους άπό τήν 
άποψη τής τέχνης, έχει στήν εισαγωγή του τουλάχιστο, μεγάλη ψυχογραφική ση
μασία, γιατί μάς κατατοπίζει στα ήθη μιας μακρυνής έποχής. Είναι άφιερωμένος 
στόν Δούκα τής Βουργουνδίας (1682— 1712) έγγονο καί έλπίδα τοΟ Λουδοβίκου 
■χΐΥ και έπειδή άπό τό κείμενο μαθαίνουμε, δτι, όταν ό μικρός πρίγκιπας έπεξερ- 
γάστηκε, λατινικά βέβαια, τό θέμα: vuipes penittns, ήταν μόνον όκτώ έτών, 6 μύθος 
θά γράφτηκε άπό τόν ποιητή μας γύρω στά 1690, δταν είχε πατήσει τά έβδομήντα, 
πραγμα πού κάve^ πιό άνυπόφορη τήν κολακεία. Είναι αλήθεια, δτι αυτός ό έγγο- 
νος τοΟ μεγάλου βασιλιά ήταν ίσως ό μόνος απόγονός του, πού ήταν προικισμένος 
μέ ψυχικά και πνευματικά χαρίσματα. Αυτός είναι 6 νέος, πού γιά χάρη του έγρα
ψε ό μεγάλος έπίσκοπος καί ανθρωπιστής Φενελών τής Ιίεριπέτειες xcO Τηλεμάχου 
καί πού τόν σεβάστηκε, ατά: 'Απομνημονεύματα, ή φουσκωμένη δηλητήριο πρόζα 
του Σαίν · Σιμόν. Αύτά μετριάζουν κάπως τήν αηδία, πού δίκαια μάς προκαλεί ή 
ώμή κολακεία έκ μέρους ένός τόσο συμπαθητικού άνθρώπου, βπως ό Ααφονταίν, άν 
καί ή μεγάλη του ηλικία θά έπρεπε να τόν είχε κιόλα διδάζει κάτι γιά  τήν μαται
ότητα τών έγκοσμίων.

Έ χ ε ι  όμως καί άλλα έλαφρυντικά ό bonkomme:
eO βασιλιάς Λουδοβίκος δέν τόν συμπάθησε ποτέ. Δεν τοΟ άρεσε πρώτα— 

πρώτα ή γλώσσα του. Σέ μια έποχή, πού μέ άγωνιώδη προσπάθεια ή γαλλική 
γλώσσα ζητούσε τήν κάθαρση, έδιναν στά νεύρα τού βασιλιά οί ζουμεροί αρχαϊσμοί 
τού ποιητή μας. tC  a t du gaulois» — αύτά είναι γαλατικά— , έλεγε περιφρονητικά 
μιλώντας γιά τήν γαλλική τού 16ου αίώ\α

Τ πήρχαν δμως καί άλλοι βασιμότεροι λόγοι γιά  τήν βασιλική άντιπάθεια. 
Πρώτα πρώτα ή παληά φιλία τού ποιητή μέ τόν Φ .υκέ, τόν άνέντιμο δπουργότών 
Οικονομικών, πού, μέ μοχθηρό καί άσίγαστο πάθος, τόν κυνήγησε δ νέος Λουδοβί
κος μέχρις έξοντώσεως. Τήν φιλία αύτή τήν τόσο πιστή δέν τήν συγχώρεσαν ποτέ 
στόν ποιητή μας ούτε ό μονάρχης ούτε ό παντοδύναμος Κολμπέρ.

'Ύστερα, τά ήθη τού Λαφονταίν, δέν συμβιβάζονταν μέ τήν σεμνοτυφία τής 
έποχής. Ό  Λουδοβίκος άπαιτούσε άπό τούς υπηκόους του άμεμπτο βίο, άν καί ήταν 
πολύ έπιεικέστερος γιά τόν ίδιο τόν έαυτό του. 'Οξείς άγώνες γύρω άπό θρησκευ
τικά θέματα άνατάραζαν τήν τότε κοινωνία, καί τά αύστηρά ήθη ήταν ή καλύτερη 
προθήκη γιά  όποιον θάθελε νά είναι άρεστός στόν Μονάρχη. Τοσο αύτό είναι άλή- 
θεια, ώστε ό Άββάς ντέ λά Σάμπρ, υποδεχόμενος τόν Λαφον.αίν στήν ’Ακαδημία, 
έθεώρησε σκόπιμο νά τού κάμη κήρυγμα, καί νά τού συστήση «είς τήν καθαρότητα 
τής γλώσσας καί τού ύφους νά προσπαθήση νά προσθέση τήν καθαρότητα τών ήθών 
καί τής γνώμης, τήν αγνότητα τής καρδιάς καί τού πνεύματος*.

Δέν ήταν δμως μόνο τά ήθη τού συγγραφέα μας έπιλήψιμα* έπιλήψιμα ήταν 
καί τά ήθη τών ήρώων του. Ό  Λαφονταίν, πού σήμερα μπορεί νά διαβαοτή έλεύ- 
θερα σ’ ένχ Σεμινάριο ή σ’ ένα Οικοτροφείο θηλέων ήταν γιά τήν έποχή του, κόκ
κινο πανί γιά τόν ταύρο τής ήθικής. Τόν 'Απρίλη τού 1675, ύστερα άπό τήν δη
μοσίευση κάποιων έμμετρων διηγημάτων, ό άρχηγός τής άστυνομίας Λα Ρενί άπα-
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γόρευσε τήν πώληση μέ χά έξης δικαιολογητικά: «είναι γεμάτα μέ λέξεις πονηρές 
καί δχι τίμιες, καί τδ διάβασμά τους δέν μπορεί νάχη άλλο άποτέλεσμα, παρά νά 
διαφθείρη τά καλά ήθη καί νά παρακινήση στήν έκλυση». Αύτά έγραψε δ εύσεβής 
άστυνόμος γιά χδν Λαφονταίν. Τι θάλεγε άρα γε σήμερα, δπου τδ πορνογράφημα, 
τδ ώμδ καί άσύστολο, κοντεύει νά γίνει έγκόλπιο νέων καί γέρων;

'Ό λα αύτά, πού χου καταμαρτυρούσε ή βασιλική καχυποψία άνάγκαζαν τδν 
ποιητή νά είναι φρόνιμος, έλαστικός, καί νά προσφεύγη, πού καί ποΟ στήν τέχνη 
τού Μακιαβέλη, γιά νά μπορέση νά τά βγάλη πέρα. Ε πειδή  δμως είναι άγνός, δρο- 
σερδς καί γνήσιος ποιητής, έχει τήν χάρη έλέφαντα, όταν μπαίνει στήν περιοχή 
τής αύλοκολακείας, είναι τελείως άδέξιος. Ε π ε ιδή  δμως πάντα, στις έξειλεγμένες 
κοινωνίες, ή υπόκριση στάθηκε ένα βασικδ δπλο στδν άγώνα τής ζωής, άς συχωρέ· 
σουμε τδν παλαιό, μά τόσο νέο Λαφονταίν, βέβαιοι πώς Ιμεις δέν είμαστε άσφαλώς 
καλύτεροί του στις σχέσεις μέ τούς συνανθρώπους μας Αύτός, τουλάχιστο, μόνο 
στά γεράματα διδάχτηκε τδ «λάθε βιώσας».

Τώρα άς δούμε τδν μύθο, κι* άς προσέξουμε ιδιαίτερα τδν πρόλογο, δπου ό 
ποιητής, χωρίς ίχνος συστολής, ταπεινώνεται μπροστά στον όχτάχρονο πρίγκιπα καί 
προφητεύει κατορθώματα πού τδ δυστυχισμένο παιδί δέν πρόφτασε νά πραγματο
ποίηση, είτε γιατί πέθανε μόλις τριάντα χρονώ, είτε γιατί δ Λαφονταίν στάθηκε 
ψευτοπροφήτης.

Α. Γ. '

Δέν ξαίρω τό γιατί, στη σφαίρα αυτή, |
για τή ζωή 6 καθένας μουρμουρίζει. %
Ό  αστός ζηλεύει τον πολεμιστή, ‘ ϊ
κι' εκείνος τον αστό καλοτυχίζει.

ι
Κάποια αλεπού, θέλησε μια φορά 
νά γίνη λύκος* τώρα,— θεός φυλάξοι,—
μπορεί κι' ό λύκος νά θελήση, μιά χαρά, ;
νά γίνη πρόβατο, τή γούνα του ν ' άλλάξη.

Δέν απορώ γ ι ' αυτό* μά, αληθινά απορώ,
πώς ένας πρίγκιπας, στά οχτώ του μόνο χρόνια,
έγραψε άπόλογο, στο θέμα επάνω αυτό, ✓

Κ ι' εγώ, πού στο κεφάλι μου έχω πιά τά χιόνια,
μέ υπομονή καί κόπους στίχους φτιάνω, .»
πού δέν αξίζουν τό πεζό του, δ,τι κι’ άν κάνω.

Ο ί τόσες χάρες, πού στον μύθο του έχει βάλει, 
δέ βρίσκονται, δχι, στο έργο τού ποιητή, 
μέ έκφραση τόσο καθαρή καί διαλεχτή* 
γιά τούτο καί έπαινοι τού πρέπουν πιο μεγάλοι.

Ή  τέχνη μου είναι σέ φλογέρα ερωτική
νά τον υμνήσω, μά παντέχω ακόμα,
πώς γρήγορα πολύ, γιά τέτοιον νιό, στο στόμα
τή σάλπιγγα θά βάλω τήν ήρωϊκή. :

Προφήτη, αληθινά, δέν μ* έχει κάμη ή φύση, 
μά φανερά μοΰ τό φωνάζουν οί ουρανοί,
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πώς θά χρειαστή πολλών Ό μηρων ή φωνή,
"τις ενδοξές του πράξεις άξια για νά ύμνηση.
Μά Όμηρους πού νά βρουν αυτοί ο! καιροί;

Καί τώρα εγώ τό καθετί στήν άκρη πια τ* αφήνω 
γιά νά πασκίσω νά σάς πώ καλά τον μύθο εκείνο.

Είπε στον Λύκο ή 'Αλεπού: «καλέ μου, εγώ συχνά 
τρώγω ενα γέρο πετεινό, κοτόπουλα άχαμνά.
Τέτοιο φαΐ, στ’ αλήθεια, μέ κουράζει.
Ζωή καί κότα, εσύ* μέ κίντυνα μικρά.
Χώνομαι εγώ στις κατοικίες* εσύ, στέκεις μακρυά* 
γιά μάθε με την τέχνη σου* γιατί τώχω μαράζι 
νά βάλω δόντι, πρώτη άπ ' τη δική μου τή φυλή 
σέ κάποιο αρνί παχύ πολύ.
Θά στο χρωστάω* όσο γ ι’ αυτό καθόλου μή σέ γνοιάζει». · 
«Καλά είπε αυτός. Κάποιον δικό, μούφαγε τό σκοτάδι.
Πάμε νά βρούμε τό πετσί, νά λυκοφορεθής».
Πήγαν, κι9 ό Λύκος δίδαξε: «έτσι θά φερθής, 
άν θές νά διώξης τά σκυλιά από τό κοπάδι».
Καί ή ’Αλεπού στού Λύκου τό τομάρι μπαίνει* 
τού δάσκαλου τις διδαχές συχνά παναλαβαίνει, 
καί λίγο-λίγο τά κατάφερε όπως πρέπει, 
καί μέ τό νί καί μέ τό σίγμα όλα τά μαθαίνει.
Καί σάν μορφώθηκε δσο ή φύση τό επιτρέπει, 
νά, ενα κοπάδι* ό ψευτολύκος τρέχει εκεί* 
σπέρνει παντού τον τρόμο μανιωμένος.
Έ τσ ι, μέ τού Άχιλλέα τά δπλα αρματωμένος, 
προβαίνει ό Πάτροκλος, καί τρέμει γύρω ή γη.
Προς τούς ναούς ευθύς όρμούν μανάδες, νύφες γέροι.
Ό  όχλος πού βλιάζει, λέει π<υς βλέπει άτόφυο λυκοασκέρι. 
Σκυλιά, τσομπάνοι, αρνιά τραβούν γιά τού χωριού τή στράτα* 
καί γιά αμανάτι άφήσανε μια όλο πάχη προβάτα.
Την άρπαξε ό νεοφώτιστος* μά, νάσου, πιο μακρυά,
ενός κοκόρου άκούστη τό κλαρίνο,
κι* ό μαθητής πού από τό λάλημα ζαλίστη εκείνο,
πετώντας κατά γης τή σχολική ποδιά,
παράτησε τή διδαχή, τ* αρνιά, τον δάσκαλό του
καί τρέχει τετρακάπνιστος νά βρή τον πετεινό του.

Ό π ο ιος θαρρεί μασκαρεμένος πώς θά ζήση, 
μέ τήν δική μου γνώμη, θέ νά γελαστή.
Σ ’ δποια άφορμή παρουσιαστή 
τρεχάτη θά γυρίση ή αληθινή του φύση.
Πρίγκιπα, ασύγκριτε! άπ’ τό δικό Σου πνέμα 
τράβηξε ή μούσα μου ετούτο τό γραφτό.
Μοΰ χάρισες αληθινά, στον μύθο αυτό 
τά πάντα: διάλογο καί δίδαγμα καί θέμα.

(Μεταφραστής: ΑΡΣΕΝΗΣ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ)
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Η ΛΕΥΚΑΔΑ
ΚΙ’ Η ΠΡΟΣΦΟΡΑ ΤΗΣ ΣΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑΟ

Μέ την ευκαιρία των γιορταστικών εκ" 
δηλώσεων πού και φέτος πάλι θά γίνουν 
στην Λευκάδα μέ σκοπό νά τιμήσουν τον 
'Ε θνικό  πο ιη ’ή μας Διον. Σολωμό, θάταν 
ϊσως δχι άσκοπο κι άτοπο, ν’ ασχοληθούμε 
μ9δσο ot συνθήκες μάς έπ ΐ’ρ^πουν, μέ ιό τί 
αυτό το- νησί σ’ δλη τή διαδρομή τή; πνευ- 
ματκής του ζωής στήν Έ φ τα νησ ώ ακη  
διανόηση πρώτα και στα Ελληνικά γράμ
ματα γενικά έπειτα πρόσφερε, κα'ι ποιοι ε ί
ναι οί άνθρωποι εκείνοι πού δουλέψ ινε κι 
άναδειχχήκανε και γίνανε ot πρω'απορία* 
κοι δημιουργοί πού άνάδειξαν καί τό ίδιο, 
έτσι πού αύ ό σήμερα αισθανόμενο δίκαια 
ευγνωμοσύνη απέναντι τους, να τούς παρέ- 
χη τ<ς πνευματικές αυτές τιμητικές ε 'δ η 
λώσεις. (*)

Γ ια :ί τά Εφτάνησα, καί φυσικά και 
ή Λευκάδα, είχαν την ευκαιρία, την «καλή 
τύχη», δχι βέβαια νά μείνουν ελεύθερα, άλ
λα να ζήσου»ε κά ου άπ* τό ζυγό τής Βενε
τίας, τής Γαλλίας, ή τής 'Αγγλίας, ζυγός 
δπω ςδή π ο 'ε  π·.ό ύτοφερ ός απ ' τον Τουρ
κικό καί σχεδόν ενεργητικός, άν άνα'ογι- 
σθούμε δτι κατ' αυτήν ακριβώς την εποχή 
ζήσανε εδώ καί δημιουργήσανε «ελεύθερα», 
πολ 'οί άνδρες, ενώ ά 'τίθετα στήν υπόλοι
πη Έ }άδα, ή σατανική 'Οθωμανική πολι
τική, /αβούσα «Δρπκόν »α μέ ρα» έναν ί- 
ον τής άιαπτύζεως τής παιδείας, δ/ρ μόνο 
χαλάρωσε τήν προοδό ττ)ς, αλλά την μαρά
ζωνε, τήν έξουιθένωσε χ υ ρ ο ’εκακά, έ σι 
πού κανένα ταλέντο νά μην ώριμάση καί 
καρποφορήση.

Τό γεγονός λοιπόν δτι τά Εφτάνησα 
έμειναν ανέπαφα μέ τήν Τουρκία κα ί έν .

δεχτήκανε διόλου τήν δπως δήποτε «νοσηρή |  
της» επίδραση, άλλα τουναντίον δεχτήκανε *. 
τήν αναμφισβήτητα ευεργετικότερης, έπί· |  
δράση τής «πολιτσμένης» Δύσης, αυτό άκρι- V 
βώς, καθώς επίσης ή γεωγραφ κή της θέση |  
καί τό γλυκύ κλίμα της, ό δ αυγής ουρανός ι 
τη; κι ή γλαυκή θάλασσα, μέ τήν Ιδαφ.- j  
κή ποικιλία, είναι εκείνα τά αίτια πού δη- ? 
μιονργήσανε τις απαραίτητες προϋποθέσεις* 
κι έγιναν οί πρώτοι καί μεγαλύτεροι παρά-* 
γονιες και συντελεστές σιήν πνευματική της* 
έξέλ«ξι κι ευημερία. (

Γιά δλα αυτά ή Έφ*άνησος παρουσία·| - 
σ« μια άξιόλογη ή καλύτερα σπουδαο άτη£ 
δημιουργική εξέλιξι καί πνευματική προσ·| 
φορά στον Ελληνικό Παρνασσό. 'Αρκεί νάτ , 
πούμε μόνο, δ α  αυτή γέννησε τό Σολωμό? 
καί τό Βαλαωρίτη. J 1

Ή  Λ ε υ κ ά δ α ,  ξέχωρ' άπ’ τάλλα? 
\ησιά, εχει νά παρουσιάση σηιιαττική προσ-3 
φορά σ.ήν ανάπτυξη των Ελληνικών γραμ-| , 
μάτων καί τής τέχνης, στην πνευματική χ»| 
εκπολιτιστική ζωή τον Έ θνους γενικά. ?

Ή  συμβολή της σ’ αυτούς τούς δύο το | 
μ εις ύπήρςε σημαντικωτάτη, δεδομένου otf 
άνάδειξε άνδρες διακεκριμένους στήν ΤέχΊή 
καί στή Φ λο'ογία ανάμεσα ατούς δποί°υ, 
ξεχωρίζουν, ένας εθνικός βάρδος κι ενθερ 
μος πατριώτης, ό Ά ριστ. Βα^αωρίττις, 
ένας παγκοσμίου άπηχήσεως ποθητής κο] 
μεγάλου κέρους πνευματικός άνθρωπος 
’Άγγελος Σακελλιανός, γιά τον όποιον δυ̂ | 
λόγια περ ασότερα θά πούμε, ενώ μονά) 
σύντομα ουσιώδη β.ογραφικά κυρίως στο|

* χεια, περιοριζόμαστε νά δώσουμε γιά τοι!
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σπουδαιότερους άπ* τούς άλλους, άκολου-
θώντας τή χρονολογική σειρά.

* **
Έ να ς σπουδαίος Λευκαδίτης καλλιτέ

χνης είναι ό Σπυρ. Βεντούρας πούγεννήθη- 
>ε σιά 1761. Σπούδασε στη Βενετία ζω
γραφική. καί ή δημιουργία του υπήρξε αξι
όλογη. Πολλά έργα του βρίσκονται στις εκ
κλησίες τής Λευκάδας *Αγ. Μηνά, Παντο
κράτορα, *Άγ. Νικόλαο κι άλλου, στήν 
Κεφαλλονιά και την Κέρκυρα. Πέθανε 
το 1835.

Ό  Δημήτριος Περιτσόπουλος γεννήθη
κε το 1763 σ ή Λευκάδα, καί στήν Πάδο- 
βα, σπούδασε ’Ιατρική, Μαθηματικά και 
Φιλοσοφία. ΓΙοώ'ος αυτός άοχολήθηκε μέ 
τήν 'Ιστορία τής Λευκάδας καί στήν ’Ιτα 
λική, έγραψε άρθρα σχετικά, Ιστορικά καί 
Αρχαιολογικά. Υ πήρξε πρόεδοος τής Ί "  
ονίου βουλής, καί πέθα\ε το 1833.

*Άλλος διακεκρ μένος καί γ* ωστός Λευ 
καδίιης είναι ό ’Ιωάννης Ζαμπέλιος (W 87 
— 1856). .Τελείωσε στή Λευκάδα τις εγκύ
κλιες σπουδές του, καί κατόπι σπούδασε 
στήν *1 αλία καί στο Παρίσι, Φιλολογία, 
Φιλοσοφία καί Νομικά. Γνωρίστηκε μέ 
τό Φώσκολο καί τον Κοραή Υπήρξε θερ
μός κι ενθουσιώδης ύποστηρικτής τής επα
νάστασης στο Ξηρόμερο καί τή Λευκάδα 
καί γ ι’ αυτό ακριβώς συνάν ησε κι* άν.ι- 
μετώπιζε όμως πάντα την ’Αγγλική άνιί- 
όραση, παγματοποιών’ας αποστολές δπ?ων 
και πολεμοφοδίων στο άγωνιζόμεΌ ’Έ θνος. 
Υπήρξε επίσης ό πρώτος Φιλικός Εϊσαγ- 
γελεύς του ύπόδολου Ελληνισμού, καί μέ 
σθένος κι ενθουσιασμό ά τ ’ τή σκοιιά αυ
τή καί τής Φιλ κής Έ τ.α ρκα ς τής οποίας 
είχε γίνει μέλος τό 1817, άγωνίσ ηκε καί 
μόχθησε γ ά τήν ελευθερία τής Ελλάδας.

Έ κτο ; δμως τής σημαντικής αυτής προ
σφοράς του ό Ζαμπέλιος, πρόσφερε ακόμα 
καίστήν Έ λληηκή Γραμματολογία.’Έγραψε

1'$τέ ανομοιοκατάληκτο !5συλ'αβο καί γλώσ
σα άαλή καθαρεύουσα 12 τραγωδίες, οί ό
μοιες έκτο: τής καθ αρά Φιλο?.ογ κής, έχουν 
καί σπουδαία Λογοτεχνική αξία, διότι είναι 
κατά κάποιον τρόπο τά πρώτα θεατρικά 
ικείμενα πού γραφιήκανε στα μεταεπανα- 
. σιατικά χρόνια. ’Απ' .τις τραγωδίες αυτές 
{ «Τιμολέιρν» πραποτταίχτηκε τό 1818 ατό

Βουκουρέστι κι ενθουσίασε τον έκεΐ Ε λλη 
νικό πληθυσμό. "Αλλες είναι οί «Κωνστ. 
Παλαιολόγος», «Μήδεια», «Διάκος», «Κό- 
δρος», « Ό δ . Άνδρούτσος» κ.λ.π. Αυτός ή* 
τανε δ Ζαμπέλιος. Έ να ς από κείνους πού 
κατά τον Τέιυσσον, «μάχονται μέ τά δλπα 
καί τό πνεύμα».

"Αλλος σπουδαίος Λευκαδίτης είναό Ά -  
θανάσος Πολίτης, πάππος τού σημερινού 
διπλωμάτη Νικολάου Πολίτη πού γεννήθη
κε στά 1796 καί πέθανε τό 1864. Ε ίναι ό 
πρώτος εισηγητής τής αλληλοδιδακτικής 
μεθόδου στην Ε λλάδα. Καθηγητής στήν 
’Ακαδημία δίδαξε Φυσική καί Χημεία. Αυ
τόν διαδέχτηκε ό Ν. Φλογαΐτης ό όποιος γεν
νήθηκε στήν 'Οδησσό πού ό πατέρας τουΘεό- 
δωρος άπ* τό Μαραντοχατρι τής Λευνάδας 
ή 'ανε έγκαταστημένος εκεί. Μυήθηκε στη 
Φιλική Ε τα ιρ ε ία  καί στήν έκρηξη τής 
Ελληνική; επανάστασης, έτρεξε κοντά στον 
Ύ ψηλάντη πού κατατάχθηκε στο στρατό 
του, τον ’Ιούνιο τού 1830. Νωρίτερα, τό 
1824, ή Κυβέρνηση τον τίμησε μέ τον βαθ
μό του Ταξ άρχου (Ταγματάρχου υπό τής 
τότε Κυβερνήσεως). Κατέλαβε πο?λές δ ιο ι
κητικές θέσεις, διετέλεσε δέ καί ’Αρεοπαγί
της. Πέθανε ιδιώτης στη Χαλκίδα τό 1867. 
(8) "Εγραψε, μετέφρασε κι έδημοσίευσε νο
μικά συγγράμματα, ‘Ιστορικά διηγήματα, 
καί θεωρίαν «περί Μουσικής».

Γνήσιος άλλος Λευκαδίτης είναι δ Ά ν - 
δρέας Παπαδόπουλος (Βρετός). Γεννήθηκε 
στις αρχές τού 1800 στο Θιάκι πού δ πα
τέρας του ’Αντώνιος, έ«τελούσε εκεί χρέη 
γραμματέα στή νεοδημιουργηθείσα Δημ. 
Κυβέρνηση «Κουκ?άβτ», καί πέθανε τό 
1876- Τό 1811 ήρθε στή Νεάπολη και μέ 
τή φοο'τίδα τής μάννας του γράφτηκε στο 
βασιλικόν λύκειον (Salvatore) κι έσπούδασε 
εδώ τήν ’Ιταλική, Λατινική κι Έ  ληνική 
Φιλολογία, καί συνέχε α, στο Π ανεηστήμιο 
τής ίδιας πόλης, τήν Ία το  κή, τιμηθείς διά 
τού διπλώματος «τού δόκτορος Ίυ ιρ ικ ή ς 
καί τής Φιλοσοφίας».

’Έγραψε πολλά καί άξ'όλογα συγγράμ
ματα στήν 'Ιταλική, Έλλην κή καί Γαλλ·κή, 
σπουδαιότερο τών οποίων είναι τό «Νεοελ
ληνική Φιλολογία» κατάλαγος τών από Ε λ 
λήνων τυπωθέντων βιβλίων άπ ' τό πέσιμο
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τής Πόλης, μέχρι τήνεγκαθίδρυση τής Βα
σιλείας στην Ελλάδα.

Αναφέρουμε ακόμα τον Ά νδρέα Βλαν- 
τή (1811— 1885), επίσης γνήσιο και γόνιμο 
Λευκαδίτη, ό όποιος σπούδασε στην ’Ιταλία 
Νομικά, κι έγραψε πολλές μελέτες πού βρί
σκονται δημοσιευμένες σ’ Έφτανησια/ές έ- 
φημερίδς τού καιρού του, και πού μαζί μέ 
τον Οικονομόπουλο εξέδωκε τό σπουδαίο 
έργο «Νομοτεχνικόν Λεξικόν».

Τον Σπυρίδωνα Ζαμπέλιο (1813—1881) 
γυιό τού προαναφερθέιτος Τωαν Ζαμπελί- 
ου, ό όποιος σπούδασε στο εξωτερικό (’Ιτα
λία) καί κατανάλωσε τό πλειστον τή- ζωής 
του. Ε ίναι ό πρώτος αξιόλογος ερευνητής 
τής Βυζαντινής Τστορίας, καί ταυτόχρονα 
αυτός πού πρώτος ένοιωσε τό αληθινό νόη
μά της. Έ γρα ψ ε πολλά έργα από τά όποια 
αναφέρουμε τό «Κρητικοί γάμοι», άπ ' τά 
κολύτερα τής Λογοτεχνίας μας, ιό «Βυζαν
τινοί μελέται», «Πόθεν ή λέξις τραγουδώ» 
« ‘Ιστορικά σκηνογραφήματα», «"Ασματα 
Δημ. Ελληνικά» σέ γλώσσα Βυζαντινίζου- 
σα, καί στά ’Ιταλικά, τό «'Αναμνήσεις Μο
ναχής». Πέθανε σιήν Ελβετία.

Τον κληρικό Κωσταντινο Στρατούλη, ό 
οποίος γεννήθηκε κι αύιός στην Λευκάδα 
τό 1814. Φοίτησε στην Κερκυραϊκή ’Ακα
δημία κι έλαβα δίπλωμα Φιλοσοφίας καίΘε- 
ολογίας. ‘Υπήρξε διευθυντής τού Λυκείου 
Λευκάδος καί επί 20 χρόνια τής Ζακύνθου. 
Χειροτονηθείς αρχιμανδρίτης ήρθε στή Λι- 
βερπούλη δπου υπηρέτησε σάν ‘Ιερέας, Ι ε 
ροκήρυκας καί δάσκαλος, στήν εκεί ελληνι
κή κοινότητα, πού ιδιαίτερα μαζί μέ τούς 
Έλληνας τού Λονδίνου εκτιμούσε. ’Έ γρα 
ψε «Βιβλίον Αισθητικής» ή Καλλιλογίας, 
πραγματείαν «Περί Όμορου» «Εκκλησια
στικούς καί επιταφίους λόγους» «Περί Ι ε 
ρού Αύγουστίτου» καί «Δαμασκόού» «...ως 
Θεολόγων καί Φιλοσόφων έξεταζοαένων», 
περί μάρτυρος * Θεοφίλου τού εν Χίφ» και 
«πραγματείαν Φιλοσοφίας».

Τον ’Ιωάννη Σταματελο (1 8 2 2 -1 8 8 1 ), 
άπ* τούς σπουδαίους λογίους τού 2ου ήμί- 
σεως τού 19ου αιώνα. Φίλος τού Βαλαω- 
ρίτη καί τού Ζαμπελίου. Φωτισμένος καί σο
φός επ*στήμονας συνέβαλλε πολύ στήν ανά
πτυξη τής φιλολογίας μέ τις εργασίες του 
«Διατριβαί περί τής 'Αρχαίας Λευκάδος»,

«Ρητορική θεωρία καί Εφαρμογή», «Βοή- * 
θημα εις τήν Έλλην. Τεχνολογίαν», «Όρ· 1 
θογραθικόν τής κοινής τών Ελλήνων γλό)σ· ? 
ση:», «Γυναικολόγον, ήτοι at σοφαί γυναί- ϊ 
κες δλων τών εθνών καί δλων τών εποχών», [ 
«Μυρολόγια Λευκάδος», «Β ογρ. Άριστοτ. t 
Βαλαωρίτου», Συλλογή Λευκαδίων Έ π ι- , 
γραφών», «Φθογγολογίας τής Ελληνικής J 
γλώσσης κατά τάς άρχάς τής Νεω τέρας \ 
γλωσσολογίας» κ. ά. |

Έκτος αυτών πού άναρέραμε καί πού | 
δπως δήποτε κατέχουν δευτερεύουσα θέση, f 
ή Λευκάδα έχει νά επίδειξη μια άλλη uoq- : 
φή, τον γνωστό σ’ δλους μας Ά ρισ. Βαλα- : 
ωρίτη, τον μεγαλύτερο ύστερα άπ* τό Σο· ι 
λωμό έθνικό ποιητή, πού τά έργα του χα· s 
ρακτηρίσθηκαν σάν Ε θ ν ικ ά  Ευαγγέλια κ α ί. 
«σαλπίσματα άνδροπρεπείας καί ηθικής ε·ί 
ξάρσεως». Γραφτήκανε τόσα πολλά γύρω, 
άπ* τ* όνομά του κι είναι τόσο πασίγνω·*· 
στος πού θά κυνηγούσαμε μια χίμαιρα άν 
προσπαθούσαμε νά πούμε κάτι πιο αντάξιο;- 
άπό δσα γ ι’ αυτόν ειπώθηκαν. Γεννήθηκε* 
από άρμυτωλική οικογένεια τήν 1η Σεπτε-; 
βρίου στή Λευκάδα, καί πέθανε ύστερα ά·| 
πό 55 χρόνια τις 24 ’Ιουλίου 1879 στο- 
γραφικό νησάκι τής Μαδουρής, «Κοιμώ-_ 
μένος μέ τό χάρο στο πλευρό του» δπως σ'ί 
ενα τελευταίο του γράμμα έγραφε. \

Σπούδασε Νομικά στο Παρίσι άνακη4 
ρυχθείς άργότερα διδάκτωρ τής Νομικής! 
Έ γραψ ε σέ ζωντανή Δημοτική γλώσσα πολί 
λά έργα δπως «Τά στιχουργήματα», «Μνη*ί 
μόσυνα»,«Κυρά Φροσύχη»,«Διάκος», «Άσ* 
προπόγιαννος»καί τον «Φωτεινό» τον οποί*?: 
δυστυχώς, άν καί τό πιο ώριμο, έμειν- 
μισοτελειωμένος. Ό  Βαλαωρίτης έργάστηκτ 
καί κατανάλωσε «άφειδώς» δλες τις δυνά* 
μειςτουγιά τήν ένωση τής Έφτανήσου.ΑυΓ 
ϊσως μαζί μέ άλλες πολλέςοικογενειακές συγ 
κινήσεις νάφερε τό τέλος του. *0 τάφος το 
βρίσκεται πίσω άπ* τήν εκκλησία τού Π αν 
τοκράτορα, κι ή προτομή του πίσω άπ' χτ 
παραλιακή πλατεία τού ‘Αγ. ΣακελιανοΓ 

Ό  Ζωγράφος Σπυρίδων Γαζής γεν\ν 
θη /ε  τό 1838 καί πέθανε τό 1920. Σπο*ι 
δασε στή Βενετία. "Ανθρωπος ενθερμι; 
καί γιομάτος θαλερότητα, σημείωσε σέ μ  
ρικά έργα του σπουδαίς επιτυχίες. Πολίχ 
άπ' αυτά βρίσκονται σ' δλους τούς ναο
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της Λευκάδας και τα καλύτερά του, στήν 
Πρέβεζα, ’Ιθάκη και Κασιό.

Σ ιή Λευκάδα επίσης γεννήθηκε στα 
1811 από πατέρα ’Ιρλανδό και Μητέρα Έλ* 
λ?)νίδα (Κυθηριώπσσα) κι εζησε τά μικρά 
του χρόνια 6 διάσημος "Αγγλο—Έλληνας 
συγγραφέας Λευκάδιος Χέρν.

Τό 1850 πήγε στην 'Ιαπωνία, κι εκεί 
διορίστηκε καθηγητής τής ’Αγγλικής Λογο
τεχνίας στο πανεπιστήμιο του Τόκιο. Ά ·  
σπάστηκε τό Βουδδισμό, πήρε τήν ’Ιαπωνι
κή ’Ιθαγένεια και τό δνομα Γιάκουμο Κο- 
ΐζοΰμι. 'Έγραφε σπουδαία Λογοτεχνικά 
και Φιλολογικά έργα στήν Ιαπω νική καί 
’Αγγλική γλώσσα, έμπνεύστηκε δέ αυτά α 
πό τή θετή του πατρίδα, τά ήθη καί τά έ
θιμά της. Σπουδαιότερα είναι ιά «Βλέμμα 
στήν άγνωστη Ιαπω νία» . «'Από τήν Ά να- 

\ τολή», «Κοκορό», «Συγκομιδή εις τις πεδι- 
J άδες του Βοΰδδα», «Στήν 'Ιαπωνία των 

πνευμάτων»,«Σκιές» ,«*Ιαπωνικάάνάμ»κτα». 
Θεωρείται εθνικός συγγραφέας των Ίαπώ - 
νων. Πέθανε τό 1904. *Η Λευκάδα τιμών
τας τή μνήμη του δίπλα άπ* τήν προτομή 
του Βαλαωρίτη, εστησε αναμνηστική του 
στήλη.

*0 Σπυρίδων Βλαντής (1855— 1939) 
παιδί τού Ά ν . Βλαντή, άνθρωπος γλωσσο
μαθής, μέ πλατειά μόρφωση, άναδειγμένος 
λόγιος, καί ταυτόχρονα σημαντικός μελετη
τής τής Λευκαδίτικης ιστορίας, είναι κι αυτός 
γέννημα καί θρέμμα τής Λευκάδος, μαζί 

, μέ τον λεπταίσθητο λυρικό ποιητή καί σύγ
χρονα καυστικό σατυρικό 'Αναστάσιο Σκιά- 

, δαοΓση (1871 — 1941). Ό  πρώτος εκτός α
πό άρθρα καί ισίορικές μονογραφίες πού 

; δημοσίευσε σέ περιοδικά κι εφημερίδες, έ
γραψε καί τά « ‘Η Λεύκάς υπό τούς Φράγ- 
Χους, τού; Τούρκους καί τους Ενετούς». 
«*Η νήσος Λεύκάς καί αΐ πόλεις αυτής ά- 
νά τούς αιώνας», «Οι Γάλλοι εν Λευκάδι»,

. «Η Ε θνική  δράσις τού Ίωάννου Ζαμπε* 
Μου καί βιογραφία ’Αθανασίου Ψαλίδα»

* «*Η δράσις τού Καποδίστοια έν Λευκάδ»», 
«Τό γλωσσικόν ζήτημα τώνΈλλήνωνκαί* Ιτα
λών» κ.ά. καί μέ τήν ευκαιρία τής ΐΟΟετη* 
ζΐδος τού Ναπολεόντειου κωδικός τό «Me- 
Spires sur les Modifikalions indro duties dans
*Pde foment*| \

.. 1 Έ νώ  ό δεύτερος εξέδωκε δυο μονάχα

ποιητικές συλλλογές τό «Πάει πιά» καί τό 
«Τραγούδια». Ασχοληθείς μέ τήνμετάφρα- 
σιν ποημάτων καί Α ρχαίω ν Έ λ . Ε π ι 
γραμμάτων, μετέφρασε τον Καρντούτσι 
(Odibarbari) Φώσκολον κ.ά. «Άριστεύσας 
μεταξύ τών Νεοελλήνων» κατά τον Παλαμά.

’Άλλος γνήσιος ποιητής Λευκαδίτης, 
είναι δ Δημήτριος Γολέμης (1899— 1940) 
άνθρωπος ιδιόρρυθμος καί πολυάσχολος, 
επιστήμονας,καί μαζί άθλητήςκαί πολιτικός. 
Μέστερήσεις σπούδασε τήν ‘Ιατρική, καί 
πολύ αργά Θεολογία καί Νομική.

Ή  ποίηση άπετέλεσε ουσιώδη ασχολία 
τής ζωής του, διακρίνεται δέ σ’ αυτή ή 
πρωτοτυπία τής σύλληψης, ή τολμηρότητα, 
ή αισιοδοξία καί ή στωικότητα. Δυο άπ’ 
τις συλλογές του είναι ή «Γκρεμισμένες ψ υ
χές» καί «Πνοές».

Ε πίσης ποιητής είναι κι δ Κώστας 
Γράψας, πού γεννήθηκε τό 1880 καί πέθα
νε πριν από 9 χρόνια τό 1948. Σπούδασε 
Νομικά. Κατάλαβε κι έ 'σθηκε οέ πολλές 
θέσεις. ‘Υπάλληλος τής Βουλής, Διευθυντής 
τής Νομοπαρασκευαστικής επιτροπής, Γραμ- 
ματεύς στο Ύ π . Συμβούλιο*

’Ασχολήθηκε μέ τήν ποίηση καί τή με
τάφραση. «Χωρίς Μάσκα» τιτλοφορείται 
ή συλλογή των ποιημάτων του, πού δια- 
πνέονται από Φιλ. διάθεση κι είναι γιομά
τα από λεπτή μουσικότητα καί πηγαίο λυ
ρισμό. Με»έφρασε κι έδημοσίευσε στο περι
οδικό «"Ηλιος» τά εΙδύλλια τού Θεόκριτου». 
Ε π ίσ η ς  καί ραψωδίες τής 'Οδύσσειας.

Μά εκείνος γιά τον οποίο πιότερο ή 
Λευκάδα μπορεί άνεπιλύλαχτα νά καυχιέ
ται είναι δ "Αγγελος Σικελιανός, ό μεγαλύ
τερος ποιητής μαζί καί στοχαστής τής τε
λευταίας γενιάς. Γεννήθηκε μέσα στήν πό
λη τής Λευκάδας στις 15 Μαρτίου 1884, 
έπέθανε καί έιάφηκε στήν ’Αθήνα, τις 18 
’Ιουνίου 1951.

*0 "Αγγελος Σικελιανός, δένήταν απλώς 
άνθρωπος. Α νήκει στήν κατηγορία εκείνη 
των ανθρώπων πού άν καί πεθαμένοι, έν 
τούτοις εξακολουθούν νά ζούν. Νά ζή τό 
πνευμ τους, καί να γίνεται αυτό όδηγητής 
τών ανθρώπων.

Γ ιατί ό Σικελιανός, δέν υπήρξε ένας 
υπό τήν στενήν έννοιαν ποιητής μονάχα, 
αλλά στο πρόσωπό του διαφαίνονται έκδη*
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λα τά χαρακτηριστικά Ινός ήμιθέου. Συν
ταιριάζονται αρμονικά ατό πρόσωπό του, 
ό μεγαλόπνευστος ποιητής πού άπάνου του 
σποϋν και διαβαίνουν πρόσκαιρες σχεδόν 
δλες οΐ ποιητικές εμφανίσεις, ό άνθρωπι- 
στής κι ένθερμος πατριοότης, ό θαυμάσιος 
άπό κάθε άποψη άνθρωπος, ό Οικουμενικός 
σύμβουλος πού έδωσε «σχήμα κα'ι κύρος 
στο αίτημα των Ιδανικών απαιτήσεων», 
καί σύγχρονα ένας μεγάλος οδηγός καί ιε
ροφάντης, ένας άναζητητής των μεγάλων 
ηθικών αξιών, ενταγμένος νά δημιουργήση 
μιά άνθροόπινη ενότητα. Κι αυτό ακριβώς, 
ήταν ό σκοπός τών Δελφικών γιορτών, τής 
Δελφικής ιδέας.

Προσπάθησε— άν και άπέτυχε στο σύν
ολο—εδώ ό Σικελιανός νά σμίξη αρμονικά, 
τις δυο αξίες, την άξια τού Ά οχαίου Ε λ 
ληνικού Πολιτισμού καί τού Χ ριστιανι
σμού, χοαρις καμμιά άπό τις δύο νά μειω- 
θή  αλλά τουναντίον καί οί δυο νά άναδη* 
μιοργηθούν καί μαζί νά πλάσουν την μεγά
λη άξία πού θ ' άποτελούσε τό μόνο στέρεο 
βάθρο πάνου στο οποίον θά στηριζότανε 
ή άνθρωπότητα.

'Έγραψε πολλά έργα. Λυρικά ποιήματα 
γιομάτα ρωμαλέοτητα καί τραγωδίες. « Ό  
Άλαφροίσκιωτος» πού έγραψε κοντά στις 
όχθες τού Νείλου, είναι τό πρώτο έργο του 
καί σ' αυτό «άναπαριστάται ό κόσμος υπό 
μορφήν ονειρώδους συλλήψεο)ς όραματι- 
στού». "Ολα τά ποιήματά του συγκεντρώ
θηκαν σέ τρεις τόμους μέ τον γενικό τίτλο 
«Λυρικός Βίος».

Έγρατ^ε τις τραγωδίες δ «Δαίδαλος 
στήν Κρήτη», «δ Χριστός στη Ροόμη», «Ασ- 
κληπειός» καί κατά τις μέρες τής 
κατοχής τον «Θάνατο τού Διγενή» πού μό
λις τον περασμένο 'Ιούλιο πρώτη αυτή, καί 
γιά προηη φορά, ανέβηκε στή σκηνή άπ' 
τον θίασο Ν. Χατζίσκου, στον όποιον δ- 
φείλεται κάθε έπαινος γιατί έκαμε άληθινά 
μιά «νύξι», έδο)σε tva «κέντρισμα» στο νά 
γνωρίσουν τό «άγνωστο» κολοσιαΐο έργο 
του. Τό έργο αυτού τού άνθροόπου πού τον 
υπέδειξαν γιά τό Νόμπελ, καί πού δεν ε ί
χε εκλεγή κάν 'Ακαδημαϊκός.

Γ ι ' αυτό σάν άδικημένος πού είναι τού 
δφείλουμε πολύ περισσότερα άπ3 δσα στούς 
άληθινούς δημιουργούς χρωστάμε. Ή  Έ λ-

wjj&am em meek chrei ρωππκη εστία·

λάδα, πρώτη κι δ κόσμος δλος έπειτα, πρέπει 
έστω κι αργά ν' αναγνωρίσουν τήν σπου
δαίο τητά του, κι ή Λευκάδα πού ευτύχησε  ̂
νάναι γενέτειρά του εκδηλώνουσα τήν εύγνο)· * 
μοσύνη της στούς «μεγάλους» δποος συνη-·* 
θίζει, νά τού στήση τήν προτομή του. Τ ό; 
ευχόμαστε!.

Κι ένας τελευταίος «πού έλειπε πια» ά-·· 
πόγονος τής μεγάλης δημιουργικής Λευκα- 
δίτικης γενιάς, είναι δ ποιητής Δημήτρι- 
ος Σταμπόγλης ή Λευκάτας δπως ήθελε τόί 
ψευδόνυμό του, πού πριν λίγα χρόνια δ 
χάρος κούρσεψε ιό κορμί του (πέθανε στις 
25 Σεπτεβρίου 1953 στήν 'Αθήνα καί θά
φτηκε δμο)ς στή Λευκάδα) κι έκαμε ολο τό 
νησί νά τον μοιρολογήση. Ό  Δ. Σταμπό
γλης ήτανε δ άνθρωπος πού στο πρόσωπό 
του συνδυάζονταν ή τόλμη, ή ενεργητικότη
τα, ή λεβεντιά κι ή λεπτότητα, στοιχεία άνι 
τιπροσωπευτικά τού κάθε Λευκαδίτη.*

Γεννήθηκε τό 1881 κι άποφοιτώντας a 
πό κάποια μεγάλη τάξη τού Γυμνασίου, έ 
φύγε γ ι ' άλλού, δπου κι έζησε τήν περισσό 
τερη ζωή του. Γιομάτος ζωντάνια καί παλ 
ληκαριά, εθελοντής πρόσφερε τήν ύπηρεσί» 
του στήν πατρίδα σάν αντάρτης στή Μο 
κεδονία. ’Αγωνίστηκε γιά τήν άπελευθέρω 
ση τής Σάμου καί σάν έφεδρος άξιωματι 
κός πολέμησε στούς Βαλκανικούς. Σάν προ 
εδρος τού Συλλόγου Λευκαδίων άνάπτυί 
δραστηριότητα σπουδαία. 'Αγαπήθηκε δπο 
κι άν πήγε. Μά κι αυτός άγάπησε άνθρά 
πους καί τόπους καί τή Λευκάδα του Ιδια 
τέρα, Μάς τό λέει σ' ένα 4στιχο :

«/Γαι μ ϊς  τό νον μου δλο Θωρώ 
το Κάοτρο χαϊ τή Γνρα 
καί μου μυρίζει δπου σταθώ 
τής 'Αλυκής ή άλμνρα..,.*

Έκτος άπό το ανέκδοτο έργο του πού μ 
άφησε, δημοσίευσε σέ δυά τόμους τή συλλ 
γή «Δάφνες—ελπίδες—όνειρα»... «στί). 
απλοί ανεπιτήδευτοι, γιομάτοι αγνό *. 
πλούσιο αίσθημα, γιά τήν Ελλάδα, τήν ' 
γάπη του στο συνάνθρωπο, τή Λευκά* 
του...»

%*
Αυτοί είναι ot δημιουργικώτεροι Λ- 

καδΐτες πού μόχθησαν καί συμβάλανε στ/ 
πνευματική ανάδειξη τής Έφτανήσου π(·
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τα, της 'Ελλάδος γενικά. Αυτοί πλέον υπο
ταχτήκανε στήν ανθρώπινη μοίρα, στο θ ά 
νατο.

'Όμως τούς ακολουθούν άλλοι εμφο
ρούμενοι και έμπνεόμενοι από τά ίδια  Ιδα
νικά και τις ’ίδιες ευγενικές επιδιώξεις, 
Λευκαδΐτες κι αυτοί πού άκολοθώνιας τή 
λαμπρή έφτανησιώτικη παράδοση τιμούν 
την ιδιαίτερη πατρίδα τους τή Λευκάδα, αυ
τό τό «μαγιονήσι» πού λικνίζεται στήν άγ- 
καλιά τής Ίόνιας θάλασσας, τήν Ελλάδα 
όλάκαιρη.

Ξεχωρίζουν ανάμεσα σ' αυτούς ό 'Ιστο
ρικός κ. Κ. Μαχαιράς πού ασχολήθηκε εν
τατικά μέ τήν Ιστορία τού νησιού. ’Έ γρ α 
ψε τήν «Πολιτική καί Διπλωματική 'Ιστο
ρία τής Λευκάδος» τό « Ή  Λεύκάς επί Ε 
νετοκρατίας», τό «§ν ΛευΧάδι ςρρού- 
ριον τής 'Αγίας Μαύρας» κ. α.

Ό  ποιητής καί Λογοτέχνης κ. Τάκης 
Μπαρλάς γνωστός από πολλές εργασίες του.

'Η  Κλεαρέιη Δίπλα— Μαλάμου, οι κύ· 
ριοι Γεράσιμος, Γρηγόρης και Νικος Κα· 
τηφόρης, πού έχουν νά παρουσιάσουν ένα 
αξιόλογο έργο (ποίηση—Πεζό) γ.ομάτο α
ληθινή ζωντάνια και δύναμη

Ό  καθηγητής κ. Πάνος Ροντογιάννης 
πού άσχολειται συστημαηκά μέ τή λαογρα
φία τού νησιού και τήν Ιστορία του.

Ό  εκλεκτός διανοούμενος καθηγητής, 
κ. Πανιαζής Κοντομίχης, φίλος ένθερμος 
και συνεργάτης τής Ή .  Ε στίας, δ όποιος 
εκτός τώΛ πολλών ενασχολήσεων ως εκπαι
δευτικού εργάζεται εντατικά και δημιουρ
γεί πάντα, καταπ ανόμενος μέ διάφορες α
ξιόλογες 'Ιστορικές μελέτες, άρθρα, μέ θέ
ματα λαογραφικά και Λογοτεχνικά, χωρίς

αυτό νά τό εμποδίζει νά είναι κατά 
κάποιο μέςος ό «ιθύνων» κάθε καλλινεχνι- 
κής εκδήλωσης στή Λευκάδα.

’Αξιοσημείωτος είναι επίσης ό νέος Λο
γοτέχνης κ. Σπύρος Ά σδραχάς τού οποίου 
ή ποικίλη δημιουργία θά άποκαλύψη μιά 
δόξα στή Λευκάδα καί δ όποιος τελευταία 
έχει καταπιαστεί μέ τ ’ ’Απομνημονεύματα 
τού Μακρυγιάννη (Εισαγωγή— Σχόλια) πού 
εκδίδονται σέ Ιδμερα φύλλα.

Ό  εκλεκτός φίλος νέος κ. Κωσιής Φω
τεινός, ό κ. Γιάν. Ά θηνιώ της, Δημ. Μα- 
λακάσης καί Λεωνίδας Σίδερης, αριστος αυ
τός τεχνίτης τού χρωσιήρα μαζί μέ τούς 
δύο προηγούμενους, πού δυστυχώς, όμως, 
προ μηνών πέθανε.

Ό  συγγραφέας καί Δημοσιογράφος κ. 
Σπύρος Φίλιππας— Πανάγος.

*Όλοι γεννημένοι Λευκαδίτες μέ ιόν νοΰ 
καί τή καρδιά Λευκαδίτικη κι όλοι (κι άλ
λοι ακόμα) φωτεινοί κι άληθηνοί πρωτοπο
ριακοί δημιουργικοί καί όδηγηιές τής Λευ
κάδας. 1 2 3

1. “Εκτός από άλλα βιβλία καί περιοδικά 
πού μου χρησιμέψανε σαν βοηθήματα, σαν βα- 
βασικώτερο μεταχειρίστηκα τό Λεύκωμα του 
Μουσικοφιλολογικοΰ ομίλου «ΟΡΦΕΥΣ» Λευκά· 
δος (Λευκάδα) (Σύντομο Φωτογραφικό καί Ι 
στορικό Διάγραμμα τής Φυσιογνωμίας τού νη- 
νιοΰ) Αθήνα 1954.

2. Πέρυσι τίμησαν τόν “Ιωάν. Ζαμπέλιο στή
νοντας τήν προτομή του στήν πλατεία των Δικα
στηρίων, ενώ πρόπερσι τό «Φεστιβάλ» τιμούσε 
τόν “Άγγελο Σικελιανό. Φέτος επί τή εύκαιρίφ 
τής ΙΟΟετηρίδος τού Σολωμού, ot γιορτές τιμούν 
τόν Ζακύνθιο εθνικό ποιητή.

3. Σχετική βιογραφία του στό Εθνικό ημε
ρολόγιο τού έτους 1866 (Σελίς 380). “Αναγράφε
ται ώς χρόνος τού θανάτου του τό 1862,
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Φτάσαν στή πολυφάραγγη, τή βαθωτή τή Σπάρτη, 
και σιοΰ Μενέλαου κίνησαν του ξακουστοί) του δώμα* 
τον βρήκαν νάχη σέ πολλούς, γαμήλια ευωχία, 
δικούς, στο σπίτι, για τό γυιό καί την καλή του κόρη.
Τή ξεπροβόδα αυτή στο γυιό τού μαχητή Άχιλλέα*
Τ ί μέσ’ στήν Τροία τούταξε πρώτα νά τού τή δώσει 
καί τώρα οί αθάνατοι τούς τελείωναν τό γάμο.
Κι αυτός τήν εστελνε νά πάει μ* άλόγατα κι αμάξια 
στών Μυρμιδόνων τή λαμπρή τή πόλη πέρα, πούταν 
και βασιλιάς τους. Γ ια  τό γυιό, τον άξιο Μεγαπένθη 
έπήρε τού Άλέκτορα τήν κόρη, από τή Σπάρτη:
Κι αυτόν όψιμοπαίδι του τον εκαμε με σκλάβα, 
τι πλιά οί θεοί άλλο παιδί δεν δώσαν στήν Ελένη 
άπ* τον καιρό πού γέννησε τήν ώρια θυγατέρα 
τήν Έ ρμιόνη, στήν είδη σάν τή χρυσή ’Αφροδίτη.
Έ τ σ ι  μέσ' στο ψηλόστεγο τό δώμα, εύιοχούνταν, 
τό μέγα τού Μενέλαου τού ξακουστού, οί δικοί του 
[κι οί γείτονες κι ευφραίνονταν. Κι δ θεϊκός κοντά τους 
τραγουδιστής, τραγοΰδαε παίζοντας τήν κιθάρα 
κι ανάμεσα δυο χορευτές δρχιόντανε στή μέση 
τό ασμα ως άρχίναε.] Κι αυτοί στις αυλόπορτες 
των παλατιών σταμάτησαν, μέ τ’ άτια τους αντάμα, 
δ ήοωας Τηλέμαχος και τάξιο παλληκάρι ^
τού Νέστορα. Καί βγαίνοντας, δ μπιστεμένος δούλος 
τού ξακουστού Μενέλαου, τούς είδ*, δ Έτιωνέας.
Κινάει στον άρχο τών άντρών τό μήνυμα νά φέρει, 
κι ως στάθη πλάϊ του τουπέ αυτά τά φτερωμένα λόγια' 
€Μενέλαε Διόθρεφτε εδώ είναι κάποιοι ξένοι, 
δυο άντρες, δμοιοι στή γενιά, τού Δία τού μεγάλου'
Μά πες, άν θά ξεζέψουμε τά γλήγορ’ άλογά τους, 
ή σ’ άλλου νά τούς στείλτομε νά τούς φιλοξενήσει.»
Τότε δ ξανθός Μενέλαος μυριόχολα τού κραίνει.
«’Εσύ δεν ήσουν άμυαλος στ* αλήθεια Έτιο>νέα, 
γιε τού Βοηθόου, πρωτύτερα. Μά τώρα σάν παιδάκι 
μωρολογάς. Κι εμείς οί δυο ήρθαμ’ εδώ, στ’ αλήθεια, 
αφού πολλά γευτήκαμε φιλέματα άπ’ ανθρώπους, 
άν ίσως πια στις συφορές τέλος μάς δώσει δ Δίας.
Μόν’ ?λα καί λευτέρωσε τ* άλόγοτα τών ξένων 
καί παρά μπρός δδήγα τους νά καλογιοματίσουν.»
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Είπε* κι αυτός επέταξε απ'* τά μέγαρα καί κράζει 
νά τον ακολουθήσουνε κι άλλοι πιστοί υπηρέτες.
Και τούτοι, τάτια απ’ τό ζυγό έλυσαν, τά ίδρωμένα 
κα'ι στα παχνιά τ3 άλόγινα τά δέσαν, και σιμά τους 
βάλανε βρίζα, κι έσμιξαν μ* αυτή λευκό κριθάρι, 
στα φεγγερά τά ξώτοιχα έγΰρανε τ3 αμάξι, 
κι αυτούς τούς μπάσαν στο θεϊκό τό δώμα, κι ως θωρήσαν 
εθαύμαξαν τού Διότρεφου τού βασιλιά τό σπίτι* 
γιατί σά φέγγος φεγγαριού κοί τού ήλιού απλώνονταν 
στού δοξοστού Μενέλαου τό ύψώφορο παλάτι.
Κι* ώς έπειτα εύφρανθήκανε, θωρώντας μέ τά μάτια, 
σ3 δμορφοστάλιστα λουτρά έμπήκαν καί λούστηκαν.
Κι οί δούλες σάν τούς έλουσαν καί τούς άλειψαν λάδι, 
τούς ντΰσαν μέ δασύμαλλες χλαίνες και μέ χιτώνες, 
καί τούς καθίσαν σέ θρονιά σιμά στο γυιό τού 3Αντρέα. 
Νερό για χερονίψιμο, σ’ ώριο χρσό λαγήνι, 
ή ψυχοκόρη φέρνοτας, μεσ* αργυρή λεκάνη 
γιά νά νιφτούν, τούς έρριχνε* στερνά σιμά τραπέζι 
γυαλιστερό τούς έβαλε. Κι ή σεβαστή οικονόμα 
φέρνοντας σιταρόψωμο τούς έβαλε μπροστά τους, 
καί μέ χαρά πλήθια φαγιά, άπ3 οσα είχε στο σπίτι.
Κι δ μοιραστής κάθε λογής κρέας σέ πιάτα φέρνει 
καί κύπελλα σιμά χρυσά τούς έβαλε. Καί τότες 
λέει δ ξανθός Μενέλαος καλωσορίζοντάς τους.
«Γευθήτε, καλώς ήλθατε. Τό γιόμα ώς άπολάψιε, 
στερνά θά σάς ρωτήσουμε, ποιοι νάστε από τούς άντρες*
Τ ι τών γονιών σας ή γενιά δεν κρύβεται* θαρρώ σας 
από γενιά πώς είστε άντρών, Διότρεφων βασιλάδων 
σκηπτρούχων* τέτοια πλάσματα δ καθένας δέ γεννάει». 
Ε ίπε καί πλάτες βοδινές, παχειές καλοψημένες, 
παίρνοτας μέ τά χέρια του, τούς δίνει, πού πρωτείο 
σ3 αύτόνε δά τις πρόσφεραν. Κι αυτοί τά χέρια άπλώναν 
στα έτοιμα τά φαγητά, πού βρίσκονταν μπροστά τους.
Κι ώς άποδιώξαν τού πιοτού καί τού φαγιού τον πόθο 
τότε δ Τηλέμαχος στο γυιό τού Νέστορα μιλάει, 
σκύβοντας τό κεφάλι του νά μήν άκούνε οι άλλοι.
«Γ ιά  κοίτα, γυιέ, τού Νέστορα καί φίλε και γκαρδιακέ μου, 
τί λαμπεράδα έχει ό χαλκός, στ3 άχόλαλα παλάτια, 
τό κεχριμπάρι, τό χρυσό, τό φίλτεσι τ3 ασήμι, 
τέτοιας λογής θάναι θαρρώ τ3 "Ολύμπιου τού Δία 
τό δώμα, μέσα’ Πόσα εδώ αμέτρητα είναι τούτα!
Θάμπος μέ πιάνει βλέποντας.» Καθώς κρυφομιλούσε 
τον άγροικάει δ ξανθός Μενέλαος καί λέει τους, 
μ3 δλογυράκουστη φωνή, τά φτερωμένα λόγια.
«Παιδιά μου, αλήθεια, δέ βολεΐ, απ’ τούς θνητούς κανένας 
νά παραβνή τού ’Ολύμπιου* τί πλούτια καί παλάτια 
τού Δία ειν* αθάνατα* Στούς θησαυρούς μέ μένα 
ή παραβγαίνει άλλος κανείς, άπ3 τούς θνητούς, ή κι όχι.
Τ ί τάφερα μυριόπαθος καί μυριοπλανεμένος, 
μέ τά καράβια, κι άραξα άπά στον όγδοο χρόνο,
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γυρνώντας στους Αιγυπτίους, στην Κύπρο στήν Φοινίκη, 
διάβηκα στους Αίθίοπες καί στους Σιδώνες πέρα, 
στους έρεμβούς και στη Λιβύη, κ  ευθύς τ αρνιά γεννιώνται 
μέ κέρατα’ τις τρεις φορές τά πρόβατα γεννάνε 
στο χρόνο. Έ κεΐ τ* αφεντικού και πιστικού δέ λείπουν 
τά κρέατα καί τό τυρί καί τό γλυκό τό γάλα, 
μά πάντα δίνοτν άκοπα τό γάλα νά τ9 αρμέξουν.
Κι ενώ τό πλούσιο βιος εγώ συνάζοντας πλανιόμουν 
στά μέρη αυτά, τον αδελφό κρυφά μοΰ σκότωσ9 άλλος 
κι άνόλπιστα, μέ τής κακής γυναίκας του τό δόλο’ 
γιά τούτ* εγώ τά πλούσια αυτά δίχως χαρά κατέχω.
Θαρρώ, κι άπ9 τούς γονιούς αυτά πώς τάχετε ακουστά σας, 
οποίοι σάς λάχαν, τί δεινά μυριόπαθα, *αί σπίτι 
τρισεύτυχο μού σβύστηκε, πού χώρηε μύρια κι ώρια.
Κι άμποτε στά παλάτια μου νάμενα μέ τό τρίτο 
κι οί άντρες νά μού γλύτωναν, πού τότες μού χαθήκαν 
στήν Τροία την πλατύκαμπη, άπ* τ9 άλογότροφ* “Αργος 
αλάργα. Ωστόσο κλαίοντας γιά κείνους καί θρηνώντας 
μέσ* στά παλάτια μένοντας ώρες μ9 εύφραίνει δ γόος 
κι ώρες σωπαίνω’ δ χωρτασμός τού κρυερού τού γόου 
είναι γοργός* μά τόσο αυτούς δέν τούς θρηνώ, ή καρδιά μου 
κι άς χλίβεται, μόν9 ενανε, πού μισητό μού κάνει 
τον ύπνο καί τό φαγητό, ως τον καλοθυμάμαι, 
τί ’Αχαιός δέν τρύγησε κανείς τόσα φαρμάκια 
δσα δ Δυσσέας μόχθησε καί σήκωσε. Κι ή μοίρα, 
ώς τό θαρρώ, βουλήθηκε πάθια νά τού συντύχουν, 
καί νάχω γώ παντοιεινά άβάσταγο τον πόνο 
γιά κείνον, πού στη ξενητειά χρόνια καί χρόνια λείπει 
καί τάχα πέθανε γιά ζή κανείς δέν τό κατέχει.
Τώρα τον κλαΐν, κι δδύρεται δ γέροντας Λαέρτης 
κι ή Πηνελόπη ή φρόνιμη μά κι δ Τηλέμαχός του, 
πού σπίτι ιόν παράτησε βυζασταρούδι ακόμα.>

ΙΜβτάφρ. Π^ΝΤΑΖΗ ΚΟΝΤΟΜΙΧΗ]
/
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ΠΕΖΟΙ ΡΓΘΜΟΙ
Ο Ι Μ Α Ν Ν Ε Σ

Πώς λυπούμαι, σά φαντάζομαι νέο πόλεμο, τή μάνα μου.
Κι όλες τΙς άλλες μάνες, ντυμένες μέ τό χρώμα της λύπης! 
τρομαγμένες κατ9 από καπνισμένο ραδιενεργό ουρανό!
Νά μπήγουνε τά νύχια τους στα στήθεια κλαίοντας...
(όσες γλυτώσουν άπ9 την τέφρα τών πυρήνων ανάμεσα στα ερίπεια) 
και μάταια νά γυρεύουν στον άφανίσμό ένα σπλάχνο!
Κι άλλες πολλές μανάδες, μέ ξέπλεγα μαλλιά ουρλιάζοντας, 
νά ξεπερνάν τής δυστυχίας τις οροσειρές...
Καί συλλογιούμαι πώς τ ’ αλέτρι βγάζει άπ* τή γή ακόμα 
τών αδερφών μου άσπρα κόκκαλα!..
"Αχ! νά ξαλείφονταν όλότελα άπ9 τις ψυχές ό εφιάλτης 
στις μάνες πούναι σαν περιβόλια καρπερά, 
ευλαβικοί ναοί, κήποι ολάνθιστοι καί μοσκοβολημένοι!
Κι ώ! πώς πονώ πού χάνουνε τον ήλιο τό ζεστό, τό γελαστό, 
την άπαλόδροση τής ευτυχίας ανάσα.
Οί θυσίας τών μανάδων ξεπηδάν από τής ιστορίας τά βάθη, 
καί άπηχούνε θρυλικά στην τροχιά τών γενεών.
Οί μάνες, τί εξαίσια όταν λάμπουνε διαμάντια στις κορφές 
τών πύργων τού ηθικού πολιτισμού μας!

' Κι ώ! πώς σκουπίζουν απαλά καί μεγαλόψυχα 
τή σκονισμένη λάμπα τής αγάπες στις καρδιές μας.
"Αχ! πόσο τώρα θλίβομαι! Θέλω νά μαλάξω στήν πικρή μας γή 
(νά την ποτίσω μέ τον ίδρωτα νά μαλακώση νά καρπίση) 
καθό)ς ακούω μανάδες νάβογγούν γιά τών μαστώντους τό ξερρίζωμα 
Άφουγκράζομαι τό χτυποκάρδι τους πού δυναμώνει καί πλαταίνει. 
Πού νανουρίζει, σάν μουσική καθώς ξεχύνονται γλυκά 
γιά τό γραφείο, τή φάμπρικα,γιά τ’ όργωμα, τή θυμωνιά τον τρύγο, 
τραγουδιστά τής αρμονίας τά στάχυα.

Λάμπρος Μάλαμας

ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ ΤΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΟΥ
Στή στέγη μας 
οί άγέρηδες
σφύριξαν τήν απουσία σου.

Ή  νύχτα 
ήταν μαύρη
νά μή δούμε τό χαμό σου. 
όμως
κάτι μάς έλεγε:
Οί ελπίδες 
βυθίζονται
στά δειλινά τών ματιών σου* 
τά μαλλιά σου
δέν στάζουν στή γής άσπρην έννοια 
νά πλάσωμ9 έμεΐς τά όνειρά μας’

τό δάκρυ σου
δέν παίρνει τό σχήμα
τής χαράς καί τής λύπης μας,
τό βλέμμα σου
δέν πίνει χαρά
στο δικό μας μεγάλωμα.

"Ετσι
μεστοί άπ9 τή ζωή σου

βουλιάξαμε 
στον πόνο

νά σκαλίζωμε,
στο μάρμαρο τών αναμνήσεων 
τή μορφή σου.

7—8—1967 Γιάννης Καραβίδας



Η "ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ,, ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ

*Η «* Ηπειρωτική * Εστία*, συνεπής ώς άποστολή προς τις υποχρεώσεις της έναν- 
τ ι των επιτευγμάτων της, άπεφάΐησε την συγκρότησε μεγάλης «Συντονιστικής ’Επιτρο
πής* στην * Αθήνα, για την άνάπζυξιν εύρυτέρας δράοεως. *Η σύσταση τής *Επιτροπής 
ήλθεν ώς αποτέλεσμα τής καθολικής άναγνοιρίσεως του έργου και τής προσφοράς τής 
«Ήπειροιτικής 1Εστίας* και τής διαπιστώσεοις τής ανάγκης νά συσπειροιθή, πέριξ αυ
τής όλος ο ηπειρωτικός πνενματικόςκαί καλλιτεχνικός κόσμος ενζός κακεκτόςτής ’Ηπείρου. 
Διότι, άφ ' ής ή «’Ηπειρωτική *Εστία» καθιερώθη ώς ένα από τά άξολογιώτερα ελληνικά π ε
ριοδικά και κατέκτησε τό αναντίρρητο κύρος της, ξεπέρσε ασφαλώς τά όρια τής *Ελλά
δος κι* έτσι, ή 'Ήπειρος προβάλλεται, δι αυτής, στο παγκόσμιο πνευματικό ενδιαφέρον, 
μή υστερούσα έναντι τής πσραδόσεώς της. Τώρα, ή νεοσυσταθεισα «Συντονιστική *Ε πι
τροπή*, θά άποτελέση ένα «Κέντρο» τής «2?. Ε.> στήν προ>τεύουσα, που θά δυνηθή νά 
διευρύνη τήν επαφή τής Η πείρου τόσο με τους Ήπειρώτες όσο και με όλες τις πνευμα
τικές, επιστημονικές καί καλλιτεχνικές κινήσεις στήν *Αθήνα. Ή  επιτροπή αυτή, άπε- 
τελέοθη άπό τούς: 1) Χρ. Καλιάφαν (καθηγητής πανεπιστημίου * Αθηνών), 2) Βαβ. 
Χρήστου (ιατρός — ακτινολόγος). 3) Νικ. ΙΙατσέλην (ιστορικός συγγραφεύς), 4) Κ. Στερ- 
γιόπονλον (γυμνασιάρχης), 6) Εύρ. Σούρλαν (παιδαγωγός—σνγγραφεύς), 6) Μιχ.Περάν- 
θην (συγγραφενς—δημοσιογράφος), 7) Λ. Βρανούσην (φιλόλογος—συγγραφενς), 8) Τ. 
Τσιάκον (λογοτέχνης—ποιητής). 9) Β. Παπαδόπουλον (καθηγητής Φιλόλογος), 10) "Αγγ. 
ΙΙαπακώσταν (καθηγητής Φιλόλογος), 11) Π. Βρέλλην (γλύπτης), 12) Δημ. Δαβαλάν (ρα- 
διοφ. σταθμού). 13) *Αλ. Μυλώνάν (τ. Δ]ντής Τραπέζης), 14) Β. Βογαν(στρατηγός—πρό
εδρος ΙΙανηπειροπικής Συνομοσπονδίας). 'Εκ μέρους τής επιτροπής τής «Ηπειρωτικής 
Εστίας», στή «Συντονιστική 'Ε πιτροπή» μετέχει 6 κ. Τάκης Σιωμόπουλος. 6 όποιος 
έλαβε μέρος στις σχετικές μέ τήν συγκρότησή της συζητήσεις, και μετέφερεν υπεύθυνα 
τις απόψεις τής Δ)ναεως και τής 'Επιτροπής τής Ε.·», 'Η επιτροπή, κινουμένη επί 
προγράμματος, θά προσπαθήοη,κατ* αρχήν, νά φέρη σέ στενή πνευματικήν επαφή όλους 
τούς Ήπειρώτες και νά κίνηση, έπειτα , ένα καθολικό ενδιαφέρον,γιά τήν "Ηπειρο, δια
φόρων άλλων πνευματικών παραγόντων καί νά διάδοση, άπό τών στηλών της, τις ιδέες 
καί απόψεις σχετικώς μέ τήν άνάπτυξιν τού τόπου. Εννόητον είναι ότι θά ένδιαφερθή 
και γιά τήν οικονομικήν ενίσχυση τής ·Η. Ε.>, εντός τών πλαισίων τού φυσικού της 
ενδιαφέροντος γιά τήν εν γένει υποστήριξη τής εκδόσεως τής «Η. Ε.τ>.

Ή  σύστασι τής * Συντονιστικής *Επιτροπής» δφείλεται, άφ’ ενός^στό απεριόριστα 
θερμό ενδιαφέρον τού Ιατρού κ. Β. Χρήστου καί στις επαφές τον μέ τούς κ.κ. Δ. Κόκ- 
κινον καί Τ. Σιωμόπουλον καί, άφ’ ετέρου, στήν άχάπη καί τό ενδιαφέρον όλων τών Με
λών τής 'Επιτροπής γιά τήν «Ηπειρωτικήν *Εστία> καί τό εργον της. ‘Η «Η. Ε .» έκφρά- 
ζουσα τις ευχαριστίες της προς όλους αυτούς, χαιρετίζει τή σύσταση Σ. Επιτροπής στήν 
* Αθήνα σαν ένα σταθμόν στήν άνοδική της πορεία.

Η «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»
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ΔΥΟ ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ
(*Η A ' όμαδική Πανηπειρωτική έκθεσις Ε ι
καστικών Τεχνών καί ή *Γκαλερί» τής *Ή - 
πεερωτικής 'Εστίας».

Ή  «'Ηπειρωτική Εστία*, παρά τήν οίκονο- 
μική της καχεξία, άπεφάσισε νά πραγματοποιή- 
σει, στις πιό δύσκολες ώρες, τά πιό δύσκολα 
πράγματα. Χωρίς νά έπιμείνη στις άνασιαΟμί- 
σεις καί στις «άλυτες* ενδείξεις τών πολλών «υ
ποχρεών» απέναντι της, επιχειρεί νά ολοκληρώ

σει τήν προσφορά της καί σιόν καθαρώς καλλι-/· 
τεχνικό τομέα, πού - είναι αλήθεια—ή "Ήπειρος 
δεν εμφανίστηκε όπως θά τό ήΦελεν ή Ιστορία 
της. "Ετσι, ξεκινώντας απ’ τήν ίδια ϊης τήν άπο* 
στολή καί, πρό παντός, άπ* τις επιτεύξεις τη< 
στόν πνευματικό τομέα, ή «'Ηπειρωτική Εστία:.* 
όργανοηει, γιά πρώτη φορά στήν Ιστορία τή«Γ. 
'Ηπείρου, τήν Α' Όμαδική Πατ ηπειρωτικήν ‘Έκ& 
Οεσιν Εικαστικών Τεχνών, ερχόμενη δεύτερη άπ|| 
τήν Α' όμαδική τής Θεσσαλονίκης—πού ό.γά* 
νωσεν ό Δήμος Θεσσαλονίκης—ώς καλΑίιιχνι^

1 άft f **

________ι
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κό γεγονός εύρυ χέρας άπηχήσεως, εΙω άπό τήν 
Αθήνα. Σεήν προκειμένη περίπτωσι, η A 
Πανηπειρωτική "Εκθεσις οργανώνεται άτοκλει- 
σχικά άπ* χήν «’Ηπειρωτική ‘Εστία* καί θα 
λάβη χώραν από 5ης έως 20ής Σ]βρίου, στα 
Γιάννενα, στη μεγάλη αίθουσα τού Μεγάρου 
πρώην Εθνικής, πού χήν προσφέρει εύγενώς ή 
Τράπεζα. Και υπάρχουν όλες οί απαραίτητες 
προϋποθέσεις ώστε, χό γεγονός αύχό νά πάρη 
πανελληνίου ενδιαφέροντος σημασία  ̂δεδομένου, 
ότι οί Ήπειρώται καλλιτέχναι—οΐ^όποΐοι έκλή- 
θησαν και θά λάβουν όλοι μέρος—εκπροσωπούν 
καί τις σοβαρότερες θέσεις τής καλλιτεχνικής 
άναπτύξεως σ' όλες τις έκδηλιυσεις τής εποχής 
μας. Έτσι, χά Γιάννενα, κοντά στήν πνευματι- 
κή παρουσία τους, θά δημιουργήσουν ασφαλώς 
καί τήν αφετηρία γιά μιά πανηπειρωτική προ* 
σπάθεια, προς καχάκτηση. έξ ίσου, καί στόνκο* 
σμο χών εικαστικών τεχνών, ολοκληρώνοντας 
έτσι τήν πνευματική καί καλλιτεχνική ύπόσιαση 
τής ’Ηπείρου.

—'Επίσης σημαντικό καί πιο πολύ αναγκαίο 
για τήν "Ηπειρο είναι τό δεύτερον καλλιτεχνι* 
κό γεγονός πού εγκαινιάζει ή «‘Ηπειρωτική 

Ι Εστία» διά τής δημιουργίας τμήματος Είκαστι* 
ι κών Τεχνών, πού θά λειτουργήσει στά Γιάννενα 
ί από ιής 18 Αύγουστου, υπό μορφήν «Γκαλερί* 
ί τής «Η. Ej». "Ετσι, παράλληλα με τήν πνευμα- 
I τικήν ανάπτυξη πού έχουν τά Γιάννινα, ή «Γκα- 
I ?.ερί» θά δυνηθή νά δημιουργήση καί καλλιτε- 
| χνική αγωγή *έξ έπαφής», πράγμα πού θά συν- 
j τελέση ώστε, πολύ σύντομα, ή "Ηπειρος νά δη- 
| μιουργήση καίαίσθητικά ενδιαφέροντα τής πλέον 

καλλιεργημένης μορφής. Διότι ή διαρκής αυτή 
ί εκθεσις δεν θά είναι χώρος μιας περιωρισμένης 
r προσφοράς. Θά υπάρχουν πάντοτε έργα τά όποια 
i θ ’ αντιπροσωπεύουν όλες χίς σχολές κι’ όλους 
ί τούς καιρούς άπ’όλον τόν κόσμο. Δηλαδή θά 
| etvai πράγματι μιά καταπληκτική συνάντηση 
ι όλων των ανθρωπίνων πνευματικών καί καλλι- 
I τεχνικών επιτεύξεων, στόν όμορφη καί αληθινή 
{ σφαίρα τής ζωής. Κατ' αύτόν τόν τρόπο θά πα- 
! ρασχεθή κι* ή δυνατότης νά ζή καί νά χαίρεται 
; κΓ ή επαρχία ό,τι απομένει πέραν τής συμβα- 
| τικότητος στή ζωή μας. Κι’ έτσι μέ τήν δημιουρ* 
\ για καί τού τμήματος αύτού, ή αποστολή τής 

«’Ηπειρωτικής ’Εστίας* όλοκληρώνετ«ι κι* αγγί
ζει τήν επιτυχία, ή οποία παίρνει παραχρήμα 
τήν μορφήν άναγενήσεως τής Ηπείρου.

*
I Η «ΗΠΕΙΡ. ΕΣΤΙΑ» ΣΤΗΝ ΑΜΕΡΙΚΗ
! ("Εκθεσις βιβλίου και διαλέξεις στο Σικάγο)
I Μέ τήν ευκαιρία τού 10ου Πανηπειρωτικοϋ 

Συνεδρίου, πού πραγμαχοποιήθηκεν εφέτος τόν 
Ιούλιο (18—23) στο Σικάγο, ή «’Ηπειρωτική

’ Εστία» εκπροσωπούμενη σ’ αυτό απ’ τόν έκ χών 
ό)ντών της κ. Μ. Μάνον {Γραμματέα τής ’Οργαν. 
Επιτροπής τού Συνεδρίου) ώργάνωσε Πανηπει- 
ι ρωτικήν έκθεσιν βιβλίων Ήπειρωτών συγγραφέ* 
Ιων, ή οποία διήρκεσεν όσο καί τό Συνέδρων.

Στήν έκθεσιν αύτή. πού υπήρξε καί ή μοναδική 
έως τώρα ομαδική προβολή τού πνεύματος τής 
’Ηπείρου, έξετέθησαν πάνω άπό έκατό έργα Ή- 
πειρωτών συγγραφέων ώς καί Ισάριθμες έκδό- 
σεις ηπειρωτικών βιβλίων, πού έπραγματοποίη* 
σεν ώς τώρα, ή «'Ηπειρωτικό ’Εστία». Τό δέ 
γεγονός τής εκθέσεως υπήρξε άπ’ τά σημαντικά)· 
τέρα ενδιαφέροντα χών πνευμοτικφν μας έκδη- 
δώσεων στήν ξένη, καί. αν κρίνωμβν άπό τά 
σχόλια τού αμερικανικού τύπου, ή άπήχησίς του 
δέν περιποκί τιμήν μονάχα στήν Ήπειρο, άλλα 
τιμά καί όλως Ιδιαίτερα ολόκληρη τήν Ελλάδα. 
Διότι, πέραν τής προσφοράς πού είχβν^ή έκθε- 
σις διά τούς αποδήμους μας στήν ’Αμερική, τό 
γεγονός αύτό συνδυαζόμενο καί μέ τήν (παγκό
σμιον άπήχησιν τού Συνεδρίου, πήρε παραχρή- 
μα καί τήν μορφή πνευματικού ενδιαφέροντος 
σέ παγκόσμια κλίμακα.

Έπί πλέον, ή «’Ηπειρωτική ’Εστία», κατά 
τήν πενθήμερον διάρκεια τού Συνεδρίου, είχε 
τήν ευκαιρία επίσης νά δώση, διά στόματος του 
κ. Μ. Μάνου, καί μιά ενδιαφέρουσα ομιλία, στήν 
όποιαν ανέπτυξε τά πνευματικά επιτεύγματα καί 
τήν ενότητα τής Ηπείρου οτήν εποχή μας καί 
πού παράλληλα έδημιούργησε τό κατάλληλο 
«κλίμα» καί έθεσε τις απαραίτητες βάσεις γιά 
μιά πιό οργανωμένη επαφή των Ήπειρωτών τής 
Αμερικής μέ τήν ιδιαιτέρα πατρίδα τους.

♦

ΑΝΑΓΚΑΙΑ ΔΗΛΩΣΙΣ
Δέν ονοματίζομε—ώς έξ «ήπιου» θέσεως— 

τούς ύποχρέους τής πόλεώς μας γιά τήν παρου
σία τών Ιωαννίνων, στις εκδηλώσεις τού πανελ
ληνίου. Περιοριζόμαστε νά γνωστοποιήσουμε 
πρός πάντα ενδιαφερόμενο καί—κυρίως—πρός 
τούς «άγνοούντας τά πράγματα» οποιοσδήποτε 
ύποστάσεως καί ευθύνης, οτι ή «Ηπειρωτική 
Εστία», πέραν τής μιας (κι* όχι δύο) συνδρομής, 
δέν τυγχάνει ούδεμιάς ύποστηρίξεως ούτε άπό 
’Οργανισμούς θρησκευτικούς ή Αύτοδιοικήσεως 
ούτε άπό κανέ>α άλλο "Ιδρυμα στά Γιάννινα. 
Γράφομεν τ* ανωτέρω, διότι, πιστεύομεν, ότι ή 
άπόκρυψις τής άληθείας αυτής ζημιώνει ποι’κι- 
λοτρόπως τήν «’Ηπειρωτικήν Εστίαν» καί αδι
κεί τούς συνδρομητάς της.

¥
Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΩΝ ΜΕΛΕΤΩΝ

"Υστερα άπό κοπιώδη καί μακροχρόνια προ- 
παρασκευή, ή είς ’Αθήνας άντεπιστέλλουσα τής 
'Εταιρείας Ηπειρωτικών Μελετώρ Επιτροπή, ή 
απαρτιζόμενη άπό τούς κ.κ. Δ. Εύαγγελίδη, Κ. 
Δημαρά καί Λ. Βρανούση, κάνει έναρξη τών έκ- 
δόσειυν της, μέ δύο πολυσέλιδες καί ανέκδοτες 
εργασίες τού Π. Άραβαντινού—ή μία απ' αυτές 
θά καταλάβη είκοσι κι’ ή άλλη δεκαεπτά τυπο
γραφικά φύλλα «Ή παιδεία παρά τοίς "Ελλησι» 
καί «Λόγιοι Ήπειρώται».

Θεωρούμε περιττό νά έξάρουμε τή σπουδαίο* 
τητα αύτού τού γεγονότος, καί μαθαίνουμε οττ

ψ
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προπαρασκευάζεται ή έκδοσις και άλλων ανέκδο
των, επίσης ’Ηπειρωτικού ενδιαφέροντος κειμέ
νων.

* * *
Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
Ά ν τ ρ έ α Ι .  Λ ε ο ν τ ά ρ η :  ·Νέκδονμ> και 

*Νυχτοφρονρά> (ποιήματα).
Ό  κ. Λεοντάρης—τόν όποιο ήξερα... Λευτέ- 

ρη Λεοντάρη—-βίναι ό εντελώς όίριμος ποιητής 
μιας ολοκληρωμένης ώς κατάσταση γενεάς πού 
δέν παρήλασεν ή μάλλον, πού δεν άρχισεν ακό
μη την έξουσία της στην εποχή μας. Δέν μπορεί 
κάνεις παρά νά χαίρεται, νά χερετάει— άν θέλετε— 
εκδήλωση της κοσμογονικής Ιδετίας μας, στην 
την ωραία μορφή των ποιημάτων τού κ.—... άφού 
τό θέλει έτσι...—Άντρέα Λεοντάρη. Και στις δυό 
παραπάνω συλλογές του, ύπάρχει μέ άκρατο λυ
ρισμό (πού φτάνει, όμως, ώς τήν παθητικότητα 
τής ρωμαντικής παράδοσης) ή ψυχή όλων μας, 
καθώς γυμνάσθηκε απ' τόν πόνο κι* απ’ τήν πι
κρήν αποτίμηση τής κατακτημένης στή ματαιό
τητα κοινής μονάδος των πόνσ*ν. Έ ν τούιοις, 
δέν είναι, ό κ. Λεοντάρης, ένα σπασμένο καλάμι 
πού θροΐζει πάνω απ’ τά σταματημένα βαλτόνε
ρα. 'Αντίθετα, οί φωνές του, φτιάχνουν ένα πρω
ινό ηλιοβασίλεμα, πού έκθείζει σ' ενα άσύλλη- 
πτο πανόραμα άποχριόσεων τήν ταπεινή ζωή μας 
στήν πορεία των υποχωρήσεων. Κι* όμως, αυτό 
δέν είναι ιχοιρολόϊ, είναι άνέγερσις, πριν ό ύπνος 
νά κυριαρχηθή απ' τούς έφιάλτες τής ήμέρας*.
...«Και νάΐ Τό Σύμπαν τό κρατώ στά χέρια μου

[κοχλάζει
φωτιά μέσα στις βλέβες μου, μέ τρίσβαθον παλμό. 
Στο νοΰ μου λάμπουν σύμπαντα, γκρεμιούνται

[άστρα, χαλάζι,
κι* έχω καρδιά, γιά νά μετράει ιού κόσμου τό

[σφυγμό ..*
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«...Δέν μάς προστάζουν σκυθρωπά πορτραϊτα, 
προγονικά αμαρτήματα καί κλέη.

Ψυχή, γιά σέ γλυκοχαράζει! πέτα,...*
Κι* είναι, ό κ. Λεοντάρης, ό εαυτός μας, ή υ

πόσταση τής γενεάς μας καθώς διαμορφώθηκεν 
αύτή, ύστερ* απ' τό θόρυβο και τις α'ιματηρές 
οδύνες γιά τήν αναζήτηση ιδανικών. Μ* όλα 
ταύτα, θά θέλαμε νά πούμε ότι ή ώριμη εμφά
νιση τού Λεοντάρη, σημεκόνει στα χρονικά μας 
έναν σημαντικό σταθμό καί μίαν ύψοτενή αφε
τηρία γιά τήν νεώτερη ποίησή μας.

«Κυνηγημένε αϊτέ, θυελλοδαρμένε,

'Εδώ είν' ή πολιτεία μέ τούς αχνούς*.
Διότι, πέραν τού ευγενικού ταλάντου, ό κ. 

Λεοντάρης είναι και ό ποιητής τού ρυθμού και 
τού μέτρου, όχι έκείνων πού χάνονται μέ τήν 
Ιποχή τους, άλλά έκείνων πού κατακτούν, πού

συγκροτούν τήν έκφραση τής έποχής τους. Κι* 
αυτό, ίσια—ίσια, τόν ξεχωρίζει γιά νά τόν επι
βάλει σαν ένα αξιοσημείωτο ύφος μέσα στις νέες 
κατακτήσεις τής νεοηερης λογοτεχνίας μας. Χαι
ρετίζομε Ιδιαίτερα τήν εμφάνιση αυτού τού «χαλ
κού εφήβου*. Τά μάτια μας κουράστηκαν νά 
ψάχνουν στούς ορίζοντες. ΚΓ ό κ. Άντρέας—κι* 
όχι, έστω, Λευτέρης—είναι ή καλύτερη παρου
σία τής ζωής πού γεννιέται απ' τόν άνθρωπο. 
Ή  εποχή μας, παρά τό δυσκίνητο και τή νωχέ
λειά της, πρέπει νά τόν προσέξη! 'Αποτελεί προ
σφορά.

*
Δ η μ ο σ θ έ ν η  Ζαδέ :  «Ό άρτιος Λόγος* 

(ποιήματα). «Γιάννης Σχαρίμπας* (αξιολο
γική μελέτη).

Δημιουργημένος πιά, ό κ. Δημοσθ. Ζαδές, 
προσφέρει μέ βεβαιότητα μάλλον αμετακίνητη 
τά παραπάνο) δύο έργα του. Ή  ποίησή του πράγ
ματι άρτια και—πρό παντός—καθ' έαυτήν αρτι
ωμένη, αποτελεί αναμφισβήτητα αξιολογημένη 
«ντέ φάκτο> προσφορά στα γράμματα τής γενε
άς μας, κι είναι όργιώδικα γόνιμος λόγος, έρει- 
δόμενος μέ κάποιαν αποκλειστικότητα στήν απε
ριόριστη δύναμη τής πίστης γιά τή ζωή τών αν
θρώπων. Τά ιδανικά μας σ'αύτή είναι φωτεινή 
τροχιά πού ξεχωρίζει χωρίς συζητήσεις. Καί, γιά 
τήν εποχή μας, έρχεται σαν πλούσιο, εύφορο έ
δαφος, όπου ό καθένας μας, έχει φυτέψει καί 
κάτι πολύ απ' τόν εαυτό του. Ένώ, από τήν πλευ
ρά τής «τεχνικής» θά μπορούσαμε νά πούμε ότι 
ή ποίηση τού κ. Ζαδέ, είναι άψογος καί προσω
πική μέχρι έγκεφαλικότητας. “Ισως νά μήν συγ- 
χωρεΐται, μάλιστα, καί τόσο πολύ αίσθητική έν· 
δελέχεια στόν λυρικό του οίστρο. 'Αλλά υπάρχει 
τόση τελειότητα, ώστε αποκλείεται—τουλάχιστον 
εδώ—κάθε συζήτηση τού κ. Ζαδέ, είναι από πά- 
οης άπόψβως ολοκληρωμένη ώς προσωπική δη
μιουργία καθολικής προσφοράς. Καί, κοντά στ* 
άλλα, αυτό συνιστά ένα θησαυρό, πού κληροδο
τεί στήν άχρονη διάρκεια τών αληθινών έργων, 
ό κ. Ζαδές, καί μέ τόν «*Άρτιο Λόγο>, αποτελεί 
μια φωτεινή παρουσία στόν κόσμο τών νέ
ων κατακτήσεων τής λογοτεχνίας μας. ’Επίσης 
μέ τήν αξιολογική του μελέτη γιά τό άνδροκλε- 
ές έργον τού Γιάννη Σκαρίμπα, ό κ. Ζαδές κα-, 
τορθιόνει τήν επιβολή τής παρρησίας, γιά τήν δι
καίωση ενός αληθινά μοναδικού λογοτέχνη μας. 
Ή  μελέτη τού κ. Ζαδέ γιά τό έργον τού Σκαρί
μπα, εκτός τού χαρακτηριστικού τής ρωμαλέας 
αποκατάστασης ένώπιον τών «τρανών» πολεμίων 
του, αποτελεί καί κομψοτέχνημα μια; τρίιης α
πολογίας, άπό τήν άποψη τής συγγραφικής τηι 
συγκροτήσεως. Θάλεγε κανείς ότι είναι φτιαγμέ 
νη άπό τό ίδιο τό έργο τού Σκαρίμπα. Κι’ έρχεται 
στόνκαιρό μας—πού λύθηκαν πολλές επιφυλάξει* 
—σαν μια ηθική τομή, γιά τήν εξυγίανση μιας νο 
σηράς έγκαταλήψεως στις υπογραφές τών «φτα 
ομένων». Εύγε, στόν κ. Ζαδέ, καί γιά τό ήθικό 
ανάστημα, πού τόσο πολύ έχουν ανάγκη τά γράμ 
ματα στόν καιρόν μας. Ό  κ. Ζαδές πρέπει ν 
κοπίασε πολύ, παρά τήν άνεση πού τόν διακρίνει
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I
• Κι* αυτό el ναι ή πιό καλή επιβράβευση στα 
ϊ έργα του.
I . ‘ *
ί Τ ά σ ο υ Ρ ο ύ σ σ ο υ :  «*0 πρώτος πηλός»
ί (ποιήματα).
j Ό  σεμνός ποιητής του «πρώτου πηλού> είναι
I πράγματι αποκαλυπτικός στις συγκινησιακές ά- 
j παιτήσεις μιας εποχής πού πάσχει άπό δυσαι-
I σθανιικότητα λόγφ τής πληγωμένης της ευεξίας.
. Ό  κ. Τάσο; Ροΰσσος είναι ποιητής πού άναβλύ-
! ζει άπό τό κοχλασμό τής ακατάβλητης ζωτικό

τητας. Κι’ σύτό, σέ πολλά σημεία, τόν φτάνει μέ- 
; χρι την αίσθηση των εκδηλώσεων.

«Μυστικοί λαμπυρισμοί, φωτοσκιάσεις, ψίθυροι, 
"Ετσι μελετά τή σάρκα μας ή νύχτα.

Νιότη φυλάξου άπό τό ρίγος...»
Καί δεν βίναι ή ασυδοσία του Μπωντλαίρ πά

νω στό έκτροχιασμένο βαγόνι τής ήδονικής κα
τάπτωσης. Μπορεί ή σχεδόν, τόν καταξεχωρίζει 
ή ηθική γνώση, πράγμα πού αποτελεί και βιο
λογική επιταγή.

Αλλά, έν πάση περιπτώσει, ούτε κλείεται στα 
; στατικά περιθώρια των διακριβώσεων καί των 

συμπερασμάτων πού κινούν γύρω μας οί δάσκα- 
■ λοι. Ύστερα, στην ποίηση τού κ. Ρούσσου, ένυ- 
, πάρχει καί τό τέλος τής άρχής ενός ύφους προ- 
' σωπικής έκφράσεως, πού δένει περίφημα, μαστο
ί ρικά τή συνοχή των εννοιών καί τών εΙκόνων, 
i πού συνιστούν τα ποιήματα του. Κι' είναι πρό- 
: τύπος, ό ποιητής, στόν καιρό μας. Δεν φεύγει 

ούτε μιά στιγμή απ’ τόν άνθρωπο, για νά ζητήση 
; τόν ίδιο. Αντίθετα τόν εποπτεύει άπό παντού, 

παραμένοντας, ωστόσο, στό ίδιο του τό κορμί. 
Έτσι κι* ό «πρώτος πηλός» είναι πράγματι μιά 

; καινούργια ζύμη, γιά την άποκάθαρση καί τήν 
·. τελική διαμόρφωση τής νεοελληνικής μας ποιή· 
j σεως. Κι* αποτελεί εισφορά πολύτιμη, γιαύτό 
| καί για τήν επόμενη δπως δείχνεται κι* όπως κα
ί ταξιώνεται, προσφορά τού κ. Ρούσσου

*Η συλλογή του τούτη αφήνει καί—πρό παν
ί τός — ανοίγει περιθώρια καί υποχρεώσεις προς 
) τόν ίδιο.
ί *

|Κ. Π α π α κ ό γ κ ο υ :  « Ό άστανρωτος* (ποι- 
I ήματα). Ό  Κωστής Παπακόγκος, είναι μόλις έ- 
ι νας άντρας, πού ακόμα δεν έχει καλά—καλά δι- 
) απηδήση τήν ηλικία τής εφηβείας. Κι’ είναι ά- 
| ξιοσήμαντο πώς, στήν ποίησή του, δέν κυριαρ- 
ί χεΐται άπ* τήν μελαγχολική θαλπιορή τής παθη
τικής (ύραιοπάθειας, πού χαρακτηρίζει αύτά τ* α
ξέχαστα τά χρόνια τών πρώττον αναζητήσεων. 
Αντίθετα, είναι ρωμαλέος, στήν πορεία του, 

|τήν οποία πιστεύει μέ τή φλόγα τής πρώτης νει-
ότης. Κι* έχει, μπρος στήν όλόκληρην ακόμα ζω
ή του, ζιοηρούς όραματισμούς, όπου πασχίζει νά 
ύποιάξη τή διαδρομή τής γενειάς, πού δέν τόν 
άγγιξε παρά έμμεσα. Κι* ή ποίησή του, στά χα· 
|ρακτηριστικώτερα σημεία της, είναι μιά καθα
ρή προσωπική αίσταντικότηχα, έκφρασμένη σέ

r

μιάν επαναστατικήν ανακατάταξη αδημιούργητων 
καταστάσεων.

Κι’ ακόμα, ό κ. Παπαγκόγκος είναι κι* ό ί
διος τραχύς καί αυθαίρετος οις ταλέντο.

Έτσι, στόν «άσταύρωτο» ό ποιητής, ενώ ψάχ
νει ακόμη γιά τό χώρο τών (δανικών του, έν 
τούτοις δέν διστάζει νά χρησιμοποιήση κάποια 
δόγματα, προκειμένου νά έκφρασθή ό ίδιος. Κι* 
αυτό περιορισμένο ώς απαίτηση ενός σχεδόν 
υπό έξέλεξιν ύφους, χωρίς, ωστόσο, καί ν* άρνεΐ- 
ται έναν άντροπρεπή λυρισμό, ό όποιος μαρτυ
ρεί απροσχημάτιστα τήν ποιητική καταγωγή τού 
κ. Παπακόγκου. Κι’ εδώ ακριβώς θά θέλαμε νά 
έπιμείνουμε, στόν ποιητή, νά εξαντλήσει—κατά 
τό δυνατόν βέβαια—τά έξελεκτικά περιθώρια 
πού διαθέτει ό ίδιος. Δέν είναι καθόλου εύκολο, 
άλλωστε, καί νά σταθή ή νά δραπετεύση χωρίς 
καί νά μην συγκροσθή έφ’ εαυτού του. ΙΓαί, κυ
ρίως, ίσως είναι ανάγκη νά μην έπιμείνη άλλο 
στήν εύλάβεια τών «φτασμένων» εκφραστικών 
μέσων, πού δέν τόν αφήνουν νά τεκμηριωθή 
στήν προσωπική φυσιογνωμία τής ποίησής του. 
Ό  Ιδιος είναι κι’ αυταρχική Ιδιοσυγκρασία Ιδε
ών, πού ή προέλευσή τους είναι πιθανόν εντελώς 
διάφορη άπό εκείνη, πού άποδίνεται άπ* τόν 
ίδιο.

Μέ αύτά όλα, νεαρός ποιητής είναι οπωσδή
ποτε αναγκαίο νά δημιουργήση καί προσωπικήν 
εντελώς ποίηση. ’Επίσης ξεκινώντας άπό τήν ύπό 
κρίσιν συλλογήν τού κ. Παπακόγκου, θά είχαμε 
νά παρατηρήσουμεν ότι, ενώ διαθέτει ένα ταλέν
το σχίς ανατάσεις του, ζημιώνεται ή, τουλάχι
στον, δέν εξαντλείται ό ίδιος, λόγψ ώρισμένων ά- 
χούσκον παραχωρήσεων, γιά ν’ άποφύγη κάποια 
επιβαλλόμενη πρωτοπορεία. Τό ίδιο παθαίνει 
καί στά σημεία εκείνα πού, άπό μιά συγγενική 
προς άλλους κατάφαση—ακούσια κί αυτή—,δέχε
ται ένα «κοινόν> κόσμο Ιδεών. "Ας μάς συγχω- 
ρέοη εδώ, ό ποιοιτής, νά ζητήσουμε τό αύστη- 
ρώς προσωπικόν, έστω καί όταν εκφράζει Ιδέες. 
Γιατί, ίσια—ίσια, πιστεύουμε στήν εξέλιξη τού 
κ. Παπακόγκου.

*
Χρ υ σ ά ν θ η ς  Ζ ι τ σ α ί α ς: *Πβντόβολα» (ποι· 

ήματα)
....... Λίγα θά μάσω, ποταμέ,
παράταιρα καί ταίρια, 
δχι δσα πόθησε ή ψοχή 
μά δσα χωρούν τά χέρια...

»... πεντοβολώντας, παίζοντας, 
νά Ιδώ άν θά σέ νικήσω!.,.»..

Άναντήρρητα, ή ποιήτρία, είναι τδ άσ
προ γέλιο στή «βεβηλωμένη ζωή τής άτομικής έ- 
ποχής, πού δλοι μας νοιώθουμε τδ βάρος της. Κι* 
είναι, ή νέα της συλλογή, δ,τι μπορούμε νάχου- 
με άπδ κείνα τά τρυφερά, έκείνες τΙς άθώες χα
ρές, πασχίζοντας νά κερδίσουμε... τδν καΐρδ μας121 
στροφές 121 είκδνες άπ’ τή ζωή κΓ άλλα τδσα ό
νειρα γιά τήν γκρίζα ήλικία τής νειδτης μας. 
Κι* οί σελίδες δλες δχοον τά φτερά γαλάζια, κόκ-
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xtva κι* Ασπρα, καθώς οι χαριτωμένες φωνούλες 
τής Αρχής στή ζωή. Είναι Απ’ τΙς όμορφώτερες 
συγκινήσεις nob χάρισε στά νεοελληνικά γράμ
ματα ή Αειθαλής ποτήτρια X. Χρ. Ζιτσαία.

Δέν θά Επεκταθοΰμε έδώ, στά περιθώρια τής 
Αξιολόγησης. Ή κ. Ζιτσαία είναι, Αφ* εαοτοΰ της, 
Ιεραρχημένη ώς ποιήτpta ποιότητας. Kt* έχει μορ
φωμένη, προσωπική ποίηση καί Αμετακίνητα έκ- 
φραστικά προτερήματα. Γι' αύτό, προτιμούμε ή, 
μάλλον, θεωρούμε Αναγκαίο νά σταθούμε στήν 
ώριμη τούτη συλλογή της, Απ' τήν δποία, δμως, 
προβάλλει ή ευγενήςφωνή τής ζωής πού δέν υπο
τάσσεται στήν άρτηριοσκλήρυνση τών «περασμέ
νων» ή Από μιάν συγκινητική. Αξέχαστη πορεία 
της. *Όλη σχεδόν ή συλλογή Απαρτίζεται από αύ- 
τοτελεΐς—ίσως—στροφές, οί όποιες πράγματι δέ
νονται παντού γιά ν* Αποτελέσουν μιά ποδιά «πεν
τοβολά» (πετράδια ποταμίσια, στρογγυλά καί κα
τάλληλα γιά παιγνίδια), που μέ τίς διαφορές 
τους, φτειάχνουν τήν συμφωνία. Έτσι ή προσφο
ρά τής κ. Ζιτσαίας, Αποβαίνει Επιγραμματικό. ο
λοκληρωμένη καί ώς μιά δμορφη σύνθεση, στη
μένη στή λευκή τροχιά τοϋ ροΰ των χρόνων μέ 
μορφή άπό σύμβολα καί εΙκόνες προσωπικής Α
πόδοσης. Καί γιά όλους μας,—Ακόμη καίκεί/ους 
που δέν άγγιξεν ό πόλεμος κι’ οΐ τραγωδίες—τά 
ποιήματα τής συλλογής αΟτής είναι τό ίδιο πο
λύτιμα κι* Αναγκαία όπως είναι γιά τά πα.δα* 
κια τά χαλίκια καί γιά τους πονεμένους οί ευ
τυχισμένες ώρες τους στό παρελθόν. Γιατί, τά 
«πεντοβολά τής κ. Ζιτσαίας» είναι άπ' όλ’ αύτά.

Καί ό κάθε άνθρωπος τά γνωρίζει γιά δικά 
του. ’Ενώ, καί πέραν αύτοΰ, ή ποίηση τής κ. Ζιτ- 
σαίας, έχει ακόμη καί τό προνόμιο τής ποιή- 
τριας: Νά είναι πάντα νέα χωρίς ν' άλλάξη πο
τέ. Ακόμα καί στίς Αστάθμητου βεληνεκούς α
παιτήσεις τής έποχής μας. Προσφορά καί Ενδι- 
αφέρον!

*
'Ερμηνείας Α. Φωτιάδου: Ένθρωποι (διηγή

ματα).
Στίς ήμέρες μας, έκεΐνο που σπανίζει στίς 

Εκδηλώσεις τής πνευματικής μας παραγωγής, εί
ναι τό διήγημα. Τό κολοσσιαίο·/ τής μηχανικής 
κατάχτησης καί τό κοσμοπολίτικο τοΰ μεταπο
λεμικού κλίματος, έξώθησαν πολύ έξω άπ* τό δυ
σκολότατο τούτο είδος τούς πιό πολλούς συγ
γραφείς. Έτσι, ή κάθε έμφανιση τού διηγήματος 
δχι μονάχα είναι Αξιοπρόσεκτη, Αλλά καί είλι- 
κρινά μιά εύπρόοδεκτη προσφορά. Καί ή συλλο
γή τή£ Χ· 'Ρρμ. Φωτιάδου, δεν μπορεί παρά νά 
μάς γεννάει τήν ένθάρρυνση, τοσούτον μάλλον καθ’ 
όσον προέρχεται κι’ άπό τήν Ήπειρο. Περιέχει 
19 απλά διηγήματα, δημιουργημένα έξ Επαφής 
μέ τή θεματογραφία τους. Στά περισσότερα, κυ
ριαρχεί μιά συμφωνία θέματος καί διαστάσεων 
ώς πρός τή δομή τους. Δηλαδή, όπως οί ήρωές 
των, τά Επεισόδια ή ό χώρος (αισθητικά) όπου 
Αναπτύσσονται δέν είναι δύσκολα καί δημιουργη- 
μένα πάνω σ' Επίπεδα Αλλων αξιώσεων, έτσι καί 
δ τρόπος τής συγκρότησής των, δέν είναι παρά 
άπλής μορφής καί χωρίς καμαιάν έκζήτηση. Αύ-

τό δμως λόγφ τής περιοχής δπου κινείται ή σσγ- | 
γραφεύς. Σ' όλα σχεδόν τά διηγήματά της, ή *·. i 
Φωτιάδου κατορθώνει νά Επιτυγχάνει μιά γλώσ- | 
σα καλλιεργημένη αρκετά, χωρίς, ώστόσο, νά φθα- | 
νει καί μέχρι τήν όλοκληρωμένη Αξιοποίησή της. | 
’Επίσης, ή συγγραφεός, χαρακτηρίζεται Αναντίρ- « 
ρητά κι* Απόνα ύφος προσωπικής Αντοχής, πράγ- | 
μα πού έγγυάται τίς δυνατότητές της καί γιά * 
δημιουργία Επί μεγαλυτέρων έπιπέδων. *Όμως, ή | 
πραγματικότης τής ζωής tivat, καμμιά φορΑ, s 
πολύ πιό φτωχή Απ’ δ,τι δείχνει ή Απ’ t, .ι ί 
θά θέλαμε νά είναι. Καί γιά νά τήν φτιάξο:./?,*'„ # | 
πρέπει νά τήν παραλαμβάνουμε δπως άκριβώς πα- s 
ρουσιάζεται. *0 συγγραφεύς ή ό καλλιτέχνης el- J 
ναι μορφές ζωής. Κί οί ίδιοι δέν μπορούν νά Εξου- ί 
δετερώνονται. Κι Ακόμη περισσότερο θά είχαμε , 
νά έπιμείνουμε έδώ. Διότι, ή συλλογή τής κ. Φω- 3 
τιάδου έχει καί συγκίνηση καί αίσθημα, ένώ δέν £ 
τής λείπει καί ή εύχέρεια χρωματισμού αύτών · 
—έοιω—τών δεδομένων σκηνικών γιά ττ· ουγκρό- · 
τηση ενός διηγήιιατος. Μέ αύτά δλα, θά θέλαμε f 
νά τονίσουμε Ιδιαίτερα κάποια Ανάγκη έπεξεργα- : 
σίας καί—πρό παντός—Εξάντλησης τάν περιθωρί- ft 
ων άναπτύξιως τής συγγραφέως.—Τέλος, άξιοση- ? 
μείωτη είναι κι* ή καλαίσθητη Εμφάνιση τής συλ-| 
λογής «Ανθρωποι», Επιμελημένη Απ* τόν Εξαίρετο? 
Ήπειρώτη γλύπτη κ. Π. Βρέλλη, τέσσαρα σκίτσα |  
τού οποίου ολοκληρώνουν καί αίσθητικά τήν* 
προσφορά τής κ. Φωτιάδου. Κι* Αν ληφθή ύπ’ ό -| 
ψη, πώς ή σολ/ογτ» αύτή είναι ή αρχή τής συγ-g 
γραφέως, δέν θχ ήταν αδικαιολόγητο νά περι^έ-ε 
νουμε πολύ περισσότερα, στή δεύτερη Εμφάνισης 
τής κ. Φωτιάδου. ^

★  * *
0, Δ ο υ κ ά τ α :  «ΤΆ η  ρώτα φύλλα» (ποίημα-1 

τα). f
Στή συλλογή τού κ. Δουκάτα, προσφέρονται  ̂

12 ποιήμάτα, πού Ανήκουν στή ρωμαντική εύαι-ί 
οθησία. Ό ποιητής, πού παύει νά είναι έφηβος^ ' 
στέκεται στό μεταίχμιο τής τρυφερής συγκίνησης* 
καί τής Αδιάλλακτης Εποχής μας. Κι* ή συλλο-| : 
γή του είναι κι* ή πρώτη Εμφάνισή του, Ενώπιον» 
των Αξιώσεων τής δημιουργημένης ποίησης τω\£ 
ήμερων μας. Στήν ποίηση τού κ. Δουκάτα, κύριέ 
αρχεί ή προσωπική συνέπεια. Κι’ αύτή τήν Εγγύ^ ’ 
ηση, ό ποιητής δέν τήν χρησιμοποιεί. Άφίνετα.*1 
στα θέλγητρα τής έλεγείας του* Κατά τή γνώμΰ 
μας, ή «Επανάσταση» στους τρόπους του, θά τό* 
έφερνε παραχρήμα στήν κατάχτηση τής Εξ ώραιω - 1 
παθβίας πολύτιμης αύτής Αδυναμίας του. Διαθέ; ' 
τει Ενα ταλέντο μέ περιθώρια. Είναι άπ’ ευθεία--’ 
συνεπής πρός τίς συγκινήσεις του (προσωπικός?, 
καί δονείται άπονα βαθύ κι Αθόρυβο λυρισμέ 
όπτικής όλκής. £

«Αχορδη μιά κιθάρα παίζει Εντός μου, & 
θεία τραγούδια...
πολύβοα κάποιου χαμένου κόσμου...»

Κι’ ασφαλώς θά δονηθεΐ νά Επιτύχει, Εφ* cjj 
σον μάλιστα δέν υπολείπεται καί σέ Εξελιγμέν] 
φραστική ικανότητα. Μονάχα πού θά πρέπει άπα] 
ραιτήτως νά λύσει τίς Επιφυλάξεις του ώς πρς|
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τήν «πρωτοποριακή» ποίηση τής Εποχής μας. 'Α
νάγκη νά συμφιλιωθή καί ν* άποκτήση Ενεργό Ε- 
παφή μαζί της, πιό νωρίς κι* άπ* τήν Ιδιαν αδ- 
τήν άνάγκη. Τά «πρώτα φύλλα» Εχουν μιαν υπό
σχεση: τή σύντομη ώρίμανση μιάς Ενδιαφέρουσας 
προσφοράς.

ΔΗΜΟΣΘ. Γ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
*

Γ. Α. Κα λ υ δ ό π ο υ λ ο υ  .— *Ενας φίλος τον 
άγρότη διηγείται.., Άθήναι 1957.

;0 Γ. Λ. Καλυδόπουλος, slvat Γιαννιώτης, τό
σο άπό γέννηση, δσο κι από άμετρη για τό γενέ
θλιά του τόπο Αγάπη καί στοργή. Πτυχιούχος 
τής Νομικής Σχολής τού Πανεπιστημίου Αθηνών, 
διβτέλβσε κατά διαδοχή: Υπάλληλος τής Έθν. 
Τράπεζας στα Γιάννινα, Διευθυντής τής ’Αγροτι
κής Τράπεζας στά Χανιά καί τό 'Αγρίνιο, καί 
καί τελικά, άξιωματούχος τής τελευταίας, στην 
’Αθήνα καί τόν Πειραιά.

ΣΕ δυό δεκάδες άριθμοδνται οί μέχρι σήμερα 
άπάνω σέ σίκονομικά, κοινωνικά, γεωργικά καί 
άλλα θέματα Εργασίες του, καί τό υπό κρίση βι
βλίο του, δέν είναι, βασικά, παρά τό Χρονικό 
μνάς πορείας, υπηρεσιακής πορείας τριανταπέντε 
χρόνων. Τ’ άπομνημονεύματα δηλ. κι ή Εξήγηση 
τών λεπτομερειακών στοιχείων, τής υπηρεσιακής 
κυρίως ζωής τού συγγραφέα, που τή χαρακτηρί
ζει μιά καταπληκτικά πολυσχιδής, φιλάνθρωπη 
κι Ακαταπόνητη δράση, μέσα στό περίγραμμα*. 
Πρωτοβουλία, Δημιουργία, Εύ&ννη.

ΔΕν υπάρχει κλάδος τής Αγροτικής καί κτη- 
νοτροφικής οίκονομιας, στόν όποιο νά μήν απλώ
θηκε Αποδοτικά κι εδεργετικά, ή άσβεστη Αγάπη 
κι ή δραστική στοργή του μεγάλου αδτού φί
λου τού άγρότη—μέ τήν πλατεία τής λέξης αδτής 
σημασία—καί σημαντική θά είναι, γιά τόν καθέ
να απ' αυτούς, ή άπό τή μελέτη τού πιό πάνω βι
βλίου ωφέλεια.

Μιάν Ακτινοβολία Απλώνεται άπό τό Ιδιότυπο 
αύτό βιβλίο, καί έντονη δοκιμάζει ό Αναγνώστης 
γοητεία στό διάβασμά του.

’Ορθώνεται άπό κεί μέσα—μολονότι Από αδτο- 
βιογράφηση—ή έννοια ά ν θ ρ ω π ο ς *  καί «εί
ναι τόσο χαρίεν πράγμα ό Ανθρωπος, ό τ αν  ε ί- 
vat  " Α ν θ ρ ω π ο ς » .

ΣτΙς διακόσιες σελίδες τού βιβλίου αδτοδ, ξε
τυλίγεται, διδακτικά γιά τόν Αναγνώστη, μιά μα- 
κρυά ζωή δράσης καί Αγάπης, πού πρέπει νά τή 
^μελετήση ό κάθε Αγρότης, ό κάθε φίλος τής άγρ·- 

ί«άς.
Δ. ΣΑΛΑΜΔΓΚΑΣ

*Ν ύ σ η Μ ε τ α ξ ά  Μ ε σ σ η ν έ ζ η .—Γεώρ- 
γιος Σταύρος και Έ&νική Τράπεζα, ’Αθή
να 1956.

*Κπτά όμιλίες τού Νύσση Μεταξά Μεσσηνέζη, 
| άπό τίς όποιες οί τρβϊς, διερευνούν τά κατά τό 
ι μεγάλο Ήπειρώτη, πού ήταν καί παραμένει ή 
ι μεγαλύτερη τραπεζιτική φυσιογνωμία τής νεώτε- 
ιρης Ελλάδας, τό Γεώργιο Σταύρου, πρίν άπό τό 
•Ικοσιένα, κατά τή διάρκεια τής 'Επανάστασης

καί ίσαμε τήν άπ* αδτόν ίδρυση τής Έθν. Τρά
πεζας, συγκεντρωμένες καί καταταγμένες μεθο
δικά, Απαρτίζουν τό μΕ τόν Επί κεφαλής τίτλο 
βιβλίο, «Γεώργιος Σταύρου καί Έθν. Τράπεζα».

Οί Ιστοριοδιφικές του σ. Ερευνες, άρχισαν Εδώ 
καί δέκα περίπου χρόνια, άπό τό οικογενειακό 
του Αρχείο, καί είδικώτερα, τού πρόσπαππού του 
Αέοντος Μεσσηνέζη, άγωνιστή τού 91, κι άπό τήν 
Αφορμή τους, συοτάθηκε στό Αίγιο τοπικό Ιστο
ρικό Αρχείο. Άπό τήν Ιδια αδτή Αγάπη πρός τό 
γενέθλιο τόπο καί τή νοσταλγία γιά τά περασυέ- 
να του, βγήκε μιά ποιητική τού σ. συλλογή, τό 
«Δειλινό», Εκφραση αδτών του τών συναισθημά
των, πού κατόπι πήραν όριατικά τό δρόμο τής I- 
στοριοδιφίας.

*0 κ. Μεσσηνέζης, ήταν υπάλληλος τής Έθν. 
Τράπεζας Επί τριάντα καί πλέον χρόνια καί 
τήν ιστοριοδιφική του Εφεση, αίσθημα, πάλι Αγά
πης καί καθήκοντος, πρός τό "Ιδρυμα τώρα, τήν ώ- 
δήγησε πρός τή διερεύνηση τών πρώτων του Ιστο
ρικών, καί κατά συνέπεια καί πρός τήν ειδική 
βιογραφική Ερευνα τού πρώτου Ιδρυτή του, Γε
ωργίου Σταύρου τού Ήπειρώτη, μέ βάση τά Εγ
γραφα τού 'Αρχείου τής Τράπεζας, πού είχε ίδρυ- 
θή στά 1937, Αρχίζοντας άπό τήν προϊστορία τους.

Οί Αρχειακές αδτές Ερευνες, ώδήγησαν άπό 
τά 1961 τό σ. ίσαμε τά Κρατικά Άρχεΐα τής Βαυ
αρίας καί τά μυστικά 'Αρχεία τού Βασιλικού Οί
κου τών Βίττελσμπάχ, καί κατά συνέπεια στή δι- 
ερεύνηση τής 'Οθωνικής Εποχής καί τής Ιδιαίτε
ρης—άγνωστης μέχρι σήμερα κί Ανερεύνητης —Αλ
ληλογραφίας τού Όθωνα με τόν πατέρα του καί 
άλλους τού στερνού του περιβάλλοντος.

*Απο?νθγισμούς αύτών του τών Ερευνών—πού 
μέ συνέπεια καί ζήλο καταπιάστηκε καί συνεχί
ζει ό κ. Μεσσηνέζης—Αποτελούν, τά κατά και
ρούς. άπό τό 1947 κι’ Επειτα Επί μέρους θέματα 
τού βιβλίου του, πού δέν είναι, παρά εφτά μέχρι 
σήμερα σχετικές διαλέξεις.

"Ας τού εύχηθούμε, μέ τόν ίδιο πάντοτε ζήλο καί 
τήν ίδια Αγωνιστική διάθεση, συνέχιση τής Ιστο
ριοδιφικής του έρευνας, πού μάς Εδειξε, καί τόσες, 
άγνωστες μέχρι σήμερα πλευρές τής ζωής τού με
γάλου τέκνου τής 'Ηπείρου, Γιώργιου Σταύρου

Δ. ΣΑΔΑΜΑΓΚΔΣ 
* * *

ΕΠ1ΣΤΟΛΑ1
ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΘΑΝΑ ΤΟΝΤΟΥ ΦΩΤΟΥ ΤΖΑ ΒΕΛΑ 

Κύριε Δ)νχό,
Δεν γνωρίζομεν πόϋεν προκύπτει εις τόν ότρηρόν 

μελετητήν τής * Ηπειρωτικής ιστορίας και εκλεκτόν 
οννεπαρχιώτην μας κ. Νικολ. ΙΙατοέλην, δτι ό Φω
τός Τζαβέλας εδηλητηριάαϋη iv Κερκύρα παρ* ορ
γάνων τον *Αλή πασά, όπως Εγραψεν εις προηγον- 
μενον τεύχος τής Ή, *Εστίας.

Διά τούτο &ς μάς επιτροπή νά σημειώοωμεν 
χάριν τής ίοτορικής άληύλεΐας τά άκόλονϋα.

Εις κεντρικόν οημεΐον τής πόλεως Κερκύρας 
υπάρχει αναμνηστική τον γεγονότος έντειχιομενη ε
πιγραφή ή όποια γράφει; «Έντανϋα εδολοφονή&η
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to 1813 υπό Τουρκαλβανών ό Φώτιος Τζαβέλας 
καί εξέπνευσε είς τάς χεΐρας τοϋ Νότη Μπότσαρη 
μ$τά του όποιου συνεκάθητο. *0 τάφος του εύρί- 
σκεται εις την ένταϋθα Μονήν τής Πλατυτέρας».

*Η επί τοϋ τάφου του όμως επιγραφή φέρει 
χρονολογίαν 1804. νΕρχεται δηλ. εις άντίφαοιν με 
έκείνην τής δολοφονίας του.

Σπ. Σ. ΣΤΟΥΠΗΣ
* * *

Κριτική Κινηματογράφου

Ο ΚΥΡΙΟΣ ΒΕΡΝΤΟΥ
* Υπάρχουν πολ.λοί τρόποι για νά άντιμετ ωπίση 

κανείς ένα κινηματογραφικό ϊργο.
Σέ παλαιότερα χρόνια, όταν ό κινηματογράφος 

Ικανέ τά πρώτα του βήματα, κριτήριο αλάθητο για 
την αξία μιας ταινίας ήταν ή συγγένειά της, ώς προς 
την οικονομία την εσωτερική, με $ργο τοϋ θεάτρου: 
ήταν ή μακάρια έποχή τής Φραντζέσκας Μπερτίνι. 
Σήμερα συμβαίνει—αυτό βέβαια δεν Ισχύει για τήν 
ελληνική παραγωγή—ακριβώς τό αντίθετο: όσο πε
ρισσότερο ή οθόνη θυμίζει ακηνή, τόσο λιγώτερο 
εκτιμάται τό κινηματογραφικό Ιργο. Για ίνα μεγάλο 
όμως μέρος τοϋ κοινοϋ, μέ εξαιρετικό αμβλύ καλ
λιτεχνικό αίσθητήριο, τό έργο τό καταξιώνει 6 πρω
ταγωνιστής. Καί επειδή συμβαίνει συχνά ό πρωτα
γωνιστής νά είναι πρωταγωνίστρια, μέ μόνο προ
σόν τά σωματικά της θέλγητρα, πλημμύρισε ή α
γορά με ταινίες Χόλυγουντ, πού έκαμαν νά συχα- 
θοϋν τον κινηματογράφο, όσοι ετυχε νόχουν 
ϊστω καί κόκκου καλ.οϋ γούστου.

*Υπάρχει καί μιά σημαντική μερίδα θεατών, 
πού ακολουθώντας τον σωστό δρόμο, δεν ενδιαφέ- 
ρεται τόσο γιά ονόματα πρωταγωνιστών, όσο γιά 
τον σκηνοθέτη. Καί είναι πραγματικά 6 γνήσιος 
σκηνοθέτης μιά γερή έγγύηση γιά τήν γνησιότητα 
τοϋ ξργου.

Τώρα όμως τελευταία, ενα νέο κριτήριο ξεφύ
τρωσε, πού κοντεύει σχεδόν νά παραμερίση όλα τά 
άλλα', είναι ό τόπος τής παραγωγής καί τό κοινωνι
κό περιεχόμενο του ϊργου. * Ωραίο τό i ργο, άν γυρί
στηκε στήν *Ιερουσαλήμ, άσχημο άν γυρίστηκε στήν 
Μέκκα. Καλό, άν ϋμνεΐ τήν ειρήνη, κακό άν δέν 
τήν ύμνεΐ. Μέ άλλα λ.όγια, κριτήριο γιά κάθε έργο, 
ή προπαγανδιστική του δύναμη. Αυτά βέβαια όλα 
μποροϋν νά ίχουν σχέση μέ τήν στρατευόμενη τέχ
νη, μέ τήν πραγματική όμως τέχνη δέν ίχουν κα
μία, άσχετα προς τήν αξία τών σκοπών πού υποτί
θεται ότι θέλουν νά υπηρετήσουν,

Στή σειρά τώ> τελευταίων αυτών ϊργων ανήκει 
δυστυχώς καί ό Κύριος Βερντού τοϋ μεγάλου Τσάρ- 
λυ Τσάπλιν. *0 άνθρωπος αυτός, πού, μέ τήν σε
μνότητα τής ανθρωπιάς του, έδίδαξε επί δεκαετερί- 
δες στήν καρδιά τών ανθρώπων τήν καλωσύνη, μέ 
λιτή καί άπέριττη\άποσκευή «τον καλλιτεχνικό τον

δυναμισμό καί κείνον τον κόκκο τοϋ γνήσιον πό
νον, πού συντοφενει σαν αδελφός τήν καλλιτεχνική 
του ζωή, στον Κύριο Βερντού παρουσιάζεται δυστυ
χώς μέ τήν μεγαλοστομία υπαίθριου άγόρητη, ύπάρ- ψ 
χει εκεΐ προφανής ή πρόθεση νά προυκαλέση μιάν | 
αγελαία μαζική αντίδραση. Βλέπει κανείς ότι ή ται- 
νία γίνεται, γιά τον μεγάλο αυτό καλλιτέχνη, όπλο \ 
γιά νά κανονισθοΰν προσωπικές διαφορές. Καί πα- ? 
ρόλο πού πιθανόν νά είναι απόλυτα αιτιολογημένες ρ 
οί αντιπάθειες του, εν τοντοις όμως δέν αφήνουν »■ 
το έργο νά άναπτνχθή δργανικά, σαν φυσικό νά | 
πούμε πλάσμα, πού εχει δικαίωμα στή διάρκεια. To ί 
κάνουν αιχμή, κύρηγμα, πολιτικό ϊργο. Μά καί 6 | 
Κύριος Βερντού ό κήρυκας, ό αγωνιστής, 6 κοινω- | 
νιολόγος, αξίζει άραγε τΐερισοότερο; τό στόμα αύτοϋ ! 
τοϋ χωρίς καμιά ηθική άνασκοπή άμοραλιστή, εί· 1 
ναι στόμα κατάλληλο γιά τό δημεγερτικό κύρυγμα 5 
τοϋ τέλους; υπάρχει μιά βασική αντινομία στο γεγο- : 
νός ότι ό Ιδιος 6 Κύριος Βερντού σκοτώνει τις b 
πλούσιες χήρες, καί 6 Τσάρλυ Τσάπλιν καντηριάζει jj·* 
το έγκλημα καί τήν κοινωνική τάξη, πάλι όμως k 
ώς Κύριος Βερντού. Σκέφτεται κανείς χωρίς νά τό $
θέλη τούς * Αθλίους. *Εκε X όμως τό θϋμα τής κοι- ίί 
νωνίας καί τοϋ νόμου, πού δέν Ιχασε απλώς τή θέ- $ 
ση του από τό αμείλικτο κερδοσκπικό παιγνίδι τών 
«έμπόροιν τον θανάτου>, μά βασανίστηκε στα κάτερ- $ 
γα γιά ενα καρβέλι ψωμί, δέν σκοτώνει ανεύθυνες \ 
χήρες γιά νά εκδηκηθή τήν κοινωνία μά άφοΰ λη·« 
στέψη — ώ, λίγες δεκάρες—ένα μικρό αλητόπαιδο καί > 
κλέψει τά καντηλέρια τοϋ επισκόπου, σέ μιά ανά
ταση ανθρωπισμού, υπερβολικά αφελή ίσως άπό 
ψυχολογικής πούρας, πόσο συμπαθητική όμως, γί
νεται προστάτης τών αδύνατων αντί νά τούς σφάζει,* [ 
όπως τόσο σεμνά, διακριτικά, ϊκανε μέ τις χήρες|  
του ο κύριος Βερντού. Καί σκέφτεται κανείς: άν| 
υπήρχαν πολλοί *Αγιάννηδες στον κόσμο αυτό 
θά είχαμε ασφαλώς ζημία, ενώ άν έχαναν τή θέσηί 
τους πολλοί Κύριοι Βερντού}, θά ίχαναν ασφαλώς* 
τή ζωή όλες οι άσελ.γεΐς χήρες, χωρίς αυτό βέβαιο| ,  
νά έμποδίζη νά ζονν καί νά προκόβουν οί «ίμποροη 
τοϋ θανάτου*, πού είναι ασφαλώς ό στόχος ταίΗ. 
Σαρλώ στήν φιλειρηνική του εκστρατεία. Τό ϊργ*}- 
λοιπόν, όργο μέ θέση έκ τών προτέρων γνωστή, άι 
όχι εμπνευσμένη, χτυπάει στο κενό.

Καί αυτό λυπεί όλους εκείνους, πού επί δεκαε f 
τηρίδες παρακολ.ουθοΰν με αγάπη τό μεγαλειώδες 
άνθισμα ενός άπό τούς μεγαλύτερους καλλιτέχνες 
πού εχει γνωρίαη ό κόσμος. Γιατί κάτου άπό τή ι 
μάσκα ενός ψυχοπαθούς παρανοϊκού, τοϋ κ. Βερντού** 
βλέπουν νά χάνη σέ ποιότητα, ηθελημένα, ίτσι γι& 
τό κέφι νά πετάξη μυριοφωναγμένα συνθήματα, τΑ. 
πιο ώριμο, το πιο πηγαίο ταϋντο τής κινήματοΜ 
γραφίας. »

Α. Γερ. 1
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I. Καχριδ.—θεσσ)κη: Ή «Η. Ε.» δέν ξεχνά τέ
τοιες φιλίες. Περιμένετε Ιδιαιτέρα. Ή λ. Βασ.— 
Άθήν. Εδχαριστούμε. Ή συνεργασία σας είναι 
υπό έξέτασιν. Γ. Σίν.—Πάτρ.: Έλήφθησαν καί 
έστάλησαν. Εδχαριοτσύμε. Ά ντ. Μα&ιονδ. — Α 
θήνας: Πρέπει νά λάβατε τόν «Τουριστ. οδηγό».
* An. Σηνρδη. Νεοχ. Μεσολογγίου; Βδχαριστού- 
μρ'.. ‘Ενεργήσαμε κατά την παραγγελία σας. Κ.
■ •-Γ.ιβ. Γαβαλοϋ: Συνεργασία σας έλήφθη. Εδρί- 
Λεται στή διάθεση τής άρμοδίας έπιτροπής. Εδ- 

χαριστοδμβ για τήν έκτίμηση καί γιά τή φιλία 
σας. *Αγγ. *Α&ανασούλ. —‘Αθήνα: *0 κ. Μάνος 
είναι στην ‘Αμερική. Τή δ)νση τής «Η.Ε.» έδώ έχει 
ό κ. Κόκκινος. Όπως βλέπετε, στήν «Η.Ε.*, τά 
δημοσιεύματα δέν είναι προσωπικού ένδιαωέρον- 
τος. Κνηρ. Χρνσ.—Λευκωσία: Έλήφθησαν τά 
χρήματα καί ταχυδρομούνται τά άνάτυπα. Εδχα- 
ριστούμε πολύ. Μητροφ. Μισελ.— Ροβέλιστ. Άρ- 
της: Έλήφθησαν. Ευχαριστούμε. Κρατήσαμε υπό 
σημείωση τήν παραγγελία σας. Μάρχ. Μέσχ.— 
‘Εδεσα: Πήραμε καί δημοσιεύομε τήν συνεργασία 

, σας. θά σάς άπαντήση ό κ. Κ κόκκινος. Μήνα. 
Κονχοδ.—Δροσοπηγή Άρτης: Έλάβαμε τή συν
εργασία σας. ‘Έχετε άναντίρρητα λυρικές έξάρ- 
εις άνόθευτης ποιότητας, άλλά, όμως, δέν άπο- 

\\ φεύγετε τά «τυποποιημένα» μοτίβα καί τήν αδ- 
κολία στό δεκαπεντασύλλαβο, θά σάς γράψουμε 

! καί Ιδιαίτερα. Χρυσ. Ζιτα.—θεσσ.: Καλό ταξίδι. 
Εύχόμαστε βλόψυχα. Έ  συνεργασία σας δημοσι
εύεται. Εδχαριστούμε. Παντ. Κοντομίχ—Λευκά
δα*. Έλήφθη καί δημοσιεύεται στό άνά χεϊραςτεύ- 

1 χος. Σάς προτρέπομεν ανεπιφύλακτα στην λαογρα- 
\ φική σας προσπάθεια. Νά είστε βέβαιος πώς θά 
• προσφέρετat πολλά. Καλήν έπιτυχία καί περιμέ- 
| νομέ. Γ. Βονχελ. — Δημοσιεύεται στό παρόν, έπ* 
ί εδκαιρία, μάλιστα. Εδχαριστούμε. Κ. Τριανχάφ'
■ —Κομπότ: Άρτης; Περιμένετε άπάντηση άπό τόν 
1 κ. Κόκκινο. C. Ρ. Ciounop. addis ababa'. Έλή- 
I φθησαν κΐ εδχαριστούμε. θά σάς γράψουμε Ιδιαι- 
I τέρως, Π. Καραλ.—Κέρκυρα: Έλήφθησαν. Εδ-
I. χαριστούμε. Σάς γράφομε καί Ιδιαιτέρως.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 
ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ
Χρυσ. Ζιτσαίας*. «Πεντοβολά» (ποιήματα), Θεσ) 

νίκη, 1957, σχ. 8ον σελ. 32.
Γ. Λ. Καλοδοπούλου*. «Ένας φίλος του αγρότη 

διηγείται» Άθήναι· 1956 σχ. 8ον σελ. 20ά. 
Α. Καραντώνη*. «‘Ωρωσχόπιο» (ποιήματα),’Α

θήνα, 1957, σχ. 8ον, σελ. 112.

1Σ. Δ. Γεωργαντόπουλου: «Σύγνεφα πού πέρασαν 
—Λυρικοί ρυθμοί» (ποιήματα), ‘Αθήνα, 1957 
σχ. δον σελ. 96.

Κώστα Κοβάνη: « VAE VICTIS»(ποιήματα) ‘Α
θήνα, 1956 σχ. 8ον, σελ. 32.

I

Πανελλ. Όμοσπ. Ένώσ. Γεωργικών Συνεταιρι
σμών; «Σχολικοί Συνεταιρισμοί», Άθήναι 
1957. (No 3), σχ. δον, σελ. 192.

Έρμην. Α. Φωτιάδου: «"Ανθρωποι» (διηγήμα
τα), Άθήναι 1957, σχ. 8ον σβλ. 64.

Έκδοσις περιοδ. «‘Εκλογή»: Ανθολογία μικρών 
διηγημάτων (σειρά δευτέρα) 1957.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ: «’Εκλογή» 142ον, Άθήναι. «Ποντι
ακή Εστία», 86—91 θεσ)κη. «’Επιθεώρηση 
Τέχνης», 28ον—29ον ’Αθήνα. «’Ακτίνες» 180
— 181ον, Άθήναι. «Πυρσός» 82ον Κωνσταντι
νούπολή, «Ελληνικά θέματα* 11—13ον, 
Άθήναι. «Σκουφάς», 7ον “Αρτα. «Νέα Πο
ρεία» 25—26ον θεο)κη. « Ό  κόσμος τής έλ- 
ληνίδος» 38 —39ον, Άθήναι. «Κρίκος», 76— 
77ον Λονδΐνον. «Σχολείο καί ζωή» 3—4ον 
’Αθήνα. «Κριτική Εστία* 66ον Χανιά. «Βιο
μηχανική Έπιθεώρηοις» 268—270ον Άθήναι. 
«Ξενία* 50- 5*2ον Άθήναι. « Ό  έλ?ηνισμός 
τού έξωτβρικού* 63—70ον θεσ)κη, <0 άγών» 
6—7ον Αθήνα. «Σβρραϊκά γράμματα» 13 — 
16ον Σέρρες, έπιθεώρηοις Εργασίας» (Γ. Σ. 
Ε.Ε.) 5 — 9ον Άθήναι. «Επιστημονικόν 
Βήμα τού Διδασκάλου» 6—ΙΟον Άθήναι. «Ή 
Γυναίκα» 189—192 ’Αθήνα. «Φθιώτις» (Τρι- 
μην. σύγγραμμα) 9ον Λαμία, « Ό  Λογοτέχνης» 
8—9ον ’Αθήνα. «’Εθνική Έπιθεώρηοις» 117ον 
Άθήναι. «Πειραϊκή—Πατρα’ίκή» 26ον Άθή- 
ναι. «θεολογία* (τριμην. σύγγραμμα) Α' 1967
— Β' 1957 Άθήναι. «Εκκλησία» 9—ΙΙονΆ* 
θήναι. «Σκοπιά* 8—9ον Άθήναι. «Αθηναϊκά 
Γράμματα» 1—2 Αθήνα. «Άριστοτ'λης» 1 — 
2 , Φλώρινα (έκδοσις «Φιλεκπαιδευν. ιού Συλ
λόγου Φλωρίνης ό «Αριστοτέλης» jpeCa 
16—16 Μεγαλόπολις.

ΑΝΑΤΥΠΑ: Βδαγγ. Μπόγκα (S' τόμ. περιοδ, 
«Άθηνά»): «Περί έθνικότητος ξένων τινων 
λέξεων έν τή Νεοελληνική». Άθ. X. Παπα- 
χαρίση (έτος θ '—Α' τεύχ. 1957 περιοδ. «Πλά
των», «Γλωσσικά».

ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ; «‘Ηπειρωτική Φωνή», Άθήναι 
Δ)ταί, Χρ. Λάμπρος — Κ. Νάκος. «’Ηπειρωτι
κά Νέα», Άθήναι, Δ)τής Ζήσης Η. Μούλιος. 
«Βήμα» Πρέβεζα, Δ)τής Νικήτας I. Τσουτσά- 
νης. «Ό Λαός» Άγρίνιον, Δ)ιής θεόδ. Δ.Δι- 
απίκος. «Πανηπ. Άγών» Άθήναι, Δ)ταΙ Χρ. 
Μικέλης -Α . Λοζάκης. «θεσπρωτικόν Βήμα» 
Ηγουμενίτσα, Δ)τής Δηα. Σαλούκας, «Νέα 
Καλιφρόνια* *Άγιος Φραγκίσκος (Αμερικής) 
Δ)τής Ν. Σ. Δάλλας. «Δράσις» Δ)τής Κ. Καφ- 
φετζάκης, «Φωνή τού Δίγίου* Δ)τής Γ.Άν- 
δρικόπουλος, «’Ιατρική έφημερίς* (δργανον 
Ιατρών καί ύγειονολόγων) Δ)τής Κ. Β. Καλο- 
γερίδης, «Πρωία» Κομοχινής Δ)τής Κ. Άν- 
τωνιάδης, «θεσσαλικόν Μέλλον» Άθήναι Δ) 
ντής Άθ. Ζέριγγας. «’Ηπειρωτικόν Μέλλον»

L
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Άθήναι Δ)ντής *ΔΘ. Γκογκώνης. «Χριστιανι
κή Δημοκρατία» Άθήναι, Δ)ντής Νικ. Ψα- 
ρουδάκης. «Διδασκαλικόν Βήμα» (Διδασκαλ. 
'Ομοσπονδίας) Άθήναι, «Φως* Δ)ταΙ Νομικός 
—Κανάκης —Μπανάρης Κάίρον. «’Εργατικός 
Αγών» (δργανον Έργ, Κέντρου θεο)κης), 
θ·σ)κη. «Βορειοηπειρωτικός ’Αγών» Δ)τής 
Γ. Πολύζος, Άθήναι. «'Ηπειρωτικός άγών», 
«’Εθνικός Αγών», «Κήρυξ* «Βόρ. ‘Ηπειρος* 
«Ήπειρ. Αίμα» ’Ιωάννινα.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Στό *Γιαν νιώτικο στιχοπλάχι* κτλ. στη σ. 
422, στ. α' στιχ. 20 διόρθωσε σέ κί, στ. β' στιχ. 
15, διόρθ. λ ε C π ε ι τ ι, στιχ. 22, διόρθ. π ο υ- 
δ ο ο ν ά ρ ι α .  Στη σελ. 424 στίχ. 32J διάβαζε 
1687. Στη σελ. 426, στίχ. 2, διόρθ. Π ρ ό β α τ α ,  
στίχ. 16, διόρθ. γ ρ ά φ ω ,  στίχ. 37, διάβαζε κα-

ραγκιοζλίκια τ ου .  Σελ. 429, στίχ. 23, διόρθ* 
κ α λ ν τ ε ρ ί μ ι α ,  υποσ. 64. διάβ. Κατά τά τέλη. 
Στη σελ. 521, υποσ. διάβαζε 422.

Στη μετάφραση τής κ. Κ. ΒέΧκου Σεραμέτη 
«Παραμύθι τού Ρήνου» πού δημοσιεύθηκε στό 60 
61ον τεύχος τής «Η. Ε.» σελ. 368, έκ παραδρομής 
παρελείφθησαν δύο στίχοι άπό τή δεύτερη στροφή.

Παραθέτουμε ολόκληρη τή στροφή:

«Μέσ* στή δροσιά, την ώρα, πού ό ήλιος γέρνει 
—κι Αραιό είναι τό σκοτάδι, λιγοστό—,
Ικεΐ ψηλά στ’ άκρόβραχο—δταν παίρνει 
στό γιόμα νά φαντάζει σπιθωπό—
(χρυσάφι, ώς των μαλλιών της τό λυτό) 
καί κάτω τό ποτάμι άργά, ώς κυλάει— 
ήταν ή κόρη· κάτι όνειρευτό, 
μέ τό τραγούδι της, ή ΑορελάΧ*.

Eai στην τρίτη στροφή ό 6ος στίχος είναι: 
«...Απ’ τή βάρκα 6 ναύτης τής χαμογελάει».

ΓΝΩΣΤΟΠΟΤΗΣΙΣ ίΊ
"Η «Ηπειρωτική Εστία» αντιπροσωπεύεται έν Αμερική άπό τόν Ικ των Δ)ντών της - 

κ. Μιχαήλ Μάνον, στην κάτωθι διεύθυνσιν:
MICAEL MANOS 
35-24, 105 Street

Corona. 68 L . /., Ν, Vork 
U. S. A.
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Διεν&ννσεις ονμφώνως τω Νόμφ ΐ

Έκδόται: Μιχαήλ Χαρ. Μάγος—Δημοσ&. Κόκκινος Περίβολος Άρχιμανδρείου 16 j
Προϊστάμενος Τυπογραφείου : Π,οΧνχρόνης I . Ντάγιος, Χρηστοβασίλη 15 I
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